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مقدمة 

تكنز الأرض العربية السورية في أعماقها فصولاً هامة من قصة الإنسان منذ 
بدايات الاستقرار وبواکیر الزراعة إلى نشوء الحواضر وازدهار المالك . فقد ربی 
الإنسان الذي استفر في هذه الأر جاء قطعان الاشية» واحتفر الترع» وأعد وسائل 
الري» وعالج العادن وصنع آدواته وأسلحته وزینته» ونظم JALI‏ منتوجاته 
وحاجاته مع الآخرين. وكتب على الحجر والطين معارفه ومعلوماته» وأبدع 
“HN‏ 

وتدهع الكارس في تاريخ الشرق الأدنى القديم الى البحث في جانب هام من 
تاريخ ISLE‏ ماري هو الحياة الاقتصادية أسباب منها : 
الأموري: وکذلك تاریخبلاد الزافدين في العصر البابلي القدم .. ویشکل موضوع 
اقتصادها اتا اساسا من هذا التاريخ , 

ثانياً: بسبب الدور ا GA‏ والاقتصادي البارز الذي نهضت به ملكة ماري 
في فتشرة ازدهارها في النصف الأول من الألف الشاني قبل الملاد» حي احتلت 
موقعا مركزيا في العلاقات التبادلة بين دول الشرق الأدنى القديم؛ وهي الفترة التي 
آلت إلى سقوطها على أيدي جيش بابل . وطوي دورها التاربخي حتى أظهرته 
التنقيبات الأثرية في القرن العشرين ال حالي . 

لقد غدت مشهورة تلك المصادفة الطيبة لا كان أشخاص من سکان النطقة 
يبحثون على سفح "تل الحريري» عن حجارة لدفن أحد موتاهم عام ۱۹۳۳ فعثروا 
على pie‏ تمثال» أصبح jid‏ لسار اميه انيم pate D‏ 

/ 
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مشتبةالمستدین الإسلامية 


الضابط الفرنسي الذي أحضر هذه اللقية إلى «أبو کمال» وأخبر عنهاء ثم باشر 
أندرية بارو على رأس بعثة فرنسية العمل في التل . وتمكن من تحديد هويته . إنه موقع 
مدينة ماري . 

ورغم أن الكشف عن ماري كان من آبرز انجازات علم الآثار ا لحديث في 
الشرق الأدنى» فالموضوع الذي تتناوله هذه الدراسة لم يدرس بعد من قبل أحد 
بالعربیة- فیما أعرف ولایوجد حتى الآن بين أيدي الدارسين باللغة العربية مرجع 
واف عنه . والكتاب الرئيسي الوحيد بالعربية عن ماري هو الكتاب الذي وضعه بارو 
عام ce AVE‏ ونقله إلى العربية رباح نفاخ» وأصدرته وزارة الشقافة والإرشاد 
القومي عام ce AYT‏ ويتناول الجانب الأثري أكثر من أي ناحية أخرى. وكذلك 
رغم وفرة الدراسات عن ماري باللغات الأجبية» الا أن أكثرها تناول الناحية 
الأثرية» أو عالج جانباً محدداً من حياة ماري الاقتصادية أو الإدارية» وتعتمد غالباً 
على تحليل مجموعة من النصوص التي يتم نشرها والتعليق عليها.. ولهذا أصبح من 
الضروري تقديم محصلة للمعلومات الاقتصادية التي يمكن استخلاصها من نتائج 
حملات التنقيب» ومن الدراسات اللغوية للوثائق والنصوص المكتشفة منذ أكثر من 
ستين عاماً وحتى الیوم. 

وقد حاولت أن أساهم في تقديم بحث عن الحياة الاقتصادية في ملكة ماري 
يضم الفروع الرئيسيه للنشاط الاقتصادي : الزراعة والصناعة والتجارة» وخلال مدة 
محددة هي القرن الثامن عشر قبل الیلاد . 

وقبل تقديم هذه الفروع كان AN‏ من عرض مكثف للخلفية السياسية 
والمراحل التاريخية لمملكة ماري كمدخل للبحث . وهو ماتضمنه الفصل الأول» 
استنادا لمعطيات علم الآثار والوثائق ا لمكتشفة» والمرتبطة بأصول ماري وفشرة 
ازدهارها الأولى في النصف الأول من الألف الشالث قبل الميلاد إلى عصر أرشيف 
.إبلا والعصر الأكادي وعصر الشكاناكو في نهاية الألف الثالث» ثم العصر الآموري 
في الألف الثاني حتى نهايتها على يد حمورابي . 
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۰ وتناول الفصل الثاني الزراعة مبيئا الظواهر الفاعلة لموقع ماري الجغرافي» 
والمؤثرات الطبيعية على اقتصادها والنشاط الزراعي النباتي والحيواني» وتنظيم 
الري» وتأمين الغذاء. وبالإستفادة من الدراسات الحديثة عن الظروف البيئية 
والنشورة حتى الان عن أعمال الفريق العلمي الذي تولى أعمال الاستکشاف 
لحوض الفرات الأوسط منذ عام ۱۹۸۲ بإشراف البعثة الفرنسية في ماري والعهد 
الفرنسي لآثار الشرق الأدنى . 

وعالج الفصل الثالث الصناعة والانتاج الحرفي . وظهر أن صناع ماري وفق 
مستوى تطور وسائل انتاج وتقنيات ذاك العصر لم يكونوا أقل جدارة من غيرهم في 
حدود ماتوفر لهم من المواد المحلية والمستوردة. وبدا أن ماري شهدت ازدهارا 
للحرفة» دل عليه تعدد المواد والسلع النسيجية والغذائية والمعدنية التي أشارت إليها 
سجلات القصر. 


واختص الفصل الرابع بالتجارة التي ارتكز عليها اقتصاد ماري» مستفيدة من 
موقعها الاستراتيجي على طرق المواصلات الهامة النهرية والبرية بين بابل وشرق 
التوسط والأناضول» ويتضح من دراسة الوثائق نمو التبادل التجاري في ذلك الجال 
الجغرافي» وتعود بعض أسبابه إلى الظروف الاجتماعية والسياسية التي أدت إلى 
سقوط الممالك السومرية في جنوب العراق في نهاية الألف الثالث ق .م۰ ووصول 
الآموريين إلى سدة السلطة في مطلع الألف الشاني ق . م في العديد من الحواضر 
الرافدية والشامية . وكانت ماري أحد المستفيدين الرئيسيين من أرباح التجارة وموارد 
المرور للنقل التجاري عبر مناطق نفوذها. 

وقد شكل النشاط التجاري رافعة التوازن والتكامل للمصالح الاقتصادية بين 
مالك الشرق الأدنى آنذاك وعامل نشوء التحالفات السياسية أو انهیارها» تبعا لتبدل 
تلك الصالح . LS‏ كانت التجارة عاملاً في ازدهار ماري وثرائها» كانت أيضا في 
أسباب انهيارها ثم دمارها . 
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اعتمدت هذه الدراسة Le‏ معطيات أكثر من سبعمائة نص من وثائق ماري . 
أثب تبعضها أو مقاطع منها أو أوضحت مضمونها في متن البحث أو الحواشي . 
وضم الفصل الخامس ستين Čai‏ كاملاً جرى اختيارها من محفوظات ماري المسمارية 
التى سبق قراءتها ونشرها بالفرنسية أو الإنكليزية . وهي تعالج موضوعات اقتصادية 
مي فقد كانت إدارة ماري تسجل بعناية كل وارداتها ونفقاتها. وتظهر سجلاتها 
مدى قدرة تلك الإدارة» وأية درجة من الغنى قد وصل إليها ملوك ماري . 

وتضمنت الصفحات الأخيرة الانطباع العام الذي تكون من مجمل البحث 
كخاتة له. وأرجو ألا أكون Mn ee‏ أو LS‏ أقل دراية 
في استخلاص النتائج الممكنة 

Se O‏ التوسط» وكذلك 
مادرج عليه آکثرية الباحثين في تلبیت ار آسماء الاعلام . وأخذت عنج , رو تس فا 
للحسابات» جعل الوحدة القياسية قال (98)مساویا للتر» مع أنه عمليًا كما يبدو من 
الدراسات التي أشارت إلبه» هو أقل قليلاً(أو أكثر قلبلا)؛ وتذكر نصوص ماري 
ثلاثة أنواع له“ . 

وقد درج بعض الباحثن في التاریخ القديم على استخدام كلمة تالنت 
(talent)‏ . مقابل الكلمة الأكاديية (biltu)‏ التي تساوي MRA T)‏ الا آنه 
يستحسن استخدام إما الكلمة الأكادية «بيلتو أو نظيرها في العربية اوزنة» . وقد 
جاءت في هذا البحث بصيغتها العربية. 

وأخيراً إن غاية هذا البحث لن تكون إلأمحصلة لما تهبيأ لي الاطلاع عليه 
وهو جهد متواضع» حاولت أن أعالج فيه موضوعا يحتاج إلى المزيد من البحث 
واعادة النظر على ضوء مائوفره الوثائق والدراسات الخديدة. وآکون سعیدا ان 


ARM VII, P. 350-۱ 
Conteneau, G., La Vie quotidinnw a Babylonia. Paris (1950) P.95-r 
ARM VIL. P. 352 -r 
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وفقت في تقديم مساهمة متواضعة في الكشف عن جانب من تاريخ بلادنا العريق . 
ولعله يكون في هذه الدراسة بعض الفائدة لمن يودون متابعة البحث فى هذا المجال 
من التراث الحضاري الذي نشأ وتطور فوق هذه المنطقة من أرض الوطن العربي . 
أعدت هذه الدراسة في الأساس رسالة لنيل درجة الماجستير في الآداب قسم 
التاريخ من جامعة دمشق . وقد أجيزت عام ۱۹۹۰ des.‏ أن أسجل الاعتراف 
الدائم بالفضل الكبير لاستاذي الفاضل الدكتور محمد حرب فرزات» فقد تفضل 
بالاشراف ووجهني وقوم عملي وکان كريم العطاء . 
اختصرات 
الحوليات: امحولیات الأثرية العربية السورية . 
سومر : مجلة الاثار فى العراق 
AAAS = Annaales Archéologiques Arabes Syriennes.‏ 
ARET = Archivi Reali di Ebla-Testi.‏ 


ARM = Archives Royales de Mari, Sous la direction de A. Parrot 


et G. Dossin. 
BA = Biblical Archaeologist. 
CAH = The Cambridge Ancient History. 


CE. CFAS = Catalogue Exposition, Contribution Française AL' 
Archéologis Syrienne 1969-1989. 


DHA = Les Dassiers Histoire et Archéologie, 


Iraq = Published by British School of Archeologyin Iraq. 
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JESHO = Journal of Economic and Social History of the Orient. 
JNES = Journal of Near Eastern Studies. 

M. A. R. T. = Mari Annales de Recherches Interdisciplinaires. 
Or Ns = Orientalia, Nova Series. 

RA = Revue d' Assviologie et d' Archéologie Orientale. 


Syria = Revue d' Art Oriental et d' Archéologie. 
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الفصل الأول 
تاريخ مملكة ماري 


تعد دراسة الماضي العريق لبلادنا ساسا لاستيعاب التراث الحافل للشعوب 
التي عاشت في هذه المنطقة من الأرض العربية وسط العالم القديم» وتشكل جزءا 
من الكشف عن جذور الحضارة الإنسانية . فقد شهدت منطقتنا أدوارا بارزة من تاريخ 
الإرتقاء الحضاري للإنسان. 

وأظهرت لنا التنقيبات الأثرية في تل الحريري نتائج هامة في هذا لمجال حيث 
تولى أندريه بارو بين عام ۱۹۳۳ وعام ١91/5‏ إدارة بعثة تنقيب فرنسية في ذاك التل 
الذي يقع على بعد أحد عشر كيلو مترا إلى الشمال الغربي من مدينة «أبو كمال» 
وعلی الضفة اليمنى لنهر الفرات ضمن محافظة دير الزور. وبعد تقاعد بارو آلت 
إدارة البعثة عام ۱۹۷١‏ الى جان مارجيرون» ومايزال يقود أعمال التنقيب حتى 
ی ۱ 

وقدتم تحديد هوية التل في موسم التنقیب الاول» وظهر أنه اموقع مديلة 
ماري . بفضل JU‏ صغير نقش عليه اسم لمجي ماري» ملك Mg jla‏ 

وأسفرت حفريات تل الحريري عن قصور وعمائر ومعابد ومنحوتات فريدة 
في أهميتهاء ومنها قصر زمري- ليم (Zimri-lim)‏ الملكي في الألف الثاني ق . م» 
والمكون من ثلاثمائة غرفة . وتقاسمت التاحف الكبرى آثار حضارة ماري المنقولة . 
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والقسم الأعظم منها معروض في متحف دمشق الوطني ومتحف حلب» وقسم في 
متحف اللوفر. 

نشرت البعثة تقارير أولية عن نتائج عشرين موسما للتنقيب بين أعوام (۱۹۳۳ 
۱۹۷۲۰) فى مجلة (Syria‏ العدد(7١)‏ ومابعده» وفى مجلة الحوليات الاثرية 
العربية السووية feu‏ سدور الاد الا ول عام ۱۹6۰ codage‏ ونر بار 
التتائج التي توصلت إليها البعشة في سلسلة أثرية (بالفرنسية) تناولت معابد المدينة 
والقصر والکنوز"؟. ونشر بارو (بالفرنسية) كتابه «ماري مدينة مفقودة) عام 
7 . ثم نشر (بالفرنسية آیضا) كتابه الآخر «ماري عاصمة اسطوریة» عام 
OCAVE)‏ وکرس اللقاء الدولي للآشوريات مؤتمره الخامس عشر الذي عقد في 
ليبج (بلجیکا) أعماله حضارة مدينة ماري . 

وقدمت الکتشفات الرقمية معلومات لاتضاهي في مجال التعریف inas‏ 
ماري «لوحات بالآلاف_من ۲۰ إلى ۲۵ ألف ‏ وجدت في کل ناحية تقریبا من أنحاء 
القصر اللكي» غير آنها تکدست بشکل خاص في القاعتین ۱۱۵ و۱۰۸ أو في 
الخزائن الجدارية أو تراکمت على عدة طبقات فوق بلاط TEŻI‏ وقد کتبت 
بالخط السماري واللغة الأكادية المارية. 

وتتكون الوثائق المكتشفة قبل الحرب العالمية الثانية من طائفتين: GHA‏ 
الأولى على رسائل كانت قد وصلت ماري من الحكام المعاصرين ومن اتباعهم 
وموظفیهم . والقليل منها كانت من ملوك ماري آنفسهم ۳ . ويرجع معظمها الى 
النصف الأول من القرن الشامن عشرق. م» وبشكل رئيسي الى عهد يسمح- أدو 
وعهد زمري ليم آخر ملوك ماري“ . وقد نشر جورج دوسان عام (OM)‏ 
عن هذه الرسائل التي عثر عليها في القاعة )١١5(‏ من قصر ماري . ثم اتبعه عام 
(۱۹۳۹) بتقریر أولئ عن المجموعة الثانية من النصوص الإقتصادية. الاداریة۱. 
وهي الوثائق التي وجدت في قاعات مختلفة من قصر زمري. لیم» وبخاصة في 
الغرف )60 ۰۱۱۰ ۰۱۳6 ۰۱۳۵ ۱۸۰) وهي تتضمن موضوعات مختلفة۱۱. 
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وقدمت مواسم التنقيب مابعد الحرب العالية الثانية (۱۹۵۰ - CAVE‏ 
ستمائة لوح» وتشكل النصوص الاقتصادية عدذا كيرا منهاء وتعود الى عهد ييخدن 
ليم » ويرجع خمسة وثلاثون لوحا إلى عهد سومر-یامام۳. 

وكشفت البعثة بإدارة جان مارجيرون عن خمسمائة لوح بين عامي (۹ ۱۹۷ - 
۷ يعود Le‏ لوح منها إلى الألف الثالث ق OPa.‏ . ولايزال الأمل كبيرا بالعثور 
على المزيد منها . 

_ وترأس ج. دوسان فریقا فرنسیا -بلجیکیا من علماء الآشوريات عمل 
بكفاءة على امتداد نصف قرن . ونشر SYL‏ شتراك مع بارو وزملائهما ابتداء من عام 
ti‏ 140( سلسلة تضم تراجم وتعليقات على الأرشيف الملكي في ماري تحت 
عنوان : 
Mission archéologique de Mari. 2. Série épigraphique, historique‏ 

et litréraire, Arehives Rovales de Mari. 

صدر منها حتى الآن حوالي ثلاثون مجلدا . وبدأت تصدر منذ عام (۱۹۸۱) 
سلسلة أخرى بعنوان: 

Mari, Annales De Recherches Interdisciplinares. 

صدر منها حتى عام-۱۹۹۰) ستة مجلدات. ويشرف عليها من ناحية 
النصوص جان ماري دوران (I. M. Durand)‏ ومن ناحية الآثار جان مارجيرون . 
وهناك مثات المقالات والدراسات 3 نشرها العلماء ء في الجلات العلمية في 
مختلف اللغات . 

ومع أن الفائدة الكاملة من جميع العلومات التي تحتويها وثائق ماري لم تزل 
بعيدة النال» الا أن النتائج المحققة تبعث الامال . فقد نشر منها حتى الآن عدة آلاف . 
وهي تلقي ضوءا على جوانب مسهمة من تأريخ بلاد الشام في الألف الشاني 
والأموريين منه بشكل خحاص» وتاريخ الشرق الأدنى بوجه عام. وتطلعنا على 
الأوضاع الاجتماعية والاقتصادية والعتقدات الدينية والعلاقات الدولية بين سورية 
ووادي الرافدين وتعاصر ملوك ذلك الزمن 


عات 


مکنبة المفزدين الإملاحية 


وعلى الرغم من أهمية الكشوف الأثرية التي تمت في تل الحريري (ماري)؛ 
فان تار بخ ماري الطويل لايزال دون توثيق كامل . ولاتزال بعض مراحل هذا التاريخ 
غارقة في الظلام . وهذا یجعل من الصعب عرض تاریخها بصورة شاملة متسلسلة 
ومتوازنة۳! ». وبعد النصف الأول من القرن الشامن عشرق. م أكشر الفترات 
وضوحاء لأن آکثر الوثاتق المادية والنصوص التي عثر علیها في القصر الملكي ترقى 
إلى هذه الفترة» وتسمح للكتابة بها بكثير من التفصيل . 

-١‏ ماهي أصول ماري؟ 

تعود أقدم آثار الاستيطان في منطقة ماري إلى العصر الحجري الحديث . أما 
ماري" نفسها فقد سكنت لأول مرة منذ مطلع الألف الثالث ق .م . 

ولم تصل التنقيبات حتى الآن إلى الأرض البکر . ولكن أحد الاسبارات مکن 
من التأكيد على أن تأسيس ماري يعود إلى بداية عصر السلالات القديمة» بين ۳۰۰۰ 
- ۲۸۰۰ق.م وأن المرحلة الأولى من هذا العصر دامت عدة قرون OP‏ وقد بلغت 
عصرها الذهبي الأول حوالي منتصف الألف الثالث ق .م ۷ , 

كرت ماري في النصوص المكتشفة في (نيبور) و(کیش) كمقر للسلالة 
الحاكمة العاشرة بعد الطوفان"'2. وبالاستناد إلى القائمة الملكية السومرية فان 
سلسلة تتألف من ستة ملوك حكموا ماري ۰۲۲۷ وكانت لهم حوالي منتصف الألف 
الثالث (p. GYT)‏ سيطرة كاملة على بلاد الرافدین . لكن لايمكن أن يعتد بمثل هذا 
الإدعاء”” e‏ ولم يعشر بعد على اسم واحد من هؤلاء الملوك في رقم ماري التي تم 
كشفها حتى OYI‏ 

واجهت ماري نحو منتصف الألف الشالث ق. م مأساة الدمار على يد ملك 
أوروك (لوغال زاغيزي) ۳ إلا أنها استطاعت أن تنهض من جدید . وتتصوفر 
معلومات موثقة عن هذه الفترة» خصوصا النصوص التذكارية النذرية المقدمة إلى 
معبد عشتار وعشتارات ونيني زازا. . بالإضافة إلى ثلاثين رقما ذات طابع 
OY galal‏ وكذلك نصوص إبلا المكتتشفة في تل Ms‏ . والتصوص 
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السومرية المكتشفة في موقع أبو صلابيخ". ومن ملوك ماري في هذه الفترة: 
ايكور ‏ شمس e?‏ لمحبي ‏ ماري ۲۷ e hl- għal‏ إيكو ‏ شامجان . 

وقد كشفت نصوص إبلا ووثائقها عن الدور الهام الذي قامت به ماري في 
توثيق العلاقات بين بلاد الشام وبلاد الرافدين في هذه الفترة . فمعظم التجارة العابرة 
من أحد الطرفين إلى الآخر كانت تمر في ماري . ويشهد نص من نصوص ابلا على 
مكانة ماري الثقافیت حيث كان كتاب إبلا يتعلمون الكتابة في ماري" . 

وامتد نفوذ ماري في تلك الفترة (عصر أرشيف إبلا) إلى إيمار (مسکنة)۲۳۸ 
على الفرات» وإلى كوماجين c Commagene)‏ على الحدود الحالية مع تركية)» 
JI‏ منطقة جاسور (Gasur)‏ وهي منطقة كركوك؛ Glo‏ في شمال العراق ©" . 
وكان لها قواعد تجارية مهمة» بخاصة على الفرات في ترقة (تل عشارة)» وتوتول 
وإياز. ومع هذا يعتقد بأن نفوذ ماري الحقيقي هو نفوذ تجاري قبل أن يكون نفوذا 
سياسياء والنفوذ السياسي كان خدمة المصالح التجارية . وقد توصلت ماري لفرض 
غرامات (أو هدايا حسب التعبير الدبلوماسي الدارج وفق لغة ذلك العصر) على إبلا 
دون أن تهددها ا 

يؤكد القصر الذي يعود إلى ماقبل عصر شاروكين ووجود العابد التي بنيت في 
هذه الفترة أهمية ماري وازدهارها المادي واحضاري آنذاك. ما جعلها مطمعا 
للطامعين من الفاتحين الأكاديين . 

۲- ماري في العصر الأكادي: 

Sb‏ شاروكين (صرغون) الأكادي (ربما 77 - ۲۲۸6 ق. م)على خط سير 
حملته احربیة ۲ التي قادته حتى غابات الأرز وجبال المعادن الثميئة FIL JA)‏ 
الراحل التالية : توتول””" وماري» ويارموتي وابلا (تل مردیخ). وبعد شاروکین 
Les‏ حفیده نارام سن III)‏ ۲۲۳ 7ق .م) إلى بناته بوظائف دينية في ماري › 
موکدا نفوذ الأکادیین . 
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ويبدو أن ماري لم نطق حكم الغریب» وقد تمكن الدعو ميجر داغان أن 

لم يحظ الوضع في ماري خلال العصر الأكادي بالاهتمام الكافي حتی عام 
eC AYA)‏ حين اتخذ قرار متابعة أعمال الحفر برئاسة ج . مارجيرون”". ویبدو أن 
هذا العصر أخذ « يستعيد أهميته الحقة بعد أن كان الغموض يشوب تاریخه»۲۳۱. 

۳- الشكاناكو أمراء ماري في نهاية الألف الثالث ق.م: 

بعد اختفاء دور ملوك أكاد حضعت ماري لنظام الحكام المدعوين شكاناكو 
c (Shakkanakku)‏ وكان هذا العهد بالنسبة لها عهد تقدم في كل sl‏ فقد 
أظهر ت الحفريات والاسبارات المختلفة التي قام بها ج . مارجيرون «أن عهد الأمراء 
(الشکاناکو) دام قرونا عدة. منذ العصر الأكادي حتى : بداية الألف الثاني» ولم 
يقتصر على عصر أسرة أور الثالثة في القرن الحادي والعشرين كما كان یعتقد» وأن 
ذلك العهد شكل أحد أعظم أدوار تاريخ المدينة . وبدا أن معظم العمائر التي كانت 
تتألف منها الدينة في أيام زمري ليم تم بناؤها في تلك الحقبة VA jal i‏ . وإلى 
الشكاناكو نيوار - مير ينسب بناء معبد نیدخور۔ ساج" وكذلك القصر الصغير الذي 
كشفه مارجیرون! ا 

وعقد هؤلاء علاقات دبلوماسية عن طريق المصاهرة مع حكام آور» فاصبحت 
ابنة الأمير (الشكاناكو) ابیل كين (Epil-kin)‏ زوجة لملك أور أورنامو (Ur-‏ 
«Nammu)‏ وأضحت ماري في عهد شو لحي (Shulgi)‏ تحت وصاية أور“» ولكن 
يبدو أن سيطرة آور لم تستمر طويلا . حيث قام قائد عسكري من مدينة ماري يعمل 
في خدمة سلالة أور بانتزاع مدينة إيسن منهاء ثم قضت حملة عيلامية على سلالة 
أور Ghe‏ بینما استمر الحكم في ماري في يد سلالة الحكام الشكاناكو كما في 
السابق» ومنهم . ٠‏ . إتشتار» وأخوه تورام.دجن» وابن هذا الأخير بوزور- 
ایستار E‏ وولده خیتلال-|ر] الذي لقب نفسه ملكا بدلاً من شکاناکو» وتبعه فى 
حمل هذا اللقب ابنه خانون۔ دج ©“ . 


sta 
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لا نمرف حتى الآن التطورات التي حدئت بعد حكم خانون _دجن» وبين 
أيدي الباحثين حوالي خمسمائة نص مسماريء تعود إلى أيام الحكام الشكاناكو» 
وهي تتصل بالمرحلة الأخيرة من هذا العصر» غير أن أكثرها نصوص اقتصادیة fP‏ 

4- ماري الآمورية في الألف الثاني ق.م: 

رافق الانتقال من الألف الثالث إلى الألف الثاني ق . م تحول هام في المجالين 
السياسي والاجتماعي في منطقة بلاد الشام . ففي هذه الفترة كانت تتدفق موجة 
جديدة من البدو وأنصاف البدو على أراضي الحضر المستقرين"“» وکانوا یسمون 
(مارتو) بالسومرية أو (آمورو)بالأكادية . وكان يدل هذا الاسم في البدء على الجهة 
التي أتوا منهاء وهي جهة الغرب"“ . وهم من الأقوام السامية التي هاجرت في 
الأصل من جزيرة العرب مهد الساميين ۰۲*۷ واستوطنت في الديار الشامية؛ 
ON‏ اكرات ارس Lots‏ وق رن هس en‏ 
الاستقرار» وتحضروا بأغلبيتهم حوالي ep GĦAT‏ وتمكنوا من إقامة كيانات 
سياسية خاصة بهم في بلاد الرافدين وسورية. وينقسم الآموريون إلى فرعين قبليين 
ins‏ بني يامينا (أبناء جهة اليمين أو الجنوبيون)» وبني سمأل (أبناء جهة الشمال 
أو الشمالیون) . وما أن حل الألف الثاني قبل الميلاد حتى أصبحت سورية أمورية في 
سكانها ولغتها وكياناتها السياسية““» مثل هحاض. قطنة» ماري. . . ونعلم اليوم 
أن العائلة المالكة في ماري كانت من بني VU‏ غير أن آمارتا (آورشوم) 
و(خاشوم) الواقعتان شمال حلب بقيتا تحت سيطرة الحوريين””*. 

كانت ماري من بين أهم تلك الدول الأمورية» وأول ملك معروف لدينا من 
الأسرة الآمورية التي حكمت في ماري هو يجيد .ليم الذي كان على خلاف مع 
حاكم آموري آخر يحكم في ترقة (تل عشارة) إلى الشمال من ماري ويدعى إلا 
كبكابو (والدشمشي.آدو) ۴ بعد أن كان حلیفه CD‏ وتمكن من طرده مع عائلته 
من تلك المنطقة وضم ملکته إليه 77" , 


Y-a اقتصاد مملكة ماري‎ —\ V- 
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خلف یجید لیم على عرش ماري ابنه يخدن- ليم في آواخر القرن التاسع 
عشر ق . م الذي امتد نفوذ ماري في أيامه إلى إيمار (مسكنة)» فإحدى سنوات حكمه 
شير إلى pai‏ روتسا وكان له حلفاء في تلك المنطقة واستنجد أحدهم 
(Abi-Samar)‏ به ضد آعدائه ۰۳۹ واستولى يخدن ليم في السنة الثالثة من حكمه 
على زلباخ 9(Zaïpah)‏ « وأحرق محصولها .)۸RM VIIL)‏ 

ونعرف من الوثيقة التي تعرف حاليا بوثيقة التأسيس””) التي كتبت جناسبة 
بناء معبد لاله الشمس Gala)‏ في ماري آن: «يخدن-ليم بن یجید ليم ملك ماري 
وأرض خانة» الحافر للأقنية» الباني للأسوارء المقيم للأنصاب باسمه» الواضع 
الغنى والرفاه لرعيته؛ الجالب كل شيء إلى Pod‏ 

وأن يخدن. ليم قام بحملة عسكرية إلى شواطىء البحر التوسط : امامن 
ملك مقيم في ماري وصل البحر des‏ جبال الأرز ON JI,‏ الجبال العالية قطع 
أخشابها يخدن لیم بن يجيد .لیم املك القوي» الثور البري (بين)الملوك ذهب 
ببراعة وقوة إلى شاطئ البحرء ل(إله) المحيط ضحى ضحاياه الملكية الكبيرة 
وجنوده في وسط المحيط استحموا» في جبال الأرز والسرو والصندل هذه 
الاشجار هو قطعها»٩۹.‏ | 

نجد دوافع اقتصادية لهذه الحملة وهي الحصول من جبال الأمانوس والجبال 
الساحلية على أخشاب الأشجار اللازمة لبناء العابد والقصور والسفن Ma pbs‏ 
ولها دوافع سياسية آیضا هي : الشهرة اهو اکتسح كل شيء وأشهر اسمه وجعل 
قوته معروفة۱) وكذلك السيطرة علی سورية آو de‏ أجزاء منها» مقلداً بذلك 
شاروکین الأكادي «هذه الأرض على شاطیء الحیط أخضعها ووضعها تحت آوامره 
وجعلها تسیر Pile‏ € وفرض الجزية الدائمة علیها «جزية دائمة فرض علیها 
وضریبتها جلبتها NO‏ ۱ 

غير أن يخدن- ليم قد فشل في تحقيق أهدافه السياسية» فما أن انسحبت 
جيوشه من هناك حتى تلاشى كل نفوذ لمملكة ماري في تلك المنطقة9" , 


va 
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ویذکر يخدن- ليم أنه اشتبك في نفس السنة مع ثلاثة ملوك على الفرات 
الأوسط «لاؤم ملك سامنوم ۳ وأرض أوبرايوم""» باخلو- کرم ملك OYJ g g‏ 
وأرض آمنانو Ne‏ أبالوم ملك أباتوم وأذض رابوم" هاجموه (هاجموا يخدف 
ليم)» لمساعدتهم» جاءت فرق سومو-إبوخ (حاكم) بلاد يحاض . في مدينة 
سامانوم تجمعت (هذه) الجماعات كلها ضده ولكن بسلاحه القوي أسر هؤلاء الملوك 
NV‏ (ملوك هذه) الجماعات» قتل فرقهم وفرقهم المساعدة وألحق بهم الهزيمة » 
(و) عمل كومة من جثثهم)”"", 

ثم يذكر تدميره لدينة خامان (Haman)‏ قاعدة أنصاف البدو الخانيين» وكانوا 
يشكلون مجموعة بدوية كبيرة في منطقة الفرات الأوسط » وقيامه بالأعمال اللازمة 
على شاطىء الفرات «مدينة خامان وقبيلة خانا وكل مابناه شیوخ خانا ذمره وحوله 
إلى تلال وأراض جرداء وأسر ملكها كاصوري خالا ملك مدينة خامان» وأخذ معه 
(سكان) بلاده. وأتم شواطئ الفرات SALA se‏ 

حكم يخدن-ليم سبعة عشر le‏ كحد آدنی۲۹. سقط في نهایتها صريع 
مؤامرة حيكت خيوطها في قصره . وقتل من قبل Vars‏ ويحتمل أنه كان وراء 
JIU‏ بابل» ثم احتل إیکالاتوم". وتمكن بعد ثلاث سنوات (۱۸۱4ق ۲62۰ 
من الجلوس على عرش آشور بعد أن كانت قد تحررت من سيطرة أشنونة . وتوجه 


لتوسيع سيطرته باتجاه الغرب . 
توجد رسالة في أرشيف ماري يطلب فيها أمير البلاد العليا حماية يخدن- ليم 


۲۹ el شمشي. آدو أخذ كثيرا من مدنه وبدأ يهدد هذا‎ OY 
E RATE سنوات حکم یخدن لیم إنه قد «آحرق شمشی-‎ 


واحتلت قواته مدن شما بلاد مابين النهسرین الواقعة في حوض 


els الخابور‎ 


: ويدلنا اسم إحدى 
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ولم يتمكن سومو -یامام۸۲ (Sûmu-lamam)‏ الذي خلف يخدن ‏ ليم من 
البقاء على العرش أكثر من سنتین(۲۳. وانتهت فترة حكمه القصيرة. حيث تمكن 
شمشي- أدو من الانتصار على تحالف قوات حلب وكركميش وأورشوم وحول 
جهوده لاحتلال ما Mes‏ . وحاول سومو ia‏ الأشسوريين لكن دون 


جدوی(۲. وفقدت ماري استقلالها لوقوعها تحت سيطرة ز شمشی. آدوالفوي 
حوالي عم (۰ جا ما ال دیع امش a‏ يقلن لم إن 
ملك ALL‏ 


ه- السيطرة الأشورية على ماري: 

أنشأ شمشي . أدو ISLE‏ واسعة تمتد من جبال زاغروس | إلى الفرات . ويشير في 
نقشه أنه جعل هذه السيطرة «قوة معترفابها ۲۷۷ . وتقاسم السلطة فيها مع ولدیه؛ 
نصّب الكبير اشمي.دجن في إيكالاتوم بمهمة قمع المشاغبين سكان الجبال من 
الغوتيين والتوركيين» وفي مواجهة عدوه الرئيسي (اشفونة). وعين في ماري ابنه 
الأصغر يسمح.أوو9 عام(۱۷۹۵ق VX.‏ وکلفه ر ف حركات اا 
البذوية وسياسة ملق حلب . qalu, gad Lens‏ أن يدير ملکنه من آشور 
أولأثم من شباط-انليل7) (تل ليلان)""“ على الخابور الأعلى في موقع متوسط 
بين جناحي ملكت هاللذين أسندإدارته ما إلى أبنائه في إيكالاتوم 
وماري . وترتدي نتائج التنقیب في تل ليلان أهمية في الكشف عن المراحل الأولى 
لتأسيس الدولة الأشورية. 

اكتشفت في ماري المراسلات بين الملك وولديه بالإضافة إلى مجموعة صغيرة 
من أرشيف تل شم شارا أحد المراكز الادارية في منطقة جنوب کردستان وهذا 
يجعل من الممكن تحديد حدود سلطته . 

لقد كانت كل بلاد مابين النهرين العلیا بيده . أما المستعمرات الأشورية في LIS‏ 
دوفیه فى وسط الاناضول فقد كانت GAS‏ فعالية متجددة في ذلك الوقت + ولکن 
لیس معروقا إلى أي حد كانت السلطة الحقيقيةللحاكم قد امتدت 
باتجاه الأناضول“ . 
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وعلى الرغم من ادعاءات شمشي- أدو أنه وصل إلى شواطىء البحر 
deu‏ » ونزل في بلاد لابان (لبنان) . لا آنه في الواقع قد توقف في الغرب عند 
الفرات» حيث قاومت سياسته هذه دولة يحاض (حلب) في شمال سورية . لذلك 
أقام علاقات حسنة مع ملوك كركميش وخاشوم وأورشوه*2. وتوج علاقاته الجيدة 
مع قطنة بزواج ابنه يسمخ - أدو من ابنة ملكها اشخي دو" . 

كانت هذه التحالفات موجهة ضد يمحاض وملكها VE jal ġa pu‏ ولتأمين 
سلامة المواصلات بين الفرات والبحر المنوسط عن طريق قطنة» وكذلك إلى 
حاصور(*" في شمال (فلسطين) أما في الجنوب فقد سيطر بشكل نهائى على منطقة 
الثرات الاوسط خي مجال ف اة | 

كانت هذه الدولة الواسعة والمزدهرة على تقاطع الطرق التجارية العظيمة 
والوديان ا لحصبة مجالا لحد كل جيرانه من اللصوص والجائعين في JLH‏ 
والسهوب. ومن الملوك الطموحين في حلب وأشنونة وبابل . ولذا كان على شمشي 
أدو أن يواجه هذه الأخطار الكبيرة بمهارة وحذر. ولذلك لم يكن عهده عهد سلام. 
وكان يعتمد على ولده اشمي دجن الذي كان جنديا قويا لايخاف المخاطرة. ويجعله 
قدوة لابنه الثاني یسمخ. آدو حاكم ماري» حيث كان الأخير رجلاً ضعیفا ages‏ 
وكان يستخدم معه اللوم أكثر من المديح": «آنت طفل ولست رجلاً» ويقرعه Daf‏ 
Vin‏ تملك ية على وجنتيك» ويقارنه مع أخيه «بينما أخوك يكون منتصرا تكون أنت 
هناك talb‏ ين النساء» وحتى إشمي ‏ دجن لايتردد في لوم آخیه الأصغر: «لماذا تندب 
على هذا الشيء هذا ليس سلوكا عظیما» . 

وكان شمسي أدو يسعى لتعليم ابنه» ويقدم له الستشارین!" ۳ ويسقي في 
الوقت نفسه كل شيء بيده» ولاتعالج رسائله مسائل السياسة العلياء كالعلاقات 
الدولية» والشؤون العسكرية فقط» بل يهتم شخصیا بمسائل أقل أهمية مثل مواعيد 
اللقاءات مع الموظفين الرسمبين» والقوافل التجارية» والرسل المارين عبر بلاده؛ 


ti 
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ومايجب أن يؤخذ ep‏ وإبقاء المراقبة على البدو» وترميم احصون» وارسال 
المؤن وبناء السفن. وحتى في المسائل الشخصية لإدارة یسمخ. آدو لقصره: «إلى 
متى لاتحكم في بيتك؟ ألا ترى أخاك يقود جبوشا عظيمة؟)'. 


كانت مملكة شمسي أدو مزدهرة تسيطر على حوضي دجلة والفرات الأوسط 
ومناطق الزراعة الغنية على الخابور وروافده VU‏ ولكن كيان هذه الدولة 
كان مرتبطًا بشخص شمشي- أو القوي» الذي ترك الحياة عام (e SAY)‏ في 
ذروة مهمته » فانقلبت الأمور ضدها . 

خلف شمشي آدو على عرش آشور ابنه وولي عهده! شمسيدجن . وکان 
في البداية واثقا من قوته . فأرسل يطمئن آخاه : «عندما جلست على عرش والدي 
كنت في البداية قویا با فيه الکفاية . طالا أنا وأنت على قيد الحياة سوف نجلس دائما 
ĦA $ al, do‏ ولكن جاءت الظروف لتریه كيف أن ثقته لم تكن في 
مكانها”''2. فلم یتمکن أن يحمي حدود المملكة الواسعة . فقد اكتشفت عدة 
رسائل في ماري تشير إلى تقدم وحدات اشنونة» ووصولها إلى الفرات عند رابقوم 
على بعد مسير ثلاثة أيام فوق سيبار. وتذكر أسماء السنوات الثامنة والتاسعة لإيبال 
بي -إيل الشاني ابن دادوشا الذي تربع على عرش أشنونة بخراب رابقوم وهزيمة 
جيوش سوبارتو وخانة» والتي يجب أن يفهم منها احیوش الأشورية وماري. فقد 
اندفعت قواته بقوة إلى الفرات» وتحركت في الوادي باتجاه ماري . وانتهت الحملة 
مع ترحيل يسمخ- ND po‏ الذي أرغم بعد حوالي عشرين عاما من السيادة 
الأشورية على مغادرة ماري . 

لم يكن اشمي دجن قادرا على نجدة أخيه . وبلا شك كان مرتبطًا بمهام أخرى 
ضد خصم آخر» لأن موت المحتل الغازي قد حض كل اعدائه على مهاجمة أملاكه . 
وأجبر على تقليص مواقعه» واحتفظ بأشور فقط(۲۱. وأخذ التوركيون قسما منها 
في الشمال الشرقي عند سفوح CNIL‏ 
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يختفي يسمخ - أدو عن الأنظار في هذه الظروف العاصفة. یتضمن نص 
إحدى الرسائل أنه اقتيد إلى ماري بعد ig ja‏ أصابت آخاه UD SN‏ وربما وقعت 
هذه الهزيمة في مواجهة قوات ياريم ‏ ليم ملك MIL da‏ 

فقد تمكن ایبال بي یل من توجيه الضربة الحاسمة لقوة الأشوريين» ولكنه 
لم يحقق aa pab‏ للتحالف مع حمورابي ۰۱۱ ولم يشر إلى سقوط المدينة . 
آما زمري ليم مثل ذلك العهد المطرود» والسحالف مع ملك حلب ياريم ليم الذي 
رحب فيه في سنوات منفاه الطویلة !۱۱۳ كان قد بدأ القيام بهجماته ضد أشور قبل 
وفاة شمشيآدو "۱ وقد أفاد من هذه الأحداث ليستعيد عرش آبائه . وقکن 
بمساعدة قوات حلب من طرد يسمخ - أدو من ماري (۱۷۷۲ق MAG‏ 


ووفق اعتقاد S.Dalley‏ قد استغل فرصة عدم الاستقرار هذه رجل يدعى إشار 
- ليم (Ishar-lim)‏ وجلس على العرش لمدة وجيزة جد" . 

انتزع زمري ليم آخیرا عرشه الغتصب عام (۱۷۷۵ق. م۱۱۷6 وهو يعترف 
بفضل ملك يحاض علیه» حيث يقول في إحدى رسائله إلى ياريم ليم : «حقا إنه 
والدي الذي سبب استعادة عرشی»۲۱۲۳. وكانت ملکة حلب قد أضحت أبرز مالك 
المنطقة بعد تقلص دور ملكة أشور. 

*- ماري في عصر زمري ‏ ليم*: 

عاشت ماري في عهد زمري ليم (۱۷۲۱-۱۷۷۵ق VC.‏ آوج ازدهارها . 
فقد قکن بساعدة يمحاض وأشنونة وبابل من طرد إشمسي_دجن من بلاد مابین 
النهرين العلیا( ۰۲۲۲ وثبت وضعه بسرعة» وامتد ملکه على طول الفرات(من توتول 


#- رغم أن غالبية الدراسات النشورة حتی الآن تشیر إلى أن زمري ليم هو ابن بخدن لیم . فقد آشارت 
دراسة حديثة إلى وجود ختم يذكر زمري ليم بن خدني آدو less (Hadni-CAddu)‏ كان زمري ليم 
ابن أخ اللك انظر: 


Charpin, D., et Durand, J.- M., Laprise du Pouvoir Par Zimri-lim, in: 
M. A. R. I. 4,PP.335-336. 
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على البليخ حتى هيت) ورافديه البليخ والخابور» وربا امتد نفوذه إلى إمارات 
إقطاعية أبعد من ذلك كانت تعتمد على ماري وذات استقلال ذاتي . وامتلاات مدة 
خمسة عشر عاما من حکمه MILLI NU‏ بكر تن فى Je‏ 
يار ليم ملك حلب : «الآن حيث استرجعت عرشي منذ عدة أيام لیس لدي شيء 
سوى القتال-المعارك». فقد أحر زعام (۱۷۷۲ ق.م) نصرا على البدو الرحل 
الیامینیین ۳۳ قرب ساغاراتوم . ويروي زمري- ليم أنه أوقع بهم الهزيمة سبع مرات 
في وادي OD sill‏ ولكن نصراً كهذا لن يكون إلأدرءا موقتا لخطر القبائل 
البدوية القادمة من السهوب المحيطة . واستمر العمل على احتواء حركات البدو من 
صلب اهتمامات زمري ليم» حيث كانوا يهددون أمن الدن والقوافل على ضفاف 
الفرات. ولایکتفون أحسيانا بالغارة على القطعان بل يج تاحون الريف 
ولايتوقفون إلاعند تحصينات المدن. وكان ذلك يتطلب عملية صد قوية» 
ويستنزف اقتصاد البلاد(*۲۲۲. 


وجه زمري- ليم في محاولته للتوسع الجزء الأكبر من جهوده باتجاه البلاد 
العلیا (بلاد النهرين العليا) والتي كانت في تلك الأيام بعد انسحاب إشمي ‏ دجن» 
وتقلص دور آشور» وضعف دورها في السياسة OS I‏ مفككة إلى دويلات 
صغيرة كثيرة» وبشكل خاص النطقة التي تجاور الخابور الأعلی» والتي تدعى في 
ماري إداماراس . واعتمدت سياسة زمري ليم في بسط نفوذه على تلك المناطق على 
جرها إلى التحالف Vans‏ لعدم وجود الإمكانية لضمها لبلاده. فقبل كثير منها 
بزعامته» وأصبح بعضها دولاً مستقلة مربوطة بزمري-ليم من خلال اتفاقية» أو 
موالين یعترفون Oal‏ 


LE‏ زمري- ليم بغية توطيد بعض تحالفاته لعقد قران بناته العديدات لأولئك 
القادة التابعين في مابين النهرین ۳۳ وإلى نوابه فى الناطق والمقاطعات9١2.‏ فقد 
زوج اثنتين من بناته إلى الأمير إلا نصورا » وزوج أخرى إلى شاريا من الاحوث» 
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وكذلك إلى ایسبال E‏ و ME akar fi tazzi‏ 
إيلي ‏ إشتار ملك شونا" "۰ وربا إلى شکور أدو ملك OPEL‏ 


وییدو آن سياسة التحالفات كانت سياسة شاملة لدى ملوك ذلك العهد. 
ويشكل تقریر إتور. أسدو حاكم مدينة ناضور إلى زمري لیم دليلاً على ذلك 
«لايوجد ملك واحد قوي حقا بمفرده : : ثمة عشر Għ‏ خمسة عشر ملكا يسيرون في 
ركاب حمورابي ملك بابل ومثلهم في ركاب ريم سن ملك لارساء ومثلهم في 
ركاب یبال - بي إيل ملك آشنونة ومثلهم في ركاب آموت- بي. یل él‏ قطنق 
وعشرون ملكا يتبعون ياريم -ليم ملك SAT‏ 


دخلت هذه القوى الهامة آنذاك في تحالفات فيما بينهاء كانت تتكون وتتفكك 
وفقا للظروف والصالح واهتمامات اللحظة الراهنة . وكان على ملك ماري أن يناور 
على هذه الرقعة . وهكذا لعبت ماري دورا سياسيًا هام وكانت لها علاقات سياسية 
واقتصادية مع معظم دول المنطقة في ذلك الوقت"'. وهذا ماتؤكده الرسائل بين 
زمري ليم والملوك المعاصرون لفترة حکمه(۱۳۹ . 

كان خصوم زمري ليم عديدين» وأخطرهم مملكة أشنونة المتحالفةمع عیلام 
حيث كانت لاتتورع عن ارسال قواتها إلى قلب البلاد العلياء إلى إداماراس 
وأشناكوم» وتحاصر MILLI,‏ وقد خاض زمري - ليم مع يمحاض وبابل حربا ضد 
آشنونة وعيلام وأنداريق . . وحافظ على علاقات طيبة مع يحاض وإن يكن قد شابها 
بعض الشاکل MI‏ . فهو مدين لملكها ياريم ‏ لیم بعودته إلى عرش آبائه في ماري . 
لذلك من الطبيعي أن يظل al‏ لوده؛ E AU‏ 
في عهد ياريم E‏ وامتد نفوذها السياسي إلى منطقة شرق دجلة (دیر OYA‏ 
ودینکتوم)٩‏ "ما أ شسمر آشنونة بالط ( او توئقت هذه العلاقات بزواج 
دبلوماسي شهير جمع زمري ليم بالأميرة شيبتو بنت يار ليم » رجا في السنة الثالثة 
لعودة زمري- ليم إلى عرش ماري“ . وكان لهذه الزوجة دور كبير في حياة 
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القصرء وتدير أمور القصر في غیاب زوجها. وأرسل زمري-ليم الهدايا 
GĦAL‏ وتظهر نصوص ماري علاقات تجارية مزدهرة بین اطا OP‏ 
وحافظ حمورابي بن يار ليم الأول الذي تولی عرش يمحاض بعد والده على 
علاقات طيبة مع زمري ليم وتبادل الهدايا Pas‏ + 

ونظراً لعدم وجود علاقات مباشرة بين ملوك ماري وآجاریت توسط حمورابي 
بن يار .لیم مع زمري لیم للك آجاریت عندما آبدی الأخير رغبته بالتعرف على 
AT‏ ۳۳ : 

وبا أن الخلاف بين إشخي ‏ آدو ملك قطنة وسومو|بوخ ملك يحاض قد 
استمر بين أبناؤهما ياريم ‏ ليم الأول وأموت. بي -إيل «(Amutpiel)‏ وكانت ماري 
ومثلها بقية دول بلاد الرافدين تحرص على الاستفادة من الطريق التجاري التي تمر 
عبر قطنة. فقد توسط زمري ليم بين التخاصمین» وحلت اللخلافات KER‏ 
ويدل هذا على نفوذ ماري لديهما. وقد حافظ زمري-ليم على علاقات طيبة مع 
ملك قطنة آموت.بي c Bil‏ فا ALI KG‏ 

تقيزت ك ركميش بموقع تجاري في شمال سورية على ضفة الفرات وبوابة 
طوروس والأناضول» ويظهر أنها كانت ترغب بإقامة علاقات طيبة مع جيرانهاء 
وعلى وجه الخصوص أولئك المقيمين في منطقة الفرات الأوسط» كي تضمن العبور 
لتجارتهاء فكانت علاقات ملكها أبلا خاندا حسنة مع شمشي- أدو وابنه يسمخ - أدو 
في ماري» آنها قد تكون ساءت في السنوات NE EN‏ وبعد رجوع زمري 
ليم إلى ماري أظهر له أبلا خاندا الصداقة . وأرسل له الهدايا““'“. وعمل كذلك 
يتارامي (Jatarami)‏ بن أبلاخاندا وولي عهده للمحافظة على هذه العلاقات الحسنة 
مع ماري» غير أنه بدت كركميش خلال فترة حكمه واقعة تحت نفوذ يمحاض . 

وأقامت ماري علاقات طيبة مع جبيل على الساحل شمال بیروت. قام بها 
رسل من المدينتين» وحملوا الهدایا" *۲۳. وامتدت علاقات ماري إلى حاصور في 
شمال فلسطين» وانتقل الرسل والمبعثوثين بين المدينتين”!”1 . 
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وبالوقت نفسه حافظ زمري- ليم على تحالفه مع بابل الواقعة على الطرف 
الآخر خط الاتصالات الذي يربط بلاد الرافدين بسورية الشمالية . فقد أدرك زمري 
ليم أهمية علاقات الصداقة مع القوتين اللتين تقعان على طرفي هذا الخط : 
ام NP LUS‏ . فعقد حلفا مع حمورابي ملك بابل WAY)‏ - ۱۷۵۰ ق ce.‏ 
الذي ظل يراقب الموقف طويلاً ملتفتا إلى تنظيم الدولة البابلية في الداخل» إلى أن 
تدخل في الوقت المناسب لفرض سياسته وهيمنته على كل الأطراف التي 
آنهکها التزاع. فقد استخدم خبراته في إنشاء الأخلاف العسکرية . وآنهاها بعد أن 


حقو اه 


أنشأ حمورابي في البداية علاقات حسنة مع لارسا وضمن جانبهاء حتى 
احستل آوروك ثم بسن . واعتمادا على تحالفه مع ماري هزم أشنونة WILD)‏ 
ق.م)*۳. ولم یطمح زمري- ليم لکسب ثمار هذا النصرء » بل أطلق ید حمورابي 
بها نت حر واصنع مايناسبك» ۴۹ ثم هاجم حمورابي ريم سن وضم لارسا. 
يبدوأن العلاقات قد ساءت بين زمري-ليم وحمورابي في هذه الآثناء . 
ولايمكننا القول أن زمري ليم كان قصير النظر. فكان دبلوماسيوه موجودين بشكل 
ب بوك b A‏ 
الوضع وخطر AN‏ التعاظمة لبابل فاستدعى قواته التي شاركت مع الابلین في قتال 
(JUL‏ خحاصة وأنه قد واجه في هذه الفترة عصایانا في الناطق الشمالية 
FL‏ . وتدهورت علاقاته مع حمورابي. 


هزم حمورابي عام ĠWIT)‏ .م) شرقي نهر دجلة GIE‏ ضم آشنونة وغوتيوم 
وسوبارتو ودمر آشنو CONS‏ . وأصبح حمورابي مسیطرا على كل المنطقة الجنوبية 
والوسطی وبلاد مابين النهرين» وغدا يلك کل الامکانیات للقضاء على تحالفه مع 
زمري-لیم» ومهاجمة ماري المركز التجاري الزده ۰۳۳ التي تسیطر على طریق 
التجارة مع الغرب . وتفرض شروطها على بابل» وتحرمها في بعض الأحيان من 
خيرات البحر الأبيض التوسط . 
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y‏ نهاية ماري: 

بعد أن وطد حمورابي الأمن على حدوده لم یتردد من اجتياز. الفرات وغزو 
ماري (۱۰ ۱۷ ق.م). وتدل الوثائق على وجود المحتلين البابليين في قصر زمري ليم 
مدل متصف هذه ا ا ودمر أسوار al}‏ بعد سنتین . وأحرق القصر A‏ 
ویفترض أن ذلك جری على آثر ثورة ضد القوات البابلية""'. ولانعرف ماذا كان 
مصير زمري-لیم . وألحق حمورابي كل إقليم ملكة زمري لیم السابقة إلى 
NO Le‏ واختفت هذه المملكة دفعة واحدة led‏ من اللحظة التي تسکت فيها 
النصوص» قتل بعض رعایاها» وتراجع البعض الآخر إلى شمال المملكة نحو ترقة» 
ولابد أن أقتيد نحو بابل بعض أميراتها وإدارييها وحرفييها الهرة. حيث اختفت 
آثارهم ربا إلى الأبد. فمحفوظات قصر حمورابي ليست في متناولنا بسبب ارتفاع 
منسوب الیاه الجوفية 3 OO‏ 

كانت العلاقات التجارية Ce‏ في إعمار ماري ودمارها على حد سواء؛ 
وأمضت ماري مابقي من حياتها في انحطاط تام» دون أن تتمكن من النهوض› 
وهجرت كعاصمة» ولم تعد لها أهميتها السابقة*" . واتخذت أرض TWILA‏ 
بعد دمار ماري مركز لها في ترقة (تل عشارة) على بعد مئة كم GE‏ إلى الشمال من 
ماري على الفرات. وربا يساعد البحث في تاريخ هذه المملكة على توضيح بعض 
المسائل» إلا أن هذا التاريخ لايزال غير واضح حتى الآن. فقد حفظت مجموعة 
صغيرة فقط من الوثائق أسماء ستة من ملوكها لم تتأکد سنوات eee‏ 
ولايستبعد بارو أن يكون ملوك خانة قد عقدوا علاقات مع الناجين من الكارثة . وقد 
أرجع زمن بعض المنشآت التواضعة جدا التي وجدها داخل قصر ماري إلى عهد 
ملوك Le‏ . ورجح أن أناسا من ماري عادوا إليها وسکنوها وسط الخرائب 0 
ویمتقد a‏ مامية هسکرية نی السصر الاشوري» وحل الکلدانیون 

ua‏ سین لم تعد ماري سوی ضیعة صفیرة. . وفقدت اسمهافي 
عهد القد وتن WI‏ . إلا آنها بقیت مسکونة حتی عهد Pin LI‏ ثم رقدت 
attends telles‏ أيقظتها معاول 
المنقبين» وتناول الباحثون كنوزها. 
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۱۹۸۰ . وقد اتضح من التدائيج المدونة حتى OY‏ ن: أن المدينة كانت عامرة في 
النصف الأول من الألف الشالث ق . م وفي العصر البابلي القدیم حوالي 
2 ۰ ۱1۱۰۰۱ق (e.‏ انظر ابو عساف» علي» آثار المالك القديمة في سوريةء 

مشق ۱۹۸۸ ص ۵۱. 
Amnaum TA‏ منطقة سکنی البدوالأمنائيون أحد فروع البينياميئيين في منطقة 
توتول على نهر البلیخ . . مرعي » يخدن- ليم ملك ماري ص ۰۹ ۱۰ رقم ۱۸ انظر 
أيضا : Kupper, Les nomades. P.49FF.‏ 
HO -4‏ ا ی ی الفرات . ٠‏ مرعي » 
*یضدن .لیم ملك ماري ص ٩‏ ۰ رقم ۰ انظر أيضا . Kupper, Les no-‏ 
3۰ .1112065 
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» نعلم منه أن يسمخ - أدو قد لاقى هزية کبری في «تزرا» في منطقة ماري . الا أن د. 
شاربان» وم. دوران یقترحان قراءة مغايرة عن انتصار للأخوين اشمي ‏ دجن 
ويسمخ - آدو في مواجهة مع السوهیین والبابلیین في منطقة ایکالاتوم ومنطقة 
مار cs‏ انظر : 4 La Prise du Pouvoir Par Zimri-Lim, in: M. A. R.‏ 

(1985) P.319 ff. 
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() ص ۱۱۰ . انظر أيضا روليج» فولفجانی الشع وب واللغعات 
والکتابات دلیل عرض الاثار السورية» سورية ملتقی الشعوب 
والحضارات» فيينا (۱۹۸۵)ص ۳۳۷ af‏ بارو» ماري ص ۱۸۲-۱۸۱ . 


Charpin, Histoire de Mari. P.22. -\ À 
Kupper, CAH, Il-I. P.11. —\Yé 
Munn- Rankin. P. 70. —\Yo 
Ibod. P. 80. WI 
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۸ انظر حول سياسة الزواج عند زمري- ليم : 
Charpin, D., et Durand, J.- M., Lo Pris du Pouvoir Par Zimri-lim‏ 
P.335.‏ 
48- ویشیرف. عبد الله إلى بحث بعنوان ابنات زمري -ليم ملك ماري أو 
سياسته في الزواج قدمه Bertrand Lafont‏ إلى المؤتمر الدولي الشالث والثلاثين 
لعلماء الأشوريات المنعقد فى باريس تموز (AIAT)‏ «وفیه دراسة لاحدى عشرة 
بنت للملك زمري-ليم. والباحث هنا يستعرض وثائق جديدة غير منشورة» 
توضح آکشر وأكثر سياسة زمري-ليم في تزويج بناته إلى نوابه في المناطق 
والمقاطعات وفق سياسة مرسومة للسيطرة على البلاد» انظر : المؤتمر الدولى 
الشالث وال لائون لعلماء الأشوريات» دراسات تاريخية ۰۲۷ ۲۸ 
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Kupper, CAH, 11-1. 2.10. Last VA£ باروء ماري» ص‎ -۳ 
Dossin, Les Archives épistoloires. P.117-118. : La انظر‎ 
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الرافدين وعلى حدود عيلام مباشرة. انظر: فرزات» موجز في تاريخ سورية 
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Mari, A, S.10. -۳۹ 


۰- فرزات» موجز في تاريخ سورية القدیم . ص ۱۲۱ . 

۱ -م ذلك الزواج بعد تسلم زمري لیم السلطة» ولیس قبلاًء كما كان مفترضا 
من قبل» وإنما في السنة الثانية أو الثالثة من حکمه . انظر : 

عبد الله » فيصلء المرأة في بملكة حلب (يمحاض) في القرن الشامن عشر ق . ep.‏ 
دراسات تاريخية ۰۲۷ YA‏ (۱۹۸۷) ص ۱۱۲ - ۱۱۳ انظر آیضا Charpin,‏ 
Cal Histoire de Mari, P.22‏ عبدالله» فيصل» رسائل جديدة عن تاريخ 
حلب وشمال سورية (في القرن ۱۸ ق ce.‏ دراسات تاريخية 0٤و EN‏ 
) ص١١‏ ومابعدها . ولم يكن هذا الزواج الأول بين البيتين المالكين 
في حلب وماري . فقد كان لیخدن .لیم زوجة حلبية آیضا . انظر : دوران» 
تاريخ حلب ص ۹۵ . 
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انظر آیضا : مورتفات» تاريخ الشرق الأدنى القديم. ص14 . 


Kupper, CAH, 11-1. ۰ 
Durand, La vie à Mari. P.81, 
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A اعات‎ A ka 
محاربين» خدموافي جيوش ملوك ماري بعد أن عکن يخدن لیم من‎ 
إخضاعهم في نهاية القرن التاسع عشر ق. ۰ ومنحهم منحهم القصر أراضي على‎ 
ضفاف الفرات كمكافأة لخدماتهم . انظر : ف . عبد الله » خبرو (خابيرو) ص‎ 

Kupper, CAH, II-I. 2.27. أيضا:‎ ۰ 


Kupper, Ibid. P.29. 
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«۷ 


۸ - بارو » TEDS‏ ص ۱۵۳ 


۱۵۵ نفس المرجع . ص‎ a-ya 
۱۲۱ نفس المرجع ص‎ -۰ 
۱ 


الفصل الثاني 
الزراعة في مملكة ماري 


-١‏ الموقع: 
يشكل وادي الفرات ورافداه حوضا fs Gh‏ ومرطنا للاستيطان العمراني 
منذ فجر تاريخ هذه البلاد. ويكون شريطًا أخضرء ومحورا لتحرك الشعوب 
والجماعات . وتتوزع في سهوله المروية الواقع الأثرية الكثيرة» ومنها موقع ماري. 
بينما تحيط الوادي من جانبيه هضاب شبه صحراوية» يجوبها الرعاة من سكان 

البوادي مع قطعانهم . 

تقع ماري المعروفة اليوم باسم «تل احريري»- على تخوم الحدود العراقية. 
وقد كانت حاضرة قوية مزدهرة للمملكة السماة باسمها في الألف الثالث ق. م. 
وتمكنت في النصف الأول من الألف الثاني ق. م من بسط نفوذها على رقعة واسعة 
من أرض سورية حول منطقة الفرات الأوسط» تمتد مابين توتول() على مصب 
البليخ إلى بلاد le‏ على الفرات جنوبا . وحول مجرى الخابور IL‏ وكان 
لها حدود مشتركة مع المملكة قطنة (الشرفة)*۲ ترافقت مع الطريق الصحراوي 
عبر البادية السورية . 

احتلت ماري موقعا له أهمية استراتيجية كبيرة» في منطقة متوسطة بين أغنى 
منطقتين للاستيطان البشري القديم: بلاد الرافدين بين مناطق هامة ومختلفة 


MT gili 


iya la fl مکنبة المهتدين‎ 


بالشروط الجغرافية: الجزيرة (بلاد مابين النهرين العليا) في الشمال وبلاد مابين 
النهرين الجنوبي والبادية في الجنوب . 

1 البيئة الطبيعية: 

تواجدت ماري في ity‏ شبه صحراوية . فمنطقة الجزيرة السفلى الواقعة مابين 
خط الأمطار ۲۵۰م جنوب جبال عبد العزيز وسنجار وحتى الفرات» وأيضا المنطقة 
الواقعة جنوب النهر والتصلة ببادية الشام والعراق» تشكو من شروط مناخية قاسية 
جداً. حيث تقع في منطقة الجفاف. ويعود السبب لموقع المنطقة القاري أكثر ما 
يتعلق بوقوعها على درجات العرض ۰۳۰ ۳. حيث تبعد ماري 1١‏ كم عن 
all‏ . وتتلقى كمية قليلة غير منتظمة من الأمطار ) ۰ - ۱0۰م) في السنة . 
وقد يحدث هطول بعضها بشكل عاصف . ولاتزید أيام الطر عن أربعين يوما في 
العام. تسقط في فصل الشتاء البارد . ومع أن الحرارة لطيفة في النهارء إلا أن لياليه 
باردة . ويحدث التجمد نحو ge YY)‏ في العام في À‏ كمال . وتخف الأمطار 
في شهري آذار ونيسان» ويبدأ فصل الجفاف الطويل من شهر أيار» وستمراى 
تشرين PJI‏ وتزيد الرياح الخماسينية الجفاف» وتصبح الحرارة مرتفعة جد في 
فصل الصيف . وتشهد المنطقة درجة حرارة OO)‏ على أكثر من مئة يوم في العام“ » 
وترتفع لأكثر من OPTE ٠‏ 

يؤثر هذا الناخ بشكل فعال» ويجعل الحت شديدا في سفوح التلال لدى كل 
هطول» ويؤثر أيضا في الضفاف الطميّة والسهول الغرينية . وتتكون الکثبان الرملية 
بفعل الرياح العاصفة؛ وهي أكثر في السهول ما هي عليه في النجود» ويمكن أن 
تشهد عشرين یوم من الرياح العاصفة المحملة بالغبار JU ls‏ 

ویذکر آحد النصوص أن «عاصفة هوجاء قذفت (حصی کبیرا) أدت إلى 
حصول آضرار بالمحاصيل» لدرجة أنه لم يبق شیثا من الشعير في منطقة ساغاراتوم . 
ومن المحتمل أن يكون على أثر عاصفة مماثلة في منطقة قاطونان» قد تلقى الحاكم 
«زاكير خمو» الأمر بتوزيع حبوب القصر على مواطنيه»"' . 
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وتجعل هذه الظروف المناخية الرطوبة ضعيفة(40/ وسطيا فى آبو کمال) 
وعملية العبخرغالية «te‏ وتشکل بالتالي عجر ماتيا شبه مستمر . ولانکون الزراعة 
هکنة إلا إذا كانت مروية. وتؤكد ذلك النصوص التي عثر علیها» والعائدة إلى 
الألف الثانية ق. م» وتشير إلى أن الناخ في عصر ملوك كان يختلف قليلاً عماً هو 
عليه Me sd‏ 

أن وجود الفرات وحده يتيح الفرصة لتحمل الوضع المناخي الفروض» فنهر 
الفرات الدائم الجريان يجتاز مابین ار P‏ والرمادي مسافة BEL‏ کیلو مترا في 
منطقة سهبية قاسية. ويجري مع رافدیه البليخ والخابور في قعر ودیان محفورة 
عشرات الأمتار في الهضاب الواقعة على الحافتين. ولايمكن رفع المياه الا بطریق 
الضخ . وتتشكل الهضاب من جهة أخرى من تربة كلسية؛ وبخاصة من نوع الارن 
الجبسي الذي لایساعد كثيرا على الزراع۱۹2. 

وادي النهر ضيق غالبا ويتسع أحيانًا لیضم بين جانبيه مساحات واسعة 
صالحة للزراعة» كاتساعه عند ماري لمساحة ٩۰۰‏ کم OPY‏ 

ويتبع نظام جريان الفرات نظام المجاري التي تغذيها الأمطار. ويبلغ أقصى حد 
نی 2 قرو “OUR‏ هار مر CS fe za‏ . ویحدث أغلى 
مستوی لطوفانه في بداية آذار وحتی نهاية آبار . ثم یتلو ذلك تناقص الیاه بين حزیران 
وآیلول. ویصل آدنی منسوب له في فصل الخريف . 

يصب الخابور على ضفة الفرات الیسری» ولا يخلو من تأثير على منسوبه» 
خاصة في فترة الفیضان . أما الروافد الحلية القليلة فهي ضعيفة الغزارة» ولا تلعب 
الا دورا موقتا . فتضیع غالبية مياه الأدوية الهابطة من النجود في مجاریها أو على 
حواف السهول VE dal‏ 

۳- دور الزراعة في اقتصاد ماري 

تمتعت ماري بمكانة حضارية كبيرة. وما لاشك فيه أن ذلك یحتاج إلى اقتصاد 
مزدهر» فما هي الأسس التي بني عليها اقتصاد ماري؟ . 
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isa‏ الممتدين الإملامية 


ا كان للبيئة الطبيعية وتفاعل الإنسان معها الأثر الفعال في التحکم بشكل 
الاقتصاد. فلابد من عوامل طبيعية وبشرية قد تهيأت لازدهارها الاقتصادي . 
ويذهب التفكير مباشرة إلى العوامل الطبيعية الثابتة قبل كل شيء؛ 
الأرض والفرات. فالأرض تكون أساس الاقتصاد والشرط الضروري لوجود 
لحياة الإنسانية . 

وقد اهتمت البعثة الأثرية الفرنسية منذ استكناف أعمال التنقيب في ماري (عام 
۸ بعلاقة الدينة مع أراضيهاء وتحديد المساحات التي كانت تزرع وتؤمن غذاء 
المدينة وبقاءها210. وتحديد طبيعة هذه الأراضي» وتوزيع القطاعات الخصصة 
للزراعة» والقطاعات التى كان يسودها الرعي» وتقدير كيفية نمو وتطور ماري 
اعتمادا على إمكانيات البيئة في الميدان الزراعي» وفهم أسين قوة ماري انطلاقا من 
الموارد الأساسية» ودراسة مسائل الري وشبكة الاقنية التي كان لها دور مؤثر بسبب 
الشروط المناخية» وتبين علاقة المدينة مع الوحدات الأرضية الأخرى» وذلك المعرفة 
ملكة ماري في حقيقتها وليس فقط بعاصمتها التي لاتعبر الاعن قسم منها»'. 
وبدأ البحث يشمل استكشاف منطقة الفرات الأوسط والهضاب السهوبية 
المحيطة به" . 

والزراعة في الأزمان الماضية مثلما هي في الزمن الحاضر تعتمد على نوعية 
الأرض وحسن اروائهاء والجهد والعمل المبذولين على هذه الأرض . فرغم 
الظروف المناخية القاسية تمكنت ماري مع تعاظم سيطرتها على المنطقة من استشمار 
الأراضي الصا حة للزراعة في وادي الفرات والخابور» وخاصة السهل المتسع الذي 
نشأت فيه . وأنشأت لذلك شبكة من أقنية الري» كانت محل رعاية دائمة من ملوك 
ماري" . فنمت الزراعة على تلك الأرض التي كانت تغذي المدينة» وتؤمن 
بقاء‌ها في أيام الحن الاقتتصادية أو السياسية"". وشكلت إحدى ركائز اقتصاد 
ماري Vs laaj‏ ' 
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وإذا كانت السهوب والبوادي المحيطة بجانبي الوادي وفي أطراف المملكة 
غير صا حة للزراعة» إلأأنها وفرت المراعي الواسعة لتربية قطعان الماشية. وهي 
لاتزال هكذا حتى اليوم. وحيث يتم التداخل بين الحضارة والبداوة» والتلاؤم مع 
ظروف البادية . 


يسيل نهر الفرات في واديه الأوسط بين دير الزور وأبو كمال عبر شريط غير 
منتظم يتراوح عرضه بین 5-7 اكم . وقد شق واديه بعمق» بين سهوب الجزيرة 
الواسعة التي تحده من الشمال الشرقي والسهوب الشامية التي تحده من الجنوب 
الغربي. والتي تشكل حدوده الطبيعية . وتختلف ألوان الأتربة التي يمر بها بإختلاف 
أنواعهاء من سمرة السهوب الهضابية القاحلة المائلة إلى الصفرة» إلى اخضرار 
السهول الطمية النخفضة الزراعية» إلى احمرار الأراضي الفلوحة» إلى بياض 
التحلبات الملحية الناجمة عن تملح الأرض من جراء أعمال الري غير الراقبة۳۹. 

وقد شكلت الأراضي الزراعية المحيطة بمدينة ماري قاعدة اقتصادية لها" . 
حيث ينخفض الوادي على مستوى ماري من (۳۰- ٠‏ 5م) عن الهضبة» ويشكل 
انساع مبسسط بين ha‏ أوربوس وباغوز "۰۲ بطول حوالي (۰؛)کم) وعرض 
(۱کم) وسطياء مکونا مایشبه التجویف» يجري فيه الفرات من الشمال إلى 
الجنوب . وينحني النهر نحو الضفة الشرقية للتجویف ۲" بتأثير الأودية التي ترفده 
من الضفة الیمنی» مثل وادي الصواب ووادي بير الاحمر . فیمنحه حالة قياسية 
ol‏ فتتوضع الرواسب على شکل طبقات تخترقها مخاریط ترسبات الأودية 
المولدة في الصحراء“'. 

بحصر هذا coms‏ الاعلی Genis‏ دورا آوریوس AND)‏ شد تيو 
الشمال في الضفة الیسری) . وتصبح ضفاف النهر غير واضحة الحدود عند أبو كمال 
وذات معالم متبدلة" . 
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مکنبة المفزدين الإملاحية 


۵- نوع التربة: 

يسود هذه النطقة امحفاف والظروف الناخية القاسية المتصفة بالناخ القاري» 
وضعف الهواطل c‏ وطول فصل الحفاف» تجعل الزراعة البعلية صعبة . وترتبط كل 
زراعة بإمكانية الري . الا أنه يكن اعتبار المساحات الواسعة المتكونة من ترسبات 
الطمی الغریینی الأصل تربة خصبة. ويبدو أن ماري قد نشأت ونمت فى وسط هذه 
الاو Nil de DE ta heu It‏ 
عمق الوادي مكون من المواد الغرينية العائدة لعصر الهولوسين القديم قبل الحجري 
الأخير. وهي تشكل حتى اليوم مصطبة من (2۳-۲). أما التكوينات الأكثر حداثة 
من الطمي والرمل فتحيط بمعظم سرير النهر(۳۰). وتظهرمستويات متنوعة بين 
جانبي الوادي (انظر الشكل رقم COD‏ 

-١‏ الأراضي المنخفضة السفلی : يتراوح عرضها من (١-4كم)‏ والتربة فيها 
ناعمة متحولة قليلاً Żab‏ صلصالية . والزراعة فيها نادرة جد . لأن النهر يفيض على 
هذه الأرض حاملاً معه الدمار للمرافق الزراعية من حواجز وأقنية . كما يعمل على 
حت وتاکل التربة مغرقًا مافيها من الزرع . ومبدلاً بشكل كبير رسم مجراه التعرج 
دفعة واحدة( ۳ . ويظهر أن هذه المسافة كانت متروكة لنمو الأعشاب البرية". 
وتؤمن شعب النهر الراكدة وأقنية الفيضانات العديدة سقاية مواشي الرعي خارج 
الجری الطبيعي» وقد تمكن من زراعة الخضراوات ذات المواسم القصیرة۳ . 


؟- الأراضي النخفضة العليا: تتكون تربتها من الطمي الغريني» تحوي على 
للزراعة المروية . ونادرا ماتطفو عليها فيضانات النهر . كانت تغذيها أقنية ارتفاع 


۱ YOLLU منسوب‎ 


۳- الأراضي المرتفعة من الحقبة الرابعة : تتكون تربتها من مواد Lab‏ غرينية 
رملية كثيرة ا لحصى”" . صعبة الارواء بسبب ارتفاعها النسبي . وقد وجد آثر وحيد 
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لقناة يكن أن تكون مؤشراً حتى الآن على إمكانية زراعة oa‏ المساحات عندما كان 
يتجاوز الطلب قدرة إنتاج سطح الهولوسین" ۳ . 

4 - الهضاب والسهول : وهي ذات تربة سجيلية (مارن) صفراء» تکثر فیها 
العناصر الصلصالية أو امحصية. لينة نفوذه» تعود إلى البیلوسین. تعلوها الصخور؛ 
وتخترفها الأودية وبعض التخفضات الغلقة ذات القشرة الحصية سهلة التفتت فوق 
مواد رملية حمراء برتقالبة ناعمة من العصر الأیولینی» نشيطة التأکد فى منطقة 
الصحراء . بالاضافة لوجود كثبان ILL‏ | 

لاتستفيد سطوح هذه الهضاب التي ترتفع نحو 4۰ مشرا فوق المستوى 
الوسطي للسهل من فيضانات النهر ولا من تنظيمات الري» وهي غير صالحة 
للزراعة"". ولاتقدم هذه السهوب حتى أيامنا هذه الا زرعا مبعثرا ومواسم متوسطة 
الوفرة» لاتسمح الا بالترحال البدوي۳۹. ومایکن أن نشاهده من حقل الشعير 
والقمح على هضاب الفرات وفي الهضاب الصحراوية (خاصة موقع الکوم) تبذر 
حبوبها بعد الهطول الأول للأمطار فى فصل الخريف في مناطق مسطحة» يمكن أن 
تتجمع فيهاالمياه. ويمارس البدوهذه الزراعة بشكل خاص» وهي مسحدودة 
الخضول و لایکی آن تعطی مردودا مقبولا الا فی الستوات الرطبة» وغالبا تکون 
١ E aE‏ 1 

- مشكلة الملوحة: 

تكونت على المستويات القدية غالبا قشرة ملحية ناتجة عن جريان مائي خفيف 
أثناء عمليات الري» ومن ترسب الجبس الجيولوجي للقشرة الجبسية للهضاب 
all‏ ود هتف es SL‏ تكن اة 
جصيًا في مستوى السهل الرتفع» والزراعة مستحيلة . ولاتسمح لا لنمو نباتات 
هزيلة غالبا» تستخدم مراعي لقطعان الماشية . 

ونشأت مشكلة الملوحة منذ الأيام القديمة على الساحات المروية من سطح 
الهولوسين. وهي تتطلب حراثة جيدة في كل الأوقات. وتعرف حاليا رسوبات 


t- اقتصاد مملكة ماري‎ Sens 


مشتبة الممتدين الإسلامية 


التتبيخر من البلورات اللحية التوضعة على وجه السطح المروي بالعقم (الجدب) 
البطيء التي تنتهر إلى ت تشکیا طبقة بيضاء تغطي وجه التربة . 

تاریخیا السطح المدخفض هو الوحيد الذي يفلت من هذه ال حالة . والسبب بلا 
شك هو فيضانات الفرات المألوفة قبل بناء سد الطبقة (سد الفرات)» حيث تقوم 
بغسل التربة من الملح الذي تحتوي عليه. فالفیضانات فيما مضى كانت تخصب 
الأراضي بالطمي» وتفرغ التربة من الملح حتى سطح الهولوسین(*. 

۷- منطقة الخابور: 

لنهر الخابور دور يمكن مقارنته بدور الفرات فيما يتعلق بالنشاط الزراعي في 
منطقة الجزيرة. وكان من شأن محفوظات ماري ابراز المكانة البالغة الأهمية التى 
احتلها مثلث UE‏ شمال شرق سورية (المكون من التقاء النهرین : جغجغ 
والخابور) - في أوائل الألف الثاني ق . م فقد كانت هذه للنطقة بسبب طراوة مناخها 
وتعدد المراوي المارة عبرها مصدر زراعيا liż‏ وتشكل مستودعا للقمح ومنتجعا 
صیفیا لقطعان الغنم» مما يفسر تنازع دول المنطقة للسيطرة ge‏ 

ويجري الخابور في أسفل المثلث حتى نقطة التقائه مع نهر الفرات في أراضي 
صحراوية . ويروي الهضبة التي تحيط به من الغرب والشرق» وكانت الزراعات التي 
تغمر واديه توفر المؤونة الضرورية لاعداد كبيرة من التجمعات البشرية التى تمركزت 
على شطآنه » إضافة للقوافل التى تسیر محاذاته^“ . 

۸- أعمال الري ومشاريع الیاه: 

شهد الفرات الأوسط قمة ازدهاره في فترتي البرونز القديم والأوسط 
المنطقة السياسي والاقتصادي ”“ . وكان لابد من العناية بالزراعة لاستقبال هذه 
الزيادة السكانية» غير أن الأراضي الصالحة للزراعة لاتستجیب للعطاء فى JB‏ 
الظروف المناخية السائدة بدون الارواء . فعندما ينتهي الفيضان في شهر حزيران يبلغ 
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وقد اهتم ملوك ماري بمشاريع الري» كما يظهر من وثيقة التأسيس لمعبد إله 
الشمس (شماس) في ماري» فقد ذكر يخدن - ليم شق الأقنية من بين أعظم أعماله 
«يخدن - ليم ملك ماري وأرض خانه الحافر للأقنية» العمود الأول» 
والسطر(۲۰-۱۷) ۲. وسميت إحدى سئوات حكم زمري - ليم باسئة زمري - 
لیم» أصلح ضفاف الفرات 1248 . 

وقد مکن التطور التقني في تجهيزات الري الزراعي من تحكم الانسان عمجمل 
الساحات الطمية من تجویف ماري» وکانت قنوات الري الکبيرة تأخذ میاهها من 
آعالي النهر» لتسمح على مایبدو بري جمیع أراضي الصطبة الهولوسينية القديمةلة؛) 
والأراضي التي لاتتمکن مياه النهر من سقایتها وغمرها الافي فترة الفیضان ۳ . 
وقد آبرزت آعمال الاستکشاف الشاملة لتجويف ماري ولنطقة التقاء الخابور 
بالفرات وجود شبكة من الأقنية . مع أنه لم تتضح بعد وظيفة القناة التي تنساب عند 
سفح جرف ضفة النهر الیمنی» بينما عرف أمن مهمة القناة الثانية كانت تقوم على 
إيصال مياه الري إلى مصطبة نهاية الطور الجيولوجي الرابع الواقعة على ضفة الفرات 
اليمنى بشكل يتأمن معه إنتاج الحبوب اللازمة لاستهلاك المملكة . ويحتمل أن يكون 
قد جرى ربط تلك القناة بسد أقيم على وادي الصواب لتأمين المياه في نهاية فصل 
الشتاء» وتربط القناة الأخمرى الخابور عند نقطة السجر بالفرات عند مستوى أبو 
كمال» وقد جرى شقها حسب الظروف عبر الهضبة أو بمحاذاة الجرف بطول 
(۱۲۰کم) وتقوم مهمتها الأساسية على تأمين اللاحق وبالتالي تسهيل التبادل 
التجاري بين منطقة الخابور وبلاد الرافدین عبر تجویف ماري ۴۱ . ولعل من أهداف 
تلك القناة آیضا تزوید شعب أقنية الري GĦALL‏ (انظر الشکل رقم ۰)۲ وهناك 
القناة التي تصل بين مدينتي ساغارتوم وماري» والقناة التي تنتهي عند مدينة ترقة (تل 
عشارة) وتعملان على تأمين السقاية وکبح جماح النهرین . وربا یکشف عن ili‏ 
واسعة للري أو للملاحة على بعد كم إلى الشرق من تل الحريري ©“ . 

ویتفرع عن هذه الأقنية الكبيرة شبكة من الأقنية الأقل عرضا . وکان پرسل 
eUl‏ فیها بنظام عبر فتحات يكن فتحها وإغلاقها حسب الضرورة» ليصل إلى الأجزاء 


—0\— 
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الصغيرة من اللکیات العائدة للأفراد» ولهامصارف يكن إغلاقها 
حسب CRE J‏ 

OLS‏ يجري هذا النظام من عملية السقاية على ضفاف الخابور al‏ بنفس 
الطريقة بالنسبة للأراضي الأكثر انخفاضا. فعند ذوبان الثلوج في جبال الشمال تزاد 
كمية الماء في شبكة المياه» ويدخل الخابور في مرحلة الفيضان. ويشكل آنذاك خطرا 
كبيراً على ماجاوره من المواقع » وكان هذا الموضوع خلال عهد زمري - ليم شغل 
الحكام الشاغل في المنطقتين اللتين كان مركزهما على الخابور: قاطونان في الشمال» 
وساغاراتوم على مقربة من مصبه في الفرات ۴۷ . 

يتم الحصاد في تملكة ماري عادة في شهري نيسان وأيار. ویتزامن بذلك مع 
بداية الفيضان. وإذا ماتأخر الحصاد أو تقدم الفيضان بسبب ما فهذا يسبب عرقلة في 
جمع الحصول» فقد كتب خاکم ساغاراتوم إلى زمري = ليم يعلمه بأن الحبوب في 
المنطقة أي في المنطقة أي فى «قاطونان» على غاية من الوفرة» ومن الممكن أن تكون 
كذلك في منطقة «ساغاراتوم» وأنها في غاية التضوج» إلا أن جماعة من الغرباء 
تقوم بنهبها» ویتساءل ماالعمل والنهر في حالة من الفیضان؟ ولتنظیم منسوب میاه 
النهر هناك العدید من الطرق» وتتطلب آعمال الصيانة والاصلاح جهازا من 
الختصین . ویتعلق الوضوع في هذا الجال بالسدود» وأجهزة تعدیل جریان المياه 
وتحویلها. وكذلك بالقنوات الوصلة أو الحافظة للمیاه PP‏ وکتب حاکم ساغاراتوم 
إلى زمري - ليم في رسالة أخرى یقول فیها : أنه على آثر فیضان الخابور فقد اضطر 
إلى استخدام السد القديم € وأنه هو نفسه وقبل أن یصبح حاکما؛ قد آوصی ببناء سد 
جديد» غير أن مشروعه لم يخرج إلى حيز التنفيذ» وقد بلغ الفیضان في الوقت 
الحالي خمسة أذرع أي مايعادل مترين ونصف . . ويخشى أن تكون أعمال سد الئغور 
القدية قد أصبحت عدية الفائدة ON‏ کل السدود قد أصابها التلف وزيد في 


ارتفاعهاء وأصبح بناء سد كبير ضروريا للغاية من أي وقت مضى ON‏ 


وتوحي رسالة أخرى بوجود ثلاثة سدود متعاقبة مع جسر يمتد على مجرى نهر 
الخابور الأسفل . فقد JA‏ محافظ العاصمة في ماري C?‏ عن طريق مندوبه الشرف 
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على السد (إيدين - دجن) الذي توجه فورا إلى المكان » وأعد تقریرا إلى الملك يقول 
فيه : بأن ell‏ يجري فوق المغلاق الحجري الأعلى الذي فام سیده باعداده على ارتفاع 
ذراع فوق الغلاق (أي مايساوي خمسین ستتمترا). وقد خربت الیاه البئية السفلى 
للسد الحجري ماأدى إلى هبوط مستوى الماء من أجل السد الأوسط» وقام بإصلاح 
SNS‏ 

كانت بنية السدود تتكون من التراب المدعم بحزم من القصب» وتستند إلى 
أوتاد. وتتکون بعض أجزائها من الحجر» وكان يوجد جسر على pi‏ يرتبط 
بالسد المركزي في أعلى النهر» وتوجد معدية في منطقة «قاطونان» تؤمن الاتصال بين 
شق G‏ | 

وقد تحدث الفيضانات على أثر هطول أمطار عاصفة » وهناك نص يتحدث عن 
أمطار لم تعرف الانقطاع خلال ثلاثة أيام بلياليهاء حتى أن الفیضانات كانت تحول 
دون سير القوافل» وتهدد بل وتتلف المحاصيل الزراعية» وتلحق الضرر بالأعمال 
الفنية والمنشآت الآجرية» وهذا ماحدث للسور الخارجي لدينة ساغاراتوم» وأدى 
إلى تعاظم أعمال السخرة على اختلاف أنواعها فى المنطقة OP‏ 

0 وقد استهدف النظام الوقائي من سدود وقنوات إلى تلطيف الفيضان 

والسيطرة عليه وحماية المحاصيل والتربة الزراعية من الانجراف . وقد جهز بشبكة 
من الأقنية والحفر والجداول الصغيرة التي نس خام للسقاية المنظمة 
مستخدمي الدولة CP‏ ويعد حاكم النطقة المسؤول الأول في إقليمه عن تأمين 
ومراقبة حسن سير العمل » وعليه اتخاذ القرارات اللازمة دون منازع» لاسيما فیما 
يتعلق بالصيانة وتنظيف الاقنية وكريها وترميمها وحفر الأقنية الجديدة. ونجد مثالا 
على التكليف بهذه الأعمال حين يجمع حكم ترقة أشخاصا من المنطقة» ویخصص 
من بينهم سكان ترقة بالعمل في القنوات ويطلب بعض الأحيان نجدة من اليد العاملة 
من منطقة ماري (۳۳. وكان العمل يشمل كل المواطنين القادرين على العمل من 
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الناس الأحرار والعبید C‏ ونعرف من نص من نصوص بخدي = ليم أن إصلاح 
وكري قناة كان يتطلب عددا کبیر] من اليد العاملة يبلغ (۲۰۰۰) رجلاء وحتى هذا 
العدد قد يكون غير كاف آحیانا ۲۳. ويذكر في نص آخر أن المهمة قد بدئ بهاء 
ویعتذر حاكم القصر أمام ا ملك لأنه لم يخبره عن سير العمل ONG‏ 

وقد حول مراقبة الأعمال المائية دون استقبال الحاكم لعاهل أجنبي في طريقه 
إلى مديئة ماري ومرافقته حتى المنطقة الجاورة U‏ . ومن واجب الحكام في ترقة 
وساغاراتوم أن يبعثوا إلى الملك عن حالة الأنهار» وصيانة السدود أو الحواجز المائية 
لتوجيه جريان الماء الفائض» والحفاظ على الأقنبة بحالة جيدة. فهذه الأمور مع أنها 
مسائل محلية» ولكنها تسترعي انتباه الملك الشخصي با فيه الكفاية» كتب ياقيم - 
BLU: gal‏ عندما كان يطوق الخايون» نتيجة تضخم المياه في الخابور أضع الحاجز 
القديم في حالة جيدة» وقد سمع سيدي عن ذلك عندما قال :«الحاجز مخرب» 
وبالحقيقة لايوجد خراب» ولقد جعلته بحالة جيدة» ولكن قبل آن يعينني سيدي في 
مقاطعة ساغاراتوم» قد أمرت كبري - دجن بأن يبني حاجزا ضخما ... وبعد أن 
عينني سيدي» قمت بإصلاح أربع ثغرات» كل السدود الأخرى في حالة سيئة؛ 
وكان علي أن أجعل الأرضية أطول ب/ ۲/ ذراع . يجب أن يكتب سيدي بحزم 
إلى كبري - جن؛ ليجمع عماله» وسأجمع U‏ مقاطعتي» ودعنا نؤمن ذلك 
is‏ وال موف يكون هفاك راا . ولن تكون حطيئتي» إن هذا السد 
ليس من مسؤوليتي”"1. 

وتتطلب هذه الأعمال إضافة لتأمين اليد العاملة اللازمة» وجود عدد من 
الموظفين المختصين . نذكر منهم آولئك الذين يغلقون مغاليق السدود ويراقبون 
الفيضانات وري الأراضي» وتعديل فتحات السدود ويراقبون الفيضانات وري 
الأراضي» وتعديل فتحات المغاليق» ورفع مستوى السدود» وأحكام إغلاق 
مجمعات المياه . ويعتبر الختصون في شؤون المياه من الشخصيات المرموقة وتتسم 
آراء العتمدین الزراعيين بالأهمية OY‏ انتظام سير الماء يهم الجميع 7" . 
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غير أن هذه الأعمال لاتتم دون حصول الخلافات أحيانًا. خاصة عندما يروي 
مجرى الماء الواحد عدة أراضي خاضعة لسلطات مختلفة» ويتطلب الأمر تعاون 
المناطق الجاورة. ويؤكد ذلك ماكتبه «ياقيم - أدو» بأنه: قد انضم إلى جماعة 
منطقتي ماري وترقة من أجل العمل في القناة التي تربط الخابور الأسفل بالفرات 
وبيلما عاد الآخرون إلى منازلهم كان هو يعمل في الخابور» هذا من جهة» ومن جهة 
أخرى فقد أضر الفيضان بالسدود والجداول الصغيرة» ولذلك شغلوا بالتدعيم 
بواسطة الأوتاد والحزم النباتية» الا أن اليد العاملة كانت مفقودة» ولم يكن المسؤول 
عن المنطقة ليعيرهم أذنا صاغية ND‏ 

وتقدم Dal‏ إحدى رسائل ماري آخبارا عن خلاف وقع بين سلطات مختلفة 
حول الاستفادة من مياه نهر البليخ في ري الأراضي المحيطة بمجراه وقرب 
0 ویتضح من الرسالة أنه في حال حدوث خلاف على تقاسم المياه. 
فالرجع له هو أوامر الملك» كذلك كتب يسمخ - أدو يشكو إلى والده على القائد 
العسكري اشكور لوتيل في شباط - انليل الذي أمر الموظف أيلوري بسد مياه نهر 
البليخ في زاليخ لتروي أراضي صردا القاحلة وقطعها عن توتول : ليجب على 
مولاي أن يبعث بأوامر صارمة إلى اشكور لوتيل» وأن لاتعود تحمتج زاليخ» وأن 
يعطي مياه البليخ بكاملها إلى توتول» كي تزرع جميع أراضي توتول». ويستمر وقوع 
الخلافات حول اقتسام مياه البليخ في عهد زمري - ليم ما يقتضي تدخله لإعطاء 
الأوامر وحل الخلاف ©" . 

ويذكر فينيه أيضا : أنهم إضافة لعملية ري الأراضي المدخفضة بواسطة 
الفيضان المسيطر علیه» قد استخدموا «الشادوف» لري الأراضي الأكثر ارتفاعا في 
شهر آب وأيلول ©" , 

ولابد أن أعمال الري لزيادة مردود وحدة المساحة والتكثيف الزراعي قد 
ولدت مصاعب أدت تدريجيًا إلى انخفاض عطاء الأرض» أو خروج مساحات منها 
عن قدرة الانتاج الخبري» وذلك بسبب زيادة نسبة الملوحة في التربة الناج عن 
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ضعف هندسة أعمال الصرف» ورغم أن النصوص لم تشر إلى هذه المشكلة» إلا أننا 
نتوقع حدوثهاء وربا كانت أحد الظواهر التي أدت إلى حاجة ماري إلى استيراد 
ا لحبوب» وقد يكون السبب في عدم الإشارة إليها في النصوص ناتجا عن نقص 
العرفة بأسبابها وطرق معالجتهاء فلایخفی أن زيادة نسبة الملوحة في المساحات 
المروية على ضفاف الفرات والخابور بقيت إحدى المشاكل الزراعية الكبرى حتى 
يومنا هذاء وتحتاج معالجتها لخبرة وتقنية عالية» وفرها العلم والتقدم احضاري 
الحديث . 
-a‏ أشكال الملكية والاستمار: 


كانت الفعالية الزراعية كما يبدو تتركز على الفرات ورافديه البليخ والخابور - 
كما هي البوم - حيث يمكن تنظيم الري للأراضي الزراعیة ۲۳ . 

مالدينا من معلومات عن توزيع ملكية الأراضي الزراعية وأشكال التملك في 
ISL‏ ماري قليل حتى الآن . الا آننا نعرف أن أملاك الدولة وأملاك الملك تشكلان 
وحدة مطلقة ۲۳ . والملك قادر على ma‏ بها ويوزع الأراضي ويهبها 
e Va pat‏ سواء للأفراد أو الجماعات» ويتلقى عنها الضرائب أو بدل الإيجار «مئة 
خروف أرسلت من ياسي - دجن عندما أعطى الملك الحقول .٩٩‏ وكانت هذه 
الملكية تشمل الأراضي الزراعية والمراعي الملكية ۲۱ . وتذكر النصوص «أبقار 
الق (AN‏ اوامحاریث التصر (AD‏ و«حقول «(A aill‏ و«حصاد القصر D‏ 
و«قطعان القصر O?‏ ويفترض J.M. Durand‏ أن الملك كان يمتلك حديقة 
للحيوانات "۰۸ وتؤكد هذه المعطيات المثبتة عرضا أن الملك كان ملاکا کبیر] ۷ . 

ونرى إلشسو - ناصير يدير ملكية هامة عائدة للملك في إحدى مقاطعات 
المملكة (هي حسب اقتراح فينيه: تقع في منطقة قاطونان)» ولايكفي لحني 
محصولها من الشعير (۱۳) رجلاً» بل تحتاج لأربعة عشر رجلا من اليد العاملة IM)‏ 
ويظهر نص آخر AI‏ أيضا أن أسقدوم FI‏ یتصرف بألف إيكو من حقل على ضفاف 
الفرات» وتعادل هذه الملكية الواسعة (YI)‏ هکتار تقريبًا ۲۹۱ . ووفق رأي 
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MBiret‏ كانت الأراضي الخاصة بالقصر في منطقة ماري مقسمة إلى عدة 
استثمارات تدعى «الحراثات» يقدر ملاك الفريق الزراعي O‏ » الضسروري 
لاستثمارها بحوالي ۰ - ۱۲ شخصا وقد يتبعهم بعض البتدئین أو القائمين بخدمة 
النازل والأعمال الأخرى المتعلقة بالعمل الزراعي مثل الرعاة والطحانات» ويضاف 
لذلك بعض الحيوانات والمعدات اللازمة 2*7 . وتشير المعطيات المعروفة حتى الآن 
عن منطقة ماري إلى أن (۱ -۱۵) مزارعا يستشمرون مساحة تساوي خمسین إيكو 
[-18 هکتار] CO‏ آو (۸۰) إیکو (تعادل ۲۹ هكتار) ۲۹۵ تعطى إنتاجا مقداره 
(۱۵۰ آوکار) ٩7‏ من Ċili‏ » بینما نجد في النص oa‏ 
الإنتاج الطبيعي لما مساحته إيكو واحد من JEH‏ (' ۰ هي آوکار (-۱۰ 
كور ۱۲۰ (ĠA‏ ونجد | CL‏ یصل إلى (۲۰۰) أوكار (-۱۰ کورت۰ ۱۲ لتر 
تقریبًا)» ونجد انتاجا یصل إلى (۲۰۰) آوکار (تعادل(۰ ۰۰۰ ۲لتر) من الحب فى 
مقاطعة قاطونان 9 ۰ ولكن لانعرف المساحة المستثمرة القابلة لذلك . | 
ويتلقى أعضاء الفريق الزراعي تعيبنات يومية تتراوح بين LIY- ١‏ من الشعير 
في اليوم للعامل الزراعي» وتتلقى الأكثرية من الرجال AY‏ في اليوم 2١‏ » غير 
أن نصيب النساء منهم أقل من الرجال» Lal‏ تعيين الثور الواحد فهو (۱۰لتر) من 
قفاوم ۰۳ 
ونظرا لأن الباحثين لايملكون حتی الآن - فیما عدا الحفوظات الرکزية فى 
مساري- af‏ سعطبات و وثائن lie‏ للمسدن والراکز الاعری آو lati‏ 
ولامحفوظات خاصة يكن أن تساعد على توضیح أنماط الفعالیات الخاصة» لذلك 
فمعلوماتنا محدودة جدا بهذا الشأن» غير أنه من العروف أن ملكية الأراضي في بلاد 
الرافدین كانت منذ آقدم العصور بيد الأفراد» وکانت بعض المؤسسات الاجتماعية 
كالمعابد والقصور (أي اللك وأفراد الطبقة الحاكمة) قتلك الأراضي Ca‏ . وكان يتم 
تحدید الأراضي المملوكة بالحدود وتعيين مساحتها وتشبيت ملکیتها بالسندات 
المدونة””'2. وقد تميز عصر المالك الأمورية ببلورة مفهوم الملكية الخاصة. وحل 
القصر محل المعبد في تصريف الملكيات الكبرى ۲۳ . 
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وتشير نصوص ماري إلى وظيفة مساح الأراضي الذي يمكن أن يكون في 
المرتبة الشانية من سلم المراتب والمناصب في الدينة ۳۳ . وقد جرت عملية تعداد 
JALI‏ الزراعية في عهدي بخدن - ليم وابنه زمري - ليم ۳ . وامتلك الأفراد في 
ماري الحقول وقطعان المواشي الخاصة به" . 

تفرق شريعة حمورابي بين نوعين من ملكية الأراضي : ملكية شخصية 
وملكية حيازة» والأخيرة هي التي بهبها AU‏ أو الحاكم من يشاء من رجال ملکته 
مكافأة لهم عن خدماتهم» لزراعتها واستخلالهاء ولكنها لايمكن بيعها ولارهنها 
ولانقلها إلى مالك آخر إلا إلى وريث وبشرط قيامه با يترتب عليها من التزامات 
وأعباء ۲ *. ودعي هذا النظام بنظام إيلكو (LKU)‏ أي تأدية واجب عن اقطاع 
الأرض» وقد عرف هذا النظام في ماري آیضا ON‏ ونعرف أن قصر ماري قد منح 
اخائنین أراضي واسعة على ضفاف الفرات» وذلك مكافأة لهم على خدماتهم في 
جيش ماري» وقد أقاموا عليها مستوطناتهم» ومارسوا الزراعة '. 

ونجد في عدد من مدن بملكة ماري - بشكل خاص في مراكز المناطق - من 
يدعون بالقدماء (الشيوخ (Sibutum‏ إلا أننا لانعرف بالضسبط مدى سلطاتهم 
وصلاحیاتهم» والملكيات التي يسيطرون عليها C?‏ وتذكر نصوص ماري في 
الوقت نفسه طبقة الوشکینو (Muskenum)‏ في الدن الكبسرى في المملكة ۱۱۷ 
ولکنها لاتشیر إلى موشکینو في ماري نفسها والوشکینو هم السکان الذين 
لایرتبطون بالقصر M9‏ ولکنهم فاطنون في الاراض بحماية الدولة. 
مقابل ذلك يطلب إليهم إداء بعض المهام في رعاية أملاك اللك وأعمال أخرى 
لمصلحة الدولة*''. 

كانت تثقل سكان البلاد عامة أعباء ممختلفة» كالخدمة العسكرية» حيث يتولى 
حكام القاطعات عملية تجنيد الرجال» وميزت إحدى سنوات حكم زمري - ليم 
(1764 ق م) بإحصاء عام للبلاد» كان الهدف الرئيسي منه مراجعة اللوائح 
PR Sl‏ ولم يتورع مسجدي - ليم عن جعل رجاله يطوفون في الريف 
حاملين رأس شخص يدعى خانیان لكي يقنع مواطنيه أن من الأفضل لهم 
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ألا يعترضوا على الخدمة العسكريةء وحتى زمري - ليم الذي كانت تظهر عنه 
عواطف الرأفة أحياناء كان يرغب أن يفعل مثل ذلك المسلك العنيف تجاه يارم- 
دجن »؛ ولكن کبری - دجن تردد بتنفيذ ذلك . وطلب تعليمات جديدة من الملك» 
رغم أنه لايعرف عن كبرى - دجن الوحل» فقد أعلن ذات يوم : أنه إذا أفلح في 
E E TE‏ وا ا 
على الخازوق ۲۱۱۹ 

وتشير النصوص إلى غاذج متعددة من الضرائب العينية أو Op‏ 
بالإضافة إى فرائض العمل الالزامية» التي تفرض على كادحي ماري للأعمال 
العامة فمن أجل محصول الشعير في وادي الفرات جمع حاكم ترقة كامل سكان 
المدينة حتی الأطفال منهم NS‏ وأرسل حتى عمال الحرف الصناعية المهرة مثل 
النجارین من أجل حصاد القصر ۱۱ . . وتتکلم رسائل من حاکم ساغاراتوم عن 
آشخاص من منطقة ماري یقومون بأعمال مختلفة LOYO‏ وتذکر رسالة مختلفة من 
بخدي = ليم مشاركة آشخاص من ماري في آشغال عامة ٩۲۱‏ . 


ویحدث أن يصيب بعض أجزاء الملکة نقصا في الحبوب بهدد با لمجاعة» فهذا 
الو - ناصیر پرسل i‏ 019 ملحا | إلى سيده الملك Le‏ الوضع الخطير في 
إحدى مناطق المملكة» يخبره فيه عن نقص في مخزون الشعیر Le‏ یعادل (۲۵) آوکار 
(اي ۲۰۰۰۰ لتر Ga‏ آسباب الازمة لاخطاءالراقب آسقدوم في 
طريقة جني الحصول في الوسم السابق» لاله لم يعين سوی LARA‏ لجني 
محصول الشعير» ولم يستطع هؤلاء القيام بالمهمة الموكلة إليهم» تماأدى لنقص 
الخزون» ویحضر الطوعون BUTT‏ هذا العام أيضاء ولايعينون سوی عشرة 
آشخاص > ولايستطيع هذا العدد القيام Legs‏ حصاد الشعير الوافر هذا العام الذي 
یحتاج لاربعة عشر شخصا من اليد العاملة» إضافة إلى أن الأجور التي منحوها لهم 
وهي (۱۰۰ قا) لكل فرد هي قليلة» إذا رفضوا القبول بأجرة واحد كور ۲٩‏ لكل 
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منهم » وطالبوا بمنحهم أكثر من کور» ولمالم يتحقق لهم ذلك» مضوا 
وثرکوا المدينة . 

ونتيجة نقص مخزون الشعير هذا الذي يهدد بالجاعة كان الملك قد طلب من 
إلشو - ناصير إجلاء الوجهاء ۱۲۲ من الخائنين . ولكن إلشو - ناصير أدرك أن هذا 
التدبير غير الحکم سيؤدي لاضطراب بين السكان المقيمين (الموشكينو) OO‏ في 
المدينة . فأرسل يحذر الملك من هذه الخطوة» ودا یتدبر آمره بجمع کل مايستطيع 
من الشعير لإعاشة الوجهاء والعامة من الناس معاء ويعلن للملك عن تحمله 
لمسؤولية هذا التدبیر . 

وعندما وقعت المجاعة في ماري طلب زمري - ليم من حميه في يمحاض أن 
Rad Le.‏ ال ی ۹۵ . وتبين رسالة من ساميتار مندوب زمري ji‏ 
في القصر الحلبي نتائج مباحشاته مع ياريم - ليم بشأن إرسال القمح الحلبي إلى 
ای AN‏ وتستقدم ماري (۰ للم ۰ لتر من الخابور OTN AY‏ ومثلها من 
OTY Lel‏ ولم تعرف حتى الآن أسباب واضحة لهذه الأزمة (أو المجاعة)؛ ربا 
بسبب القحط واطروب» أو غرق احصاد اء الطوف والقنوات المعطلة OTP‏ . وربما 
أدت كثافة التمركز السكاني في ماري إلى خلق حاجة دائمة للحبوب المنتجة فى 
الخارج "۰۳ وقد یتعرض الحصول لجائحة طارئة . فاحدی الرسائل الوجهة إلى 
الملك تطلب اتخاذ مایلزم لکافحة اراد ۳۹ . 

تظهر التصوص نوعا من التخصص لدی مزارعي ماري . یقول يسمخ - آدو 
في رسالة إلى والده «اکتب لشوتول لیرسلوا لك مزارعا قادرا على مسك الحراث 
ومتابعة الأثلام) D) Sr (o)‏ وتفرق بين الزارع TV)‏ 
والبستاني OT‏ الذي يعتني بأشجار النخیل "۰۲۳ وربا يهتم بالأزهار العطرية في 
حديقة الملك CEO‏ وتذكر النصوص أسماء العديد من المزارعين» وكذلك وسائل 
الزراعة : الشور الحراث CE‏ والنورج (الخصص لسحق حزم الستابل وفصل 
اه والمناجل LOED‏ 
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٠‏ - الباتات وامحاصيل الزراعية: 


تتضمن وثائق ماري 1,3 للعديد من المحاصيل الزراعية» ونعرف من خلال 
هذه الوثائق : 
الدين واللقايضة والتبادل التجاري» وکان بقوم مقام النقد. ووفق رأي 
ل. دولابورت : يقع الثبت الأصلي للشعير والذرة والحنطة «إلى الشمال الغربي من 
«عانة» على الضفة اليمنى للفرات» ومنها انتشرت إلى بلاد بابل ملل أقددم 

z Te 2 E hr E 

MED, al‏ 6 وذكر الشعير في نصوص كثيرة وبكميات مختلفة» مثلا: 4۸۰ لتر في 
النص 234:4 RM VI‏ 4 وذكرت فى النص 263 ۷1۲ ARM‏ الكميات التالية: ۲6۰ 


لتر(ع١:س١). ١٠‏ الالتر(ع١:‏ س6 ). 4۲۰ لتسر(ع۱:س ۱۳ 4500 لتسر 
(ع۲ :س6) وبكميات أخرى مختلفة NP‏ 


- القمح (burum)‏ وهو البر ۳*7 وكان أكثر ندرة من الشعير» وذکر في 
النصوص بكميات أقل AM‏ » يستخدم في صناعة الدقيق والخبز والحلوى والثريد 
والعصيدة. وأورد أحد النصوص (5)أوكار و(۸۰)قا b)‏ يعادل 05١‏ لتر) من - Ku‏ 
Ki - na - tam‏ - تاه وهو اسم لنبات غير مفهوم تام وقد قرأ بوتیرو الجزء الأول 
منه: الحنطة (الرومية) ON‏ 


— حبوب آلبانو (alappänu)‏ ورجا يستفاد من هذه الحبوب في صناعة 
شراب الجعة أو شراب آخر کثیف وجامد ۶۷ . 


„Oen J yä القرنیات أو‎ — 


- الحمص (halluru)‏ وزع بكميات ILU‏ جدا مثل: لتران 2*7 وثلاث 
لا + Ħu JA‏ وأودع في مستودع dl‏ (۷۰لتر) D‏ 
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- الفول «(Halléru)‏ يظهر فى النصوص ضمن مجموعة أغذية 1211 وهو 
الاسم العام للأغذية ذات المصدر النباتي 999 ويظهر الفول ضمن الأطعمة على 
المائدة „ORV LUI‏ 

- العدس (Pulilu)‏ أو الفول ويعتبر من المواد الغذائية النتشرة» ويجمع ضمن 
فئة أكالو "°° ARM VII 113:2 (2qa Pulilum)‏ 

Kakku -‏ أحد آنواع القرنيات» ربا البيقة NN‏ 

وتذكر النصوص آیضا 

— السم‌سم (Samssammu)‏ ذکر فى نصوص الطاولة الملكية بمقادير من 
عشرة إلى عشرین UD‏ وظهر بمقادير كبيرة في نصوص آخری M‏ وکان 
مرغوبا بشکل خاص لصنع الزیت والعسل SM‏ 

الخضار: 

مع أن الظروف المناخية كانت غير ملائمة لزراعة الحضارء فقد كانت المائدة 
من الأطعمة في القصر الملكي ۱ . وزرعوا الثوم » حيث كان يجفف على السطح 
باشراف الملكة .2١١7‏ وذکرت حبوب الکزبرة بطريقة غير مباشرة من خلال وصف 
الجوهرات 7 24 ۸3۷۲۷1۲ . 

(qitu‏ نجد تأكيدات نادرة على الکتان €719 فقد ذکر رداء من الکتان 
في النص 90:2 ۷11 ARM‏ وطوق OLS‏ في ARM VII 250:,'q‏ . 

DULJI‏ العطرية: 

احتوی النص 259 ARM VI‏ تعدادا لشلائة آنواع من النباتات العطرية 
(والطبية) محسوبة مقاديرهاء ومعبأة حسب الأنواع في ثلاثة سلال : فى السطر 
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الأول ۱۲۰ لتر من الطیب (Riqqu)‏ وفي السطر الثاني ۲۳۰ لتر من حبات السوئو 

(Sunu)‏ و في السطر الثالث 1۰۰ لتر من البنج (Sakiru)‏ وهو نبات مخدر یفعل كما 

تفعل المادة المسكرة . ونجد ذكر حبات البنج كذلك في وصف حبات الحواهر OM‏ 
الأشجار والشجيرات : 


- الدخيل : نظهر ثمار التمر (Suluppu)‏ على مائدة الملك 60110 ويذكر «التمر 
قبل اللضج؟ ETT‏ وتذكر حبات التدمر في سباق وصف شكل جوهرة ۳۵ 
وسعروف أن العراق مركز لزراعة الدمر منذ أقدم العصور وخاصة في المنطقة 
الجنوبية» ولكن أقصى ماتمتد زراعته شمالاً إلى عانة على الفرات . ويبدو أنه زرع في 
عهد ملوك ماري في منطقة الفرات الأوسط O‏ فقد كانت الظروف ملائمة 
لزراعته على ضفة الفرات المروية بمياهه WI‏ 

- الكرمة: رغم تكرار البيانات عن النبيذ إلا أنه من غير المؤكد إذا كانت تجري 
زراعة الكرمة في ماري. لأن النبيذ كان غالبا مستوردا من جهة أخرى» ولاسيما من 
الغرب» من كركميش وحلب. ویعتقد دوران: أن النبيذ كان يصنع في منطقة ترقة 
شمال ماري حيث توجد کروم العنب 777 , 


- اين (Ti - na - tim)‏ ذكرت حزم التين الجفف في النص 234 ARM VII‏ 
- عرق السوس (Susu)‏ ذكر فى النص 7 26 ARM VII‏ 


الام (الريحان) وهو «asin AZ‏ وذكر في 254 LIARM VII‏ الزيتون 
فقد ذكر في سياق الحديث عن الزيت مرتين بدون kd‏ المصدر O‏ وذكر مرا 
في سياق الحديث عن الزيت المستورد» الذي جلبه الموفدون من كل مكان إلى ملك 
ماري . ولذلك ليس Gta‏ وجوده في ماري وضواحيها. 


tħ, A 


op isita‏ الإملامية 


تظهر الآثار الأولى للشعوب التي استقرت في شمال سورية والعراق عراقة 
تدجين وتربية الحيوانات . وتؤكد نصوص العصر البرونزي الوسيط تواصل انتقال 
هذه العادات والخبرات من جيل إلى جيل » وتعطي بعض التفاصيل التي لم تستطع 


أن تزودنا بها الآثار المادية . 


ويكشف أرشيف ماري عن قطعان كبيرة وصغيرة من المواشي وحيوانات 
النقل» كما يوضح أن شمال سورية» وحتى الناطق LUE‏ قرب فطنة كانت مراعي 
غوذجية OYP‏ وكانت البادية قديًا مغطاة بغطاء نباتي أكثف من غطائها الحالي» وكان 
يتواجد فيها آنذاك إلى جانب الكلاً ثمة بعض الأشجار والنباتات 
الحرجية الصغیر AV)‏ 

وتوفرت لتربية الحيوانات في ملكة ماري المياه واتساع مناطق الرعي على 
ضفاف الأنهار والأقنية بدا من الأراضي المدخفضة لسرير النهر في تجويف ماري» 
إضافة للهضاب والسهول المحيطة بنهري الفرات والخابور» وامتداد ذلك إلى أراضي 
الجزيرة العلياء وعبر بادية الشام حتى حدود قطنة حيث كان لماري وقطنة حدود 
مشتركة . وتقتسمان المراعي على امتداد الطريق الصحراوي NV‏ 

توفر الأراضي الغنية بالواد الكلسية والمروية بشكل معتدل نباتات ضعيفة 
وغير غزيرة. وتعتبر هذه ا حالة مثالية لترية الأغنام ON‏ وتنمو في الربيع نباتاتها 
على أحسن وجه. ولكن الصيف القائظ والرعي JULI‏ يتلفها. وكان رعاة مواشي 
الحضر المستقرون والقبائل شبه البدوية يتجولون في تلك المناطق مع قطعانهم . 
وتجري عملية تبادل فائض إنتاج البدو مع فائض إنتاج جيرانهم من السكان 
الزراعيين» وبذلك يتكامل توفر المواد الضرورية لكل منهماء مع أن الوضع لم يكن 
يخلو من التصادم بينهماء نتيجة الغارات التي كانت تشنها القبائل البدوية الرعوية 
على الأراضي الزراعية» أو على قطعان الماشية العائدة إلى السكان المستقرين NN‏ 
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غير أن البدو الرعاة هم بحاجة جدية إلى شراء منتوج الجماعات المستقرة مقابل 
الحيوانات والجلود» وبالتالي يغدو أسلوب حياتهم هذا مکنا فقط بالتكامل مع 
جيرانهم» فإذا انتظم هذا الأمر عندها تكون البداوة والرعوية أكثر الطرق إنتاجا 
لاستغلال المراعي اشافة» وينتظم التنقل في انحائها بدورات سنوية دون إتلافها 
بالرعي LOVE ALL‏ 

آشارت نصوص ماري إلى مربي ONU A‏ وتجدر الإشارة إلى أنه قد 
تكونت خبرات طبية مفيدة في معالجة الحيوانات المريضة ومعرفة أسباب وطرق 
معالجتهاء وأشارت النصوص إلى وجود الأطباء البيطريين O‏ . وقد تنوعت 
احیوانات التي عرفت في ISLE‏ ماري» وشكلت balal‏ مهما في الحياة الاقتصادية 
سواء من حيث منتوجاتها أو من حيث فوائدها في الشؤون الزراعية والمواصلات. 

- الأغنام: 

كان القصر يمتلك قطعانه الخاصة؛ وكذلك الأفراد. ونجد في قوائم 
المستخدمين في ماري خمسة رعاة للأغنام لحساب البلاط2157. وذكرت إحدى 
«قوائم الطعام خمسة رعاة لكل واحد منهم خصص ست لترات من الخبز WI‏ 
ونجد في النص 224 ARM VII‏ قائمة آغنام من تسعة أنواع عددها ۱۲44 Li,‏ عائدة 
لعشرة معابد بواسطة الكاهن أسقدوم . وتذكر النصوص أنواع الخراف التالية : 

۱ -51110ة2- فصيل °^ , 


۲ - خروف ذكر بالغ» وهو القادر على توليد الإناث OAV‏ 


a ca .‏ ۰ فنا 
۳- خروف ذكر من سنتين 1470 , 


OM -الحمل‎ ٤ 


—0\— اقتصاد مملكة ماري م-ه 


مشتبة الممتدين الإسلامية 


۵ - حملان فطمان „OAD‏ 


وتذكر من النعاج : نعجة آمهات ۹ وة مو A‏ 


ونذكر من الماعز: NM HS‏ والعئزة ۵ والجدي )140( 


ست قرى انتصر عليها» وجلب أيضا من نصر آخر على ست قرى من بلاد أدامارس 
6 رأسا من الغنم 2119 . 


وعندما كانت أراضي ماري تعاني من موسم جاف وقاس جداء ونضبت 
مراعیهنا؛ وخلت من العشب» وغدت الاغنام قوت جوعا ۱۹9 وبناء على طلب 
من ملك ماري پسمخ - آدو وافق آشخي - أدو ملك قطنة على السماح لقطعان من 
الواشي التابعة لیسمخ - آدو أن ترعی في آراضي فطنة O‏ وفیما بعد قامت Ni-‏ 
ماده 8 موده بو . وعرف أهل ماري 
قة تسمين الحيوانات بالحبوب . وكانت ترسل الحيوانات التي أرهقتها المسافة 
g‏ م ل قواها قبل أن تجري الموافقة 
عليها في المطابخ اللكية STI‏ 
ويكثر استهلاك القصر من الماشية لغابات دينية عديدة» كالطقوس المختلفة 
للعديد من الالهة» خحصوصا أعمال التشريح للتنبؤ '". ويشير أحد النصوص إلى 
(AV)‏ رأس غنم مخصصة كأضاحي في معابد ماري PV‏ 


وكان القصر يحصل على الصوف لأعمال النسيج من قطعانه الخاصة. التي 
أشير إليها من النصوص 69 ۷ ARM VII 140, XII 30, aussi‏ وكذلك من 
قطعان الملكية الخاصة للأفراد. حيث تساق القطعان إلى ماري لتجرء ويسجل نص 
غير منشور )30 no.‏ 9.52 ) تحدث ae‏ روو T° (0.Rouault)‏ إدخال (40)کغ من 
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الصوف. أخذت من قطيع إيبال - بيل من تزراخ» جرى جزّها في باحة الدخيل» أي 
داخل قصر ماري . ويحتمل في هذه ا حالة أن الأغنام بقيت ملكا لإيبال - بيل حيث 
لم يقم القصر الا بجزهاء وأخذ الصوف منهاء ويشير نص آخر إلى عملية مشابهة 
حيث يسسجل خروج YYA‏ راسا MALUS‏ . وربماكان هناك مكلف gels‏ 
بعملیات FH‏ . ونق رأ في النص 30 XT‏ ۸1086 أن ياسيم - سومو جمع (۲۱۰) 
رجلا من أجل Galles‏ . وكان ابحزایتم أحيانًا في الحقول الفاصة بمربي 
الأغنام» فيذكر النص 39 ARM XVIII‏ أن مركانيشوم قد تلقى في ماري أكثر من 
طن من الصوف «آتية من جز آغنام ثم شراؤها بالنقود» وجرت على الطرف الآخر 
من النهر في حقل ياخاتي - إيل» UD‏ وكان قصر ماري يحصل على الصوف Cgf‏ 
" من مدن الأقاليم : قاطونان وساغاراتوم jip‏ 02 ومع هذا فقد احتاجت مشاغل 
القصرلتزويدها بالصوف في فترة الازدهار الذي حصل لصناعة 
النسیج في ماري“ . 
- الأبقار: 
كان الثور يحتل مكانة قيّمة» لأنه پسخر للحراثة التي كانت مصدرا للغذاء 
ويسخر حر العربات الثقيلة أيضا *'©2. وكان القصر يمثلك قطعان كبيرة من الأبقار» 
ويذكر آحد النصوص شكوى راعي القطيع الرئيسي إلى الملك يسمخ - آدو «أما 
آملك فقط ثلاثة آولاد رعاة لساعدتي على ۱۲۰۰ بقرة» ! ۳ موضححا أن احد 
لسباع في الغابة قد افترس خمس بقرات» وسرق الغیرون من الاراضي الداخلية 
خمسا غيرهاء وتظهر قوائم الستخدمين في ماري أن هناك ثلاثة ثة رعاة لقطعان 
dés. NN‏ بين الغنائم التي أحرزها زمري - ليم في غزواته ۸۲)ثورا من 
ست قری انتصر علیها ۹ ويذكر النص 272 ARM VI‏ مجموع 1۵ ثور ss.‏ 
الأبقار الذکور منها والأناث في نصوص عديدة آخری ۰۲۲ ويرسل آحد ملوك 
سوسة (لبلام) / ۱۲/ ور 19 ۷1۲ ARM‏ وترد کذلك آبقار من شخصيات بارزة 
آخری» وتذکر النصوص الطعام اليومي ۲۱۹ للثيران» وتذکر آخری آنية على شکل 
رأس تور :وتك ر الابقار ضمن التسلیمات القدمة إلى امحنود SAD‏ 


SAV 


مکنبة المفزدين الإملاحية 


(sisûm) :J #1 — 

يقول S.Dalley‏ : عندما اكتشفت كلمة خيل لأول مرة في نصوص ماري كان 
الأمر مذهلاً في أوساط العلماءء لأن الفكرة التي كانت سائدة هي : أن النطقة لم 
تعرف الحصان حتى منتصف الألف الثاني ق . م TP‏ ولكن فيما بعد ظهرت شواهد 
تقدم معارف مؤكدة عن استخدام الخيول في ماري في ذلك الزمن . وقد كانت ماري 
تستخدم البخل » ونيز بينه بين الحصان . فقد أرسل يسمخ - أدو من ماري بعض البغال 
والأحصنة بالإضافة إلى المركبات إلى آشور» لتساهم بالاحتفال بمهرجان 910-۱ 
«ننااوهوعيد رأس السنة الذي يقام في مطلع الربيع في آشور وذلك تلبية لطلب 
والده شسمشی-آدو الذي خطط للتأثير على وفد آشنونة الذي كان بصضر 
الاحتفال(۲۳۲۰. ويمكن أن نفهم من هذا النص أن حاكم ماري كان يلك اسطبلات 
للخيول الجيدة التي كانت تصلح للاشتراك في المواكب الدينية . 

وكانت الأحصنة مادة مناسبة للمبادلات الملكية . ويتضح ذلك من 
رسالة«اشخي ‏ آدواملك قطنة إلى« اشمي - وجن» ملك آشور والتي يتشكى فيها 
من اشمي ‏ وجن الذي لم يعامله على قدم المساواة: إذكان قد آرسل هذا الأخير له 
عشرين مينة من القصدير مقابل حصانين قيمتها Jales‏ ۱۰۰ مثقال فضة! ماذا سيقول 
من يسمع هذا؟ بالتأكيد سوف لن يضعوا كلينا على مستوى واحد 2 ۲۲ . ونعلم من 
رسالة أخرى موجهة إلى زمري- ليم کتبها سمخو_رابي 217 الذي یعتقد أنه قد 
سبق ياقيم- أدو كحاكم على ساغاراتوم» أن زمري - ليم أرسل مندوبا إلى الأراضي 
الواقعة شمال إلاخوت «il ,(lahut)‏ دليل من تلك الأراضي مع عشرة حمير 
تحمل الا خشاب وحصان واحد. ولاكانت الأحصنة لاتستخدم في حمل 
الأخشاب. لذلك يحتمل أن هذا olah‏ كان هبة من زمري_ليم إلى 
حاكم إلاخوت. 

وذكرت قطنة مصدرا للأحصنة في رسالة كتبها زمري ليم إلى السيدة «أدد 
Mess‏ ولذا يح عمل أن قطنة كانت مرك زا لسجارة الحخيول. ویظن 
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Le. S.Dalley‏ كانت أيضا مركزا لتناسل الأحصنة منذ عدة عقود سابقة وعلى 
الأقل منذ المدة التي انتقل Les‏ العرش الآشوري في ماري إلى زمري MD‏ بينما 
یری ۱.52950.آن المخيول لم تكن تتناسل قي شمال سورية . وإنما كانت تستوردها 
قطنة وك ركميش وشاغار بازار من الأناضول بعد تهيئتها للعيش في الناطق 
الجنوبية . فقد تسلم زمري ليم رسالة من كركميش يقول Less‏ «لقد تكلمت مع 
(أبلاخاندا) بخصوص الجياد البیضاء . هو ( أجاب )أنه : « لا يوجد جياد بيضاء 
للعربات (هنا )سوف أكتب إلى حيث يوجد منها وسوف يرسلها لي. حتى ذلك 
الوقت »سارسل للك جیادا حمراء من خارسمنا )3 الأناضول )۲۲۹ وذکر الان 
الأبيض في نص آخر 98 ARM XIV‏ ا في 
الرسالة 147 ARM X‏ : «التي تسمع Gilo‏ أنها أحصنة أنيقة حقيقية» . 

ومع أن هذه الرسائل تعطي انطباعا أن تجارة الخبول كانت Gal‏ ملكياء إلا أنه 
ليس دلينًا GS‏ » فنحن نعرف أن بدو السوتو«د 1ن5 "في البادية السورية قد ملكوا 
الخيول أو تاجسروا بها ”"". وتذكر النصوص الاسطبلات وإطعام 
الخيول”""؟؟. ويقوم على إدارة هذه الاسطبلات سياس الخيل الذي يتلقون من 
موكانيشوم أعتدة الخيل”'". وکانت السيطرة على اطضیول تتم بواسطة حلقات 
توضع في الأنف مع عنانين یتصلان بهاء آما حديدة اللجام فلم تعرف حتى النصف 
الشاني من الألف الشاني ق. م» وكان استسخدامها مرتبطا بتطور العربات 
Oi‏ . وعندما el‏ عصر ماري لم يكن للحصان أهمية في الحروب 
بعد "۲۲۳ . غير أن الأحصنة قد تكون استخدمت في جر العربات غير الحربية . 

ونجد في النص 161 ARM VII‏ تسجيلا للوازم االعربات والخيول» ويذكر 
في النص عربات النقل » وعربة سريعة . إلا أننا لانعرف أيها استخدم أكثر في جر 
العربات الأحصنة أم البغال؟ . ويفهم من رسالة إلا-ساليم إلى يسمخ- أدوء » 
IARMV‏ العربات استخدمت في االتنقل » غير أنها أغفلت ما إذا كانت تجر بواسطة 
الأحصنة أم البغال. وأوحت رسالة أخرى بذلك الفخر الكبير الذي كان للملك الذي 


ی 


مشتبة الممتدين الإسلامية 


يركب على عسربة تجرها الب فال عند الأكاديين من دون Perl‏ .فقد آوصی 
بخدي- لیم لی زمري ليم فافلا : إذا كنت ملكاعلى الخائيين » فأنت أيضاً ملك 
على الأكاديين (سيدي ) عليه ألا يركب حصاناء بل La‏ أن يركب عربة تجرها Ju‏ 
و(بذلك )ينال هيبة لشخصه الملكي (ويضيءرأس ملکته OYO‏ ويشير هذا إلى أن 
البغال هي التي تجر العربة» وأن ركوب العربة التي تجرها البغال هو أكثر وقارا من 
des dis‏ ركوب لاحم كان اسف اسان ۸ FAURE‏ 
استخدمت المخيول في جرالقوارب على شاطىء الفرات TA‏ 


: merum) امار‎ - 


جرى تأهيل احمارواستخدامه في قوافل النقل في النضف الثاني من الألف 
الرابع ق.م. وكانت تربيته من انجاز أشباه البدو والسكان المستقرين على أطراف 
البوادي في الشرق الأدنى االقدي (۲۳۲). وتذکر نصوص ماري الحمار واسطة 
للركوب وحمل السعات والبضائع في القوافل التجارية AL‏ .ويشير احا تلك من 
ماري إلى (۳۰۰۰) حمار تعود إلى المخانيين JIN‏ وهذا هو أكبر عدد يرد في نص 
مکتوب حتى الآن . ويجلب زمري- لیم بين جملة غنائمه في إحدى غزواته (f)‏ 
OO fe‏ . ويتحدث نص آخر عن قافلة من عشرة حمير تحمل أخشاب الارز 
الأبيض إلى أعالي بلاد الرافدين ج :۸10۱111 . وتخبرنا رسالتان أيضا من ماري عن 
ذهاب وعودة قافلة حمير للنقل من قطنة Lens:‏ إلى زوجها زمري - ليم بأنها 
لم تستطع أن ترسل له الأشياء والتي طلبها منها سابقاء لأنه لايوجد حمير للحمل؛ 
ووعدته أن ترسل له الأشياء حال توفر حمير للحمل . وذكر احمار في نصوص 
أخرى بأعداد أقل ۲40). واحتل الحمار أهمية كبرى عند البدو المحيطين بمدينة 
ماري» حيث كان يذبح كقربان عند ابرام اتفاق ما بينهم FD‏ 


- الجمل: 


وهو ما حدد فيما بعد بشكل كبير حباة البدو في أوقات أخرى أحدث» لم يكن 
له تلك الأهمية في الألف الثانية ق Tz‏ . ولم يكن استخدامه كحيوان مدجن شائعا في 
ذلك الوقت MED‏ . لذلك تبدو تلك الأزمنة لم يكونو بدو امال بل كانوا بدو 


ات 
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الحمير» آما آشباه البدو فكانت تربية الأغنام شغلهم الشاغل» لذلك فإنهم يعرفون 
ببدو الأغنام ۲4۹ . ولم تشر نصوص ماري إلى استخدام الجمل . 

L‏ الكلاب: 

ذكر الكلب ضمن قوائم التعيينات الخصصة للدعات C‏ ويدل هذا أن 
الكلاب كانت تدجن للاستفادة منها في حراسة القطيع . ونجد في رسالة من ياقيم 
- آدو إلى زمري ليم أن الملك شخصيا كان يهتم في كسب الکلاب : اسيدي كتب 
إلي حول جلب « كلب من أجل االقصروكلب يازيبوم إلى ماري . فيما يتعلق 
بالكلاب الفلاثة التي شاهدها سيدي في بلدة بارخ ان أحد الكلاب 
LEE PE CES‏ رمال یلاق سل اى żiedet qali PRES‏ 
الکلاب من يازيبوم وأحد الكلاب من فلاح » وكلبة من ياسيم شاكوم » EIS‏ واحدة 
من فلاح آخ» وكلبين من سيلي- . . وحول الكلبة التي كانت آما لكلب في مديئة 
بارخان قد ماتت AM‏ .ولم يؤكد إذا كانت هذه الكلاب للحراسة والدلال أو 
للصيد . وذكر الکلب مع مخصصات الغذاء أيضا في 363 ARM‏ وفي نصوص 
أخرى FEM‏ ويظهر على قالب للحلوى من ماري نقش لرجل يسوق WI‏ وأمامها 
يقفزكلب] إلى الاعلی» ويبدو من بنيته وشكل رأسه أنه من كلاب 
الصيد السلوقیة(۲*۹. 

- الختزير: 

لم يعثر في النصوص النشورة حتى الآن على دليل لسربيسة الخنزيرفي 
ماري » سوى إشارة لاستخدامه مع الكلب لاطعام الأسد المأسور V9‏ 

— القط : 


آشار ج .م-دوران إلى فرح الناس في ماري لرؤية مبعوث من ماري عائد من 
شباط أفلیل وقد حمل هذا البعوث قطًا إلى سيده "*". ویدل هذا على ندرة وجود 


إلا 


مشدبة الممتدين الإملامية 


لم تذكر في اللصوص النشورة حتى الآن عن طيور في ماري مثل الأوز والبط 
والدجاج. وإنما وردت إشارة وحيدة في النص +46 ۷ JJARM‏ طعام الطيور كغيرها 
من الحيوانات المحلية الأخرى . 

- الا سماك: 

ذکرت النصوص صيادي السمك ۲۲۹۲ . وک لك الکلف بصوض 
السمكث(۲*۳ . ویری بارو أن ظهور السمك في آمواج لوحة «التنصیب» وعلی فستان 
ربة الینبوع دلیل على آهمية سمك الفرات في الغذاء D‏ 

اللحل: 

كان العسل موه منتشرا إلى حد کبیر؛ ویستعمل کبدیل للسکر» ولتحسین LS‏ 
iatl‏ والنبيذ وليس تأثيره في شفاء الناس بأقل أهمية ٠٠‏ إلا أنه رغم ورود ذکر 
العسل في النصوص مرارا» لم يعرف حتى الآن أكانت هناك تربية للنحل» أو كان 


يجنى العسل من خلایا النحل البري . أو أن بعض هذا العسل كان من نوع السكر 
Ju‏ (569), 


1١‏ افیوانات البرية والصيد: 

الأسود: 

تشير رسالتان من ياقيم - آدو الى زمري - ليم إلى وجود الأسود في منطقة 
ماري الرسالة الأولى 106 ARM I‏ والثانية 1 ARM XIV‏ وقدآشار ج .دوسان 
إلى وجودها Lai‏ (۲۰0) 

a‏ الدب: 


وهو من حيوانات الغابة» وظهر في النص 7/1191 41800 مرسلاً من شوبرام 
لك سوسة. 


الا 
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الإيلة: 

وذكرت كذلك مرسلة من شوبرام ملك سوسة» ومن ايتوإسدو حاكم 
ناخور(۲۲۹۸. وفی نصوص آخری ١‏ . 

- الغزال: 

تظهر رسالة من ياقيم آدو موجهة إلى زمري- ليم الغزلان التي كانت تصطاد 
وتُؤسر بالشباك 27©. وجاء ذكر الغزال أيضا في نصوص أخرى في وصف الآنية 
ذات الرؤوس المجسمة من نموذج «برأس ONE‏ 

-الأرنب: 

يشير أحد النصوص إلى أن ستة فتيان تلقى أولهم مثقالين من الفضة. وتلقى 
الآخرون مشقالا واحدا مكافأة لأنهم اصطادو أرانب iy‏ فی 4261۹ .)۲٦۲((۸‏ 

L‏ التعامة: 

وکانت تلتقط بيسوضهافي السهوب» ویرسل ب بعضهاالی ail‏ 
اللکی(۲۱۳). وربا كانت تصطاد فى ذلك الوقت» فحتی الفترة الآشورية الحديئة كان 
حوض الفرات (MD‏ 

- الصي د بالباز «الصقر »: ربا كان هذا الصيدرياضة du je‏ فى 
ماري" . وربا أيضا كان يمارس صيد الطيور الأخرى التي لانعرف حتى الآن 
أسماءها وأصنافها . فقد ذكرت النصوص أسماء الصيادين ۲۲۱۲ . ويفترض أن الصيد 
كا سك Jah ax‏ 

يستند ما جرى عرضه عن الزراعة والنشاط الزراعي إلى ما أنيح لي الاطلاع 
عليه Le‏ كشفه أرشيف ماري حتى الآن . ومنه نتبين اهتمام ملوك وإدارة ملكة ماري 
بشؤون الزراعة وأعمال الري عمادها . ويتضح لنا أن جهودا كبيرة بذلها العاملون من 
رعايا ماري في سبيل توسيع واستثمار الرقعة الزراعية الخصبة المحصورة على ضفاف 


۱/۳ 


مشتبة الممتدين الإسلامية 


الفرات والخابور من جهة . وتمكنوا من جهة أخرى من التكيف مع الظروف الطبيعية 
في السهوب الحيطة» ثم استثمارها في تربية الحيوانات واصطيادها في حدود 
الإمكانيات المتاحة في ذلك العصر . 

لقد جادت الزراعة في ماري بشقیها النباتي والحيواني بمنتوجات 
متتعددة» وشكلت جانبًا مهما من النشاط الاقتصادي لسكان Ke‏ ماري » تكامل مع 
الجوانب الأخرى من الأنشطة الاقتصادية» وأسهم في ازدهارهاء بالإضافة لا وفره 
من الحاجات الأساسية لمعيشة رعايا المملكة . مع أنها واجهت صعوبات كالجفاف 
وزيادة نسبة تملح الاارض أدت إلى نقص في تأمين إنتاج حد الكفايةمن الحبوب 
يتناسب مع زيادة الكثافة السكانية . وقد تمکن نتائج أعمال الاستكشاف لحوض 
الفرات الأوسط والمناطق السهوبية الحيطة به» التي بدأها فريق علمي متعدد 
الاختصاصات عام (۱۹۸۲) تحت إشراف البعثة الأثرية الفرنسية في ماري والمعهد 
الفرنسي لاثار الشرق الأدنى ۷ء وكذلك معطيات نصوص قد لا أكون اطلت 
عليهاء أو لم تنشر حتى الآن» من توسيع معرفتنا في هذا الجال» الذي بحتاج إلى 
مزيد من البحث حول الإنتاج الزراعي لشعب مملكة ماري النشيط . 
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الحواشي والمراجسع: 
١‏ - انظر الحاشية CV)‏ في نهاية الفصل الأول. 
۲ - يكن أن تكون مديئة عانة الحالية القريبة من الحدود السورية العراقية. انظر: 
کلینکل» هورست» الفرات الأوسط والتجارة الدولية خلال العهد البابلي القدیی 
الحوليات )۱۹۸٤( ۳٤‏ ص ۲۵۷ . 
۳- فرزات» موجز في تاريخ سورية. ص۱۲۸ -۱۲۹ . 
4 - تبعد حوالي (۱۸ کم) إلى الشمال الشرقي من حمص . انظر : آبو عساف. 
ص۰۲۲ 
Dallev,Mari and karana.p.7. - ۵‏ 


Geyer, B. Geomorphologie occuparion du sol de lamoyenne vallee — 7 
de I,Euphrate dans la region de Mari, M.A.R.I.A, Paris(1985) p.30. 


loc. Cit -Y 


Sanlaville, p.,1,espace geopraphique de Mari, in,M.A.R.I.4 (1985) - A 
p.20. 


Geyer, Op.cit.p.30 -4 
Sanlaville., Op.Cit.p.20, aussi: Geyer, B., Lemilieu naturel, DHA -\ ° 
80 (1984) p.14 


Sanlaville, Op.Cit.p.30 —\\‏ 
۲ - فيليه» أندريه» نهر الخابور عبر وثائق مدينة ماري» الحوليات ۳6 (۱۹۸4) ص۲۰۰ 
Geyer, Ge,omorphologie eccupation du sol.p.30. - ۳‏ 
٤‏ - مسكنة حالياء تبعد حوالي (SAN)‏ إلى الشرق من حلب» كانت عقدة مهمة 
للمواصلات النهرية والبرية» عملت فيها بعثة تنقيب قرنسية بإدارة جان مارجيرون 
من عام (۱۹۷۲ - ۰۱۹۷۲ ثم خلال عام (۱۹۷۸). انظر أبوعساف. ص 4۳ . 


هات 


مشتبة الممتدين الإسلامية 


Sanlaville, Lespace geographigue de Mari p.20. = 0 
Finet,A,Mari dans son eontexte geografique,M.A.R.l.4 (1985)  — 17 


P.41. 
Geyer, B. Geomorphologie occuparion du sol . p.31. = AV 
Margueron, Mari. P.45. ~۸ 


4 - مارجيرون» جان» إدارات جديدة للتنقيب في ماري ونتائجها الأولى» ترتيب 
وتلخيص بشير زهديء الحوليات م ۳۶ (VIAE)‏ ص۲۸۹ . 

۰ - جييرء ب» ومونشابير» ج» il‏ استكشاف وادي الفرات الأوسط » دليل 
مع رض المساهمة الفرنسية في دراسة الآثار السورية» دمشق )١989(‏ ص١5‏ . 

۱ - فرزات» موجز في تاريخ سورية القدیم . ص9؟١.‏ 

۲ - مارجیرون» ماري . ص ۷ . 

۳ - محیسن . ص۱۹۵ . 

4 - جيير ومونشاپیر» استشکاف وادي الفرات الأوسط . ص 1۲ . 

۵ - کولایر» العصر السوري القدیم. ص ٩۳‏ . 


Finet,A,Mari dans son contexte. 2 — 5 
Geyer, Geomorphologie et occupation de sol . p.29 -YY 
Geyer,Le milieu natural . p.14 — TA 
Geyer, Geomorphologie et occupation de sol . p.29 -Y4 
Geyer,Le milieu natural . p.14 -Ye 
Geyer, Geomorphologie et occupation de sol . p.31 سب‎ ۱ 


وتمنع هذه الفیضانات الاستیطان البشري على هذا الستوی من الأراضي النخفضة . 
وربا بسبب ذلك أقيمت ماري بعيدة عن ضفة النهر من Y)‏ -۳کم) تفادیا لأخطاره» 


ومثلها مثل كل الستوطنات التي أقيمت فوق الاکمات الحصوية» وتبرز بقاپاها فى 


س۷ 
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هذا الوادي على طبقة الهولوسين القديم» التي لاتصلها الا الفیضانات الكبيرة» 

Lg LIS;‏ السدود بها طمایتها من هذه الفيضانات . انظر: 
Geyer, B., et Manchambett, J.,X., Prospection de la moyenne valleé‏ 
de L'Euphrate, in: CE.CFAS, ed, IFAP - O, Damas (1989) P. 64.‏ 


Fient., Mari dans son contexte .P.4. -YY 
Geyer, Géomorphologie et occupation de sol . p.32 Tr 
Ibid. P.33 ff. -Y£ 
Ibid. P.34 ff, -Yo 
Geyer, Le milieu naturel.P.14. سب‎ A 
Geyer, Géomorphologie et occupation de sol . p.35 -Yy 
Fient., Mari dans son contexte .P.41. -YA 
Geyer, Le milieu naturel.P.14. -Y4 
Sanlaville, Léspace géographigue de Mari p.20. -ét 
Geyer, Géomorphologie et occupation de sol . p.35 - 36. -4١ 
Geyer, Le milieu naturel.P.16. - ١ 


Durand, J.M., et Bbachelor, 1.,Tell Mohammed Diyab, in: CE. - ع‎ 
CFAS, ed, HAP - O Damas (1989) P.51. 


6 - فينيه » أندريه» نهر الخابور » ص۲۹۹ 
5 - جيير ومونشابير» استكشاف وادي الفرات الأوسط . ص54 . 


7 -فينيه» أندريهء الفرات طريق تجاري لنطقة مابين النهرين» تعريب محمود 
حريتانى e‏ الحوليات ۱۹ )1474( ص ۱۳ . 


Dossin,G., L,inscription de Fondation de Iahdun - Lim. P.12 - £V 
. ۱۰۲ ص‎ (AVA) YA = ۲۷ آیضا : مرعي» عید» يخدن - ليم» دراسات تاريخية‎ 
ARM XXIT/1,9,P.23. — ۸ 


. 15 جییر ومونشابیر استکشاف وادي الفرات الاوسط . ص‎ - ٩ 


—VV— 


مشدبة الممتدين الإملامية 


Fient., Mari dans son contexte .P.41. 0+ 

۱ - مارجیرون» ماري . ص EN‏ - ۷ . 

۲ — فيئيه » نهر الخابور. ص ۲۱۰ . 

۳ - فینیه الفرات طریق تجاري . ص۱۳ ۱ 

Geyer, Géomorphologie et occupation de sol . p.33 - 4 

Fient., Mari dans son contexte .P.41. — 00 

5 - فینیه » نهر اللخابور. ص AU‏ 

—0V‏ نفس ا مرجع 

F EA نفس‎ - ۵۸ 

4 - نجد على رأس الإدارة في مدن المملكة الحكام الذين يحملون لقب شابيتوم 

(sapitum)‏ وفي المناطق خازانو (hazank)‏ وأما في الوحدات الأخرى فعلى رأس 

الوحدة منها (Sugâgu) palo pe‏ وكان على رأس السلطة المسؤولة في العاصمة 

ماري خا الفصر وله دوز اال اكا في المقاطعات . وكانت مدینة ماري نفسها 

د من منطقة» أو يقوم الشسخص الکلف بإدارة مصالح القصر بادارة الدينة 

CA,‏ ورب نش rea‏ ومن الأسماء المعروفة التى مارست هذه الوظيفة 

Kupper,J.- R.là cite et royaume de Mari Lérganisation urbain á Lé- 
poque Amorite, M.A.R.I.4 Paris (1985) P.463. 


۰- فیئیه » نهر الخابور. ص ۰۲۱۱ 


۱ - نفس الرجم. ص ۲۲۰ - ۲۱۱ 


. نفس المرجع‎ - ۲ 
. نفس المرجع‎ - ۳ 
Fient., Mari dans son contexte .P.41. -é 
ARM III 2,3,6 et ARM XIII 123. -10 


EVA 
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5 - کوزیشین» ص ۱۳۲ . 


Kupper, Lâcite et le royaume de Mari . P.465. = ۷ 

ARM 7 — YA 

. نهر الخابور. ص۲۱۱‎  هبنیف‎ - ٩ 

ARM XIV 18 -V> 

ca - ۱‏ نهر الخابور. ص۲۱۱ . 

Villarad,P., Un conflit 01101116 5 a propos des eaux du Balih, -VY 
M.A.R.I. 5 Paris(1987) P.591 ff, 

ا 


عبد الله» فيصل » قراءة فى خمسة مجلدات عن ماري » دراسات تاريخية ۳۸-۳۷ 

Yet- ص۲۹۳‎ )( 

6 - عبد الله» فيصل» إبلا وماري أقدم مثال على فط زراعي متقدم» دراسات 

تاريخية ٤۳‏ - 55 (۱۹۹۲) ص ۲۳ ومابعدها. 

۵ - فینیه » نهر الخابور. ص۲۱۱ . 

Durand,La' Sanlaville, Léspace gċographigue de Mari p.20. -V3 
Vie aMari. P.79. 


ARM ۷۲۲ 137 aussi .p.228. = ۷ 
ARM VII 137 aussi .p.341. — VA 

— VA 
Durand,La'vie á Mari .P,79. — À: 
ARM I 118. — ۱ 
ARM I 55:55. — AY 
ARM II 6,26 et V 13:12, 17 — AŸ 

Ve 


مشتبة الممتدين الإسلامية 


ARM II 84:7 et III 17:29 et V 73:4 et XIII 40 -AÉ 


ARM II 140,311 30, aussi V 69. — 6 
Dutand,La'vie á Mari .P.78. -AJ 
ARM VII .P.229. —AV 


Fient., A., Vne affaire de disette dans un district du royaume de = AA 
Mari RA 53 N°2 (1959) P.57 ff. 


ARM 11 28:10 - 11. ~۸۹ 

. إحدى الشخصيات الكبيرة من مراقبى القصر‎ - 4x 
Fient., A., Vne affaire de disette .P.67. -4) 
ARM IX 24:27, aussi ARM XXIII p.109 -qY 


ARM IX .P. 332 - 344, Voir, aussi: Joannés,F., Un Damaine agri— 4Y 
cole, in: ARM XXIII, Paris (1984) PP.110 - 111. 


ARM XIII 39. -4£‏ 
Ibid.37. -40‏ 
5- الأوكار> + DAY‏ وفي القديم كانت الحبوب والمتتوجات الحبيبية الأخرى 
تقاس بوحدات السعة وليس بالوزن» انظر ن . ف. كازبروفاء العصر البابلی 
القديم» تاريخ مابين النهرين» تاريخ العالم القدیم» موسکو (۱۹۱۲) ص۱۲۹ 

الملاحظة رقم / /١‏ (باللغة الروسیة) . 


ARM XXIII .P.111. - ۷ 
ARM VII .P. 347. ۹۸ 
ARM. II 81:33, Cfaussi ARM VII. P.350 note (1). -44 
ARM XXIII .P.108. - 
Ibid.P.107. mA LA 


۲ - باقر» مقدمة في تأريخ الحضارات. ص۰۳۱ 
۳ - عبدالله» فیصا > الأرض والإنسان في آلالاخ في القرنين الشامن عشر 
والخامس عشر ق. م» دراسات تاريخية ۳۲۱-۳۳۵ (۱۹۹۰) ص۲۱۹ . 


۳ 
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4 - اینون - کرواس» ماريانه» دليل معرض الآثار السورية» سورية ملتقی 
الشعوب والحضارات» فيينا (A0)‏ ص۷۲ . 


6 - زهدي» ماري واسها مها الحضاري . ص۳۸ . 


Rouoult, O.,L.äpprovisionnement et la eirclation de le laine aMari-\ 71 
d,apre's une novelle lettre du roia Mukannisum Iraq 39 (1977) P.147. 


ARM XVII 39 La انظر‎ 

۷ - باقر» مقدمة في تأريخ الحضارات . ص۱٦۳‏ . 

۸ - مرعي» عيد ملكية الأرض فى عهد حمورابى» دراسات L ża U‏ ۰۳۵ ۳۹ 
(۱۹۹۰) ص۲۷۷ YYA-‏ 


Kupper, Nonthen Mésopotamia. ۰ -\'4 
ARM VIII 85:46 - 50. پلاحظ ذلك في ساغارتوم‎ - ۰ 
Kupper, Lâcite etle royaume de Mari. P.464. : Cal انظر‎ 


D-M‏ ترقة117:7 ARM IX‏ ۰ في ساغاراتوم 48 ARM XIV‏ « في قاطونان 
RA 53 (1959)‏ (رسالة من إلشو - ناصير حاكم المدينة) . 


Kupper, Lâcite et le royaume de Mari . P.464. SME 
Fient., A., Vne affaire de disette P.64 no 24. — \\Ÿ 
Charpin, Histoire de Mari .P.22. —\\é 

. بارو» ماري» ص۱۷۹‎ - 6 
Kupper, Lâcite et le royaume de Mari. P.464. -5 
ARM VII 34. IV 
ARM III 30. INA 
ARM XII 40. - 8 
ARM XIV 13 et 25. ~۹ 
Kupper, Lâcite et le royaume de Mari. P.464. SB 
Fient., Vne affaire de disette P.57 - 69. — \YY 
I- اقتصاد مملكة ماري‎ —A\- 
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۳ - ۲۵ أوكار- ۲۵۰ کور-۳۰۰۰۰ قا أي ۳۰۰۰۰ لتر تقریبا» انظر : 
Fient.,OP. Cit.P. 63 Nots 20 et ARM ۷۲۲ ۰‏ 
\Yé‏ - الذين یقومون بتسجنيد القوى العاملة لخدمة مصالح الإدارة والقصور 
الملكية . 
۵ - الکور -١؟١قا.‏ 
۲ - آشسخاص غير عادیین من رجال القصر وموظفون من مستوی عال في هيئة 
الادارة المحلية» ویرجعون لأوامر إلشو - ناصیر» راجع : 
Fient., Vne affaire de disette 2.64 no 2‏ 
۱۳۷ - ونلاحظ هنا مسوولية الدولة تجاه الطبقات القيمة في المدينة . انظر : 
Fient.,OP. Cit.P. 64 No 24.‏ 
Sasson, J.M.A sketch of north Svrian economic relations in The— \YA‏ 
middle Bromze age, Jesho, Vol IX - 111 (1966) P.175.‏ 


۹ - عبد الله» فیصل» مقدمة في علم الأكاديات ودور العرب فيه» دمشق 
الأبجدية للنشر (۱۹۹۰) ص ۹۷ - ۹٩‏ . 


ARM XIII 36. و‎ à 
Ibid.33,35. A 
انظر ترجمة الرسالة 01101 في : ف» عبد الله» مقدمة في علم الأكاديات‎ - ۲ 
. ٩٩ - ص۹۷‎ 

Dally, Mari and Karana .P.169 - 170. - \YY 
. زهدي» ماري واسها مها الحضاري. ص۳۸‎ - ۶ 

ARM 163. ~o 
ARM XXIII .P.109. -\ Y3 
ARM XXII /1,13 IV:8. ~۷ 
ARM XIII 16 et ARM XXII/1, 13 iii 21. ATA 

SA, 
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Dallv, Mari and Karana .P.73. ۰ | — 4 


ARM XII 267. A 
ARM VII 263 ii 4. —\é\ 
Ibid /6/: 10 aussi p.255 - ۲ 
Dossin,Lesarchives.'ecowo Mcques. P.13 EY 


٤‏ -دولا بورت؛ ل: » بلاد مابين النهسرين/ حضارة بابل وآشوز؛ بیروت 
(۱۹۷۱) ص ۱۷ ات ین یم الختر قي مرخ قلكة ماري ونستدل من 
هذا أن منطقة ماري أو ماجاورها تشکل منبتا أصليًا للشعیر والذرة والحنطة . 


ARM VII P.251. -۵ 
Loc.cit. - 7 
۸۰ لتر (55:1) ۰۰ لتر(۰)262:2‎ ۳۰۰ : ARM VI من نصوص‎ tel -۷ 

(284:3) ليتر‎ 
ARM VII 155 et p.252. -۸ 
ARM VII 141. 4,10: 142 et. ۳۰ 253, 260 -\44 
ARM VII $ 71,8' et 13°. - \o: 
ARM VII 151, 153, 158. - ۱ 
Ibid. 142, 146, 120. - ۲ 
Ibid. 134. jow 
Ibid. 262' 871 No. 8°. - 14 
ARM VII p.257. - 0۵ 
Ibid. P. 263,871 No.8. - ۱۵ 


۷ - لایو جد اتفاق كامل sal cade‏ عدس أو نوع آخر من البقول . 
Ibid.P.256 No.13.‏ 
ARM VII P.263 38 - ۸‏ 


an, ARM VI عشرون لترا فى‎ cat w ARM 7/11 عشرة لترات‎ - ۹ 


AWL. 
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۰ - أربعمائة لتر فی Ÿ, 0) rrio ARM VII‏ كوركبير)» والكور الكبير في 
ماري 1٠١‏ لتر انظر 8.349 4183/1/11 . 

الات .265 Ibid. P.‏ 
۲ - روليج» فولفجاج» دليل معرض الآثار السورية» سورية ملتقى الشعوب 
والحضارات. فيينا (۱۹۸۵) ص ۰۱۰۷ 


Durand, La' vie 4Mari .P.79. AW 
ARM XV.P.76 No.9, et P.213. - 6 
ARM VII 244:57 0۵ 
Ibid. 134. II 
Ibid .P.255. IV 
Ibid. 4 — ۸ 
حول زراعة النخيل راجع : باقر» مقدمة في تأریخ الحضارات. ص۳۱‎ 114 

8 ٩۳ كولاير» ص‎ - ۱۷۰ 
Durand, La' vie Mari ۰ - \V\ 
ARM VII 238, 256. —\VY 
Dally, Mari and Karana .P.156. - ۳ 
Sasson, J.M.A sketch of north Syrian .P.175. — \Vé 


۵ - شترومینفر إيفا. وكولاير» كاي . » بلاد بعل» سورية ملتقى الشعوب 
والحضارات» دلیل معرض الآثار السورية» فيينا (۱۹۸۵) ص۱۳ . 


Dally, Mari and Karana .P.7. - Y1 
)۱۹۷۱( ۲۷ الجادر» وليد» صناعة الجلود في وادي الرافدين» سومر‎ - ۷ 

٣ ۰۵ ص‎ 
Kupper. CAH, H - 1. ۰ - ۸ 


۱۷۹ - توپنيي » آرنولد» تاريخ البشرية» الحزء الأول» بیروت (۱۹۸۱) ص۹۹ . 


-غ/م- 
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ARM VII 225, 226. — ٩۹ 
. زهدي» ماري واسهامها الحضاري» ص۲۸‎ - \A\ 


ARM IX 26, 77. سب‎ ۲ 
Ibid, 24. VAT 
ARM VII. p.248. = € 
Ibid. 130, 224- 226 -= ۵ 
Ibid. 100, 130, 131, 138, 262 - 204, 216-224-226, 228, 295. - 5 
Ibid. 224:3. — ۷ 
Ibid. 128. — AA 
Ibid224:7. - 84 
Ibid. 127, 129, 263: iv: 10. — \4: 
Ibid. P. 248 - 249, - ۱ 
ARM VII 295. - ۲ 
Ibid. 224:9. - ۳ 
1, OC. Cit. — ٤ 
ARM VII 30, 224 - 226. - 06 
Dossin, Les archives economiqus. P.104. - 5 
ARM V 15. = ۷ 
ARM II 66. = AA 
Mari, A., s. 14. - 4 
Durand, La' vie 4 Mari. P.78. -Yre 
Ibid. P.81. =- SA 
A0 
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۲ -يارو» ماري» ص ۰۱۱۲ 


Rouaulte., L;approvisionnement et La eirclation.P.147. -Yey 
ARM IX 245. -=r 
ARM XVIII .P.122,149 No 97. نت‎ ۵ 
ARM II 140; VII 92. - 
ARM V 67. -Yey 
Dalley, Mari and Karana .P, 157. - ۲۸ 
Ibid. 156. - ۹ 
ARMI 118. -Yie 
ARM IX 26, 27. - ١ 
Dossin, Les archives économiqus. P.104. - Y 
ARM VII 120, 125, 126, 214, 216, 217, 229. -YY 
ARM VII 218, 239. —Tiġ 
ARM VII 218, 239. - 0 
ARM VII .P. 247. —TNI 
(حصان) جاءت الكلمة العربية سائس وهو‎ sisu ومن الكلمة الأكادية‎ - ۷ 
. الرجل الذي يعنى بالخيول‎ 

Mari and Karana. P.159. —Y\A 


- يعتقد فيصل عبد الله أن ظهور الحصان لأول مرة في نصوص مكتوبة أو في 
آثر فني لايعود لأبعد من القرن الشامن عشرق .م. بینما يقول عيد مرعي في 
اطروحته : 

أن الخيول كانت معروفة في بلاد بابل منذ أيام شوجحي زمن آسرة آور الثالشة AN)‏ + ۳۰ 
- ۲۱۸۱ ق.م) انظر: ف. عبد الله» الأرض والانسان في آلالاخ. ص ۲۹ 


وراجم أيضا : 


At 
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Mari, A., S.90. 


ويذكر آخرون أن الحصان حيوانًا بريا أمريكياء ودخل شرفي آسيا في عصور ماقبل 
التاريخ البعيدة عندما كانت أمريكا وآسيا قارة واحدة؛ وظهر في شكله البري منذ 
الدور النطوفي في فلسطين . ودجن في أوائل العصور القديمة شرقي بحر الخزر من 
قبل الهنود الأوربيين الرحل» وكان أول ذكر له في السجلات البابلية عام ۲۱۰۰ 
B‏ م باسم «الحمار القادم من الشرق» بالسومرية ANSE, KUR. RA‏ . انظر: 
توينبي » ee‏ . ص۰۹۸ أيضا: : حتی» تاريخ سورية ولبنان وفلسطين 
ص٥ ٥‏ . أيضا : دیورانت» ول. ؛ قصة الحضارة» الجزء الشاني (الشرق الأدنى) 
القاهرة )1407( ص ۲۰۲ kal:‏ : مرعي» عيد» إدريمي ملك ألالاخ؛ دراسات 
تاريخية ۰۲۹ ۸(۰) ص ۱۲۱ أيضا: 


ARM VII .P. 251 No 63. 
ARMI 50. = 


ARM V 20 - ۱‏ وبا أن نسبة القصدير إلى الفضة تتراوح في ماري بين ١:14‏ 
CARM VII 233)‏ و ۱:۱۰ )88 CARM VII‏ لذلك فان ۲۰ مينة قصدير تعادل 
۰ مثقال. وهذه تعادل ۱۲۰ مثقال من الفضة بنسبة )١١ : N)‏ أو ۸۵ مثقال من 
tail‏ پسبة (۱: ۱8)فیکون اشخی - ا ر قد اغذ علی ماییدو سك و get‏ 
الهدية فقط» ولذلك احتج برارة. FO‏ 


ARM II 123. -YYY 
ARM X 147. -YYY 
Mari and Karana.P.161. = 4 
Sasson., Asketch of north Syrian. P.176. — YYo 


57 - قبائل بدوية يرعون الأغنام . وصفتهم رسائل ماري بآنهم كانوا سالبي أغنام . 
وامتدت مناطق انتشارهم ونشاطاتهم فوق سهول سورية وعلى طول حافة الصحراء 
بجانب الفرات إلى قرب بابل » وعبر بادية الشام من ماري وجبل البشري حتى PE‏ 
وقطنة . وکانواآشداء لم يتوانوا عن مداهمة الحضروقت الشداقد. cases:‏ 


—AV— 


al الممتدين‎ issa 


النصوص علاقات سليمة معهم . انظر حول الوتيين: 
Kupper, Les nomades en Mésopotamia. P. 26 ff. |‏ 


أيضا : ف عبد الله خبرو (خابیرو). ص ۱۵۵ : 


Dalley, Mari and Karana.P.162. -yyy 
ARM X 147. -YYA 
ARM XVII 45,55. - 4 
Dallev, Mari and Karana.P.162. ۰ 
Sasson.P. 175. - YY) 


۲ - أنصاف بدوء أقاموا بين ماري ومصب الخابور قرب ترقة وفي السهول 
العشبة بين البليخ وأعالي الخابور. وكانوا جنودا محاربين محترفين» خدموا في 
جيش ملوك ماري بعد SEL‏ يخدن = ليم من اخضاعهم في نهاية القرن التاسع عشر 
ق.م. وربطتهم علاقات ودية مع جيش ماري . وكانوا في طريقهم إلى الاستقرار» 
التجارة بطريق القوافل» إضافة للرعي والزراعة . انظر حول الخانيين : 

Kupper, Les nomades.P.1 ff. and Kupper: CAH 2 - 1 7 
$ ١5١ص عبد الله » خبرو (خابيرو)‎ La 
ARM VI 76:20 - 25. -YYY 


Buccellati, Cites and nation of ancient Syria. a. 141. -YYé 


Leemans, W..F., Foreign Trade in The old Babylonian,Peciod — 6 
Leiden (1960) P.108. 


Mari, À., S. 144. - ٦ 

ARM II 45, 72, 123, IX149; XIV 36. - yyy 

Mari, A., S. 143. -YYA 
-AA- 


http://www.al-maktabeh.com 


Dossin, Les Archives écon omiques .P. 1104. سب‎ ۹ 


ARM ۷ 58, 80. هس‎ 
ARM II 117 aussi X 20. —Yé\ 
ARM VII 227, 229, 295. -yéy 


ARM II 37:6 - 14; Dossin Les Archives apostolaires.p.108, 109 - ۳ 
and, Muun - RanKin.P. 90 ff. 


14 - حتى . ص الا. 


Buccellati.P.85. - 06 
ARM IX 24. - 5 
ARM XIV 39. - yéy 
ARM II 106: XIX 1. FIHA 


السورية» سورية ملتقى الشعوب والحضارات ص١١١‏ . 


ARM II 106; XIV 1. — Yo: 
Durand, La' vie 4 Mari.P. 78. — Yo\ 
ARM VII 180: ii1:7 iv^: 21. -Yoy 
ARM VII.P.192;XV.P.194. -YoŸ 


۶ - پارو» ماري» ص ۱۳۱ - ۱۲۷ . 


Sasson (۰ — 00 

ARM VII .P.251, 261 N°.7. — 5 

Sossin, Les Archives économiques.P.106. -yoy 

ARM VII 19 :4. — 0۸ 
A4 
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ARM VII 277. — 8 


ARM XIV 78. -Yle 
ARM VII 339, 265. -Yi 
Dossin, Les Archives economiques.P.107. سب‎ ۲ 
Durand, La vie ۸ UT 

.١١١ص كولاير.‎ - 645 
Dalley., Mari and Karana .P.156. - 060 
ARM VII 180: 31 - 33, 111:10 - 6 = ٦ 


l 
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الفصل الثالث 
الصناعة والإنتاج الحرفي 


هب قصر ماري بشكل كامل تقريبًا عندما قضى حمورابي على عهد زمري 
لیم وهكذا فقدت الزخارف الدقيقة والأحجار الكريمة والمعادن وخاصة الثميئة 
منها. وأودى الدمار والزمن بجملة البقايا الادية من المنسوجات والأخشاب 
والجلود . إن النصوص وحدها يمكن أن تعيد الحرف القديمة إلى الحياة . 


١‏ العمل وعمال الحرف: 


تتركز معلوماتنا حول الحرفيين في ماري بخاصة على الحرف المرتبطة 
بالقصر. فمعظم الأشخاص الذين يرد ذكرهم في الرسائل والوثائق الإدارية من 
الأرشيف الملكي ينتمون إلى الفثات المرتبطة بالقصر . مع أنه ليس من المؤكد أن جميع 
عمال الحرف (الصناع )العاملين من أجل القصر كانو مرتبطين به . بل يبدو أن بعضهم 
كان لا يرتبط به آلا بشکل Messe‏ فالعديد من العقود تحمل ما يکن أن نسميه 
ضمان الحضور O‏ (سند إقامة ). ویتضمن الاتفاق دفع مبلغ مرتفع من الفضة 
حوالي ١-5‏ 7 مينة في ا حالة التي يمكن أن يختفي فيها الشخص أو يترك العمل . ولم 
يكن على هؤلاء الأنسخاص أن يرتبطوا بالقعصر من حيث وضعهم القانوني 


AWL 
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والاداري .ولکن ب يبدو أن مصلحة القصر كانت تقتضي ارتباطهم بسب الحاجة إلى 
احتصاصانهم الطلوبة . وتصف الوثائق تحرك الصناع في النطقة case‏ من آرض 
إلى أخرى للإستفادة من خبراتهم وخدماتهم OLS y. P‏ اللوك والکهنة والسکان 
عدد من ou LE‏ المتمرسين بصنعتهم بقدر الإمكان في بلاده ما يستطيعون JA)‏ 
الأعمال الضرورية لأبهته وراحته(*. ولانعرف إلى أي مدى كان هؤلاء الحرفيون 
يتمتعون بثمرات عملهم " . وكذلك معلوماتنا قليلة عن الحرفيين داخل مدن المملكة 
الختلفة .كان العمل في صنعة ماري يشكل قيمة أساسية في تنظيم 
الأشخاص e‏ ولتأمين الواد الاستهلاكية .وتظهر لنا نسبة من الحالات العروفة في 
زمن b perli ai jagħli Hi =S Ji‏ 
مسرتبطين بواحد أو عدة موظفين للقصر ولهم علاقات مع الإدارة التي عليها أن 
تزودهم بالمادة الأو AJ‏ وقيادة عملهم و تسجيل استلام المتتوجات Va al‏ 

وغیسز من الع امن ف.بل كل شيء ما يمكن أن نسميهم الوظفین بت 
الش‌خصیات العليا ذات الث أن i‏ وكذلك رجال الأعمال ".وهم وكلاء من 
الطبقة المتازة أي من أصناف النبلاءء الذين يقومون بأعمال الرقابة والقيادة 
للإنتاج . ولم تكن هذه الرقابة مطلقة دائماء لكنها تعزز أكثر إذا كان الأمر يتعلق واد 
ثميئة . 

أبرزت السجلات رجلين عملا كمدراء مشاغل في ماري" : موكانيشوم 
الذي كانت صلاته بالنسیج والأعمال المعدنية بشکل خاص إلى جانب الزينة 
المصنعة والزيوت والجلود» وكذلك بأعمال السجینات من النساء وأمور 
أخرى . ويتوجب عليه أن یتحقق من وزن ونوعية العادن الثمينة التي يتسلمها من 
القصر ليسلمها بدوره إلى المشاغل لتتحويلها إلى مواد مصنعة ولكي لايقع حولها 
خلاف أو تتسب إليه حوادث النقص أو الإخفاق الممكنة الوقوع . فالسلطة كانت 
شديدة الإرتياب dés‏ وجهت الرنتقادات والإتهامات إلى بضعة موظفین لتهاونهم 
وتساهلهم في الإغتراف من الصناديق أو لاز نهم حولوا نحو بيوتهم الإرساليات الآتية 

من الريف أو من جهة بعض الأفراد .۲۲٩‏ وعليه آیضا أن يحرص على انجاز الأعمال 


LA NL 
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في أوقاتها المحددة والا تعرض للتنبيه *''. والرجل الثاني هو ياسيم ‏ سومو مفتش 
قصر ماري وقصور المملكة الأخرى .وهو مكلف باقتراح التعيينات للسنة الجديدة 
وهذه وظيفة عالية المسؤولية O‏ وله مهام أخصرى أيضا O‏ وتدعى مصلحته 
(إدارته yasim Sumu(‏ ات( l-l‏ ياسيم ‏ سومو ). وربا هي غرفة أو مجموعة 
غرف في ال قصر أو شغل خارج جدران القصر ومكتب منفصل داخسل 
القصر ٩۲۷‏ . وبالرغم من تحديد مسؤولية كل منها إلا أن النصوص تظهر أن أقسام كل 
من موكانشيوم وياسيم ‏ سومو قد تداحلت في استخدام العمال وبالتعليمات الملكية 
التي أرسلت إليها”""'. 

نجد كذلك رجال آخرون كانت لهم أقسامهم . وعلى سبيل المثال : قيشتي ‏ ماما 
المعدن» وزيكراتوم الصيرفي» ونحدي- لیم الذي يستلم مسؤولية القصر عند غياب 
زمري ليه ". 

وهناك الصناع المهرة التخصصین بإحدى المهن» وهم من صل مسحلي 
۳ ويحتمل آنهم كانو يدربون من قبل طاقم القصر مع أنه لا يوجد حتى OY‏ 
لدینا | إثبات مفصل على مجال التدريب على الهنة . توجد فقط قائمة تتضمن أحد 
عشر تلميذا متدربا / talmedu‏ يتدربون مع تسعة عشر بناء 7" . وبالاضافة لذلك 
يوجد عمال مهرة وجزاء من الناطق الأخرى :من حاصور ويمحاض وک ركميش 
وإيمار» وكانت تقدم لهم » قطع منتقاة من اللحم إكرا ما لهم" . 

ويأنى بعد ذلك العمال غير المتخصصين ويقومون بالأعمال اليدوية 
9 ويقوم العمال ا مياومين بالأعمال المرهقة . ومنهم تؤمن الدولة إنجاز أعمال 
الخدمة العامة“ ويبدو وجود صفة وضع قانوني للعمال في خدمتهم لأرباب 
العمل إلأأنه يكن تسريحهم من هذا العمل » ونجد آفرادا يحالون على الاستيداع 
AA mas. U‏ العمل € عمال احتياطيون یضا ca. CN‏ الصعب حتى الآن معرفة 
et‏ ار را ا 
الأحرار في ماري يمكن أن یستعبدو مقابل الديون. وقلما تشير النصوص إلى مثل 
هذا الأمر . وبنفس الوقت قد نخطىء إذا اعتبرنا أن غالبية العبيد فقدوا حريتهم بعد 
أسرهم في الحرب D‏ أما الهاربون من العبيد فكان يعاد أسرهم T‏ وقد كتب 
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زمري-لیم إلى أدو_دوري قائلاً: «لقد قرأت الرسالة التي أرسلتيها لي والتي كنبت 
فيها قائلة أن بعض الخدم شقو طريقا على شكل نفق إلى خارج الشغل في صبروم 
وهربواء ولكن تم الإمساك بهم اوطلب إليها أن تعمل بقوة حتى لا يصبح الهرب 
شانئعا( ۲۳ . والعامل الذي يعتاد على الهرب كان يكفل من قبل زملائه العمال الذين 
يتوجب عليهم أن يدفعو مبلغا كبيراً إلى القصر إذا هرب من جدید . ويبدو أنها كانت 
وسيلة شائعة في ضمان العبيد . وكان العبد يقدم هدية لسيد جديد» حتى بعد انتهاء 
خدمته . کتبت السبدة آدو-دوري : اتریی دجن إبلاسو في هذا القصر منذ كان 
طفلاً وأنتم الآن ستعطونه كهدية إلى سومو- خادیم وقد بلغ عمرا کبیران الخدم 
(اخوته )قد تجمعوا مع بعضهم (ليحتجوا )» وأنا لا أستطيع اقناعهم ) (۳۳). ونقراً 
في رسالة آخری إحدى النساء تتوسل إلى زمري لیم ألا يعطي أمهاالمسنة 
FH‏ . ومن المفترض أن الأم كانت في هذه ULH‏ عبدة . وكان العبد يباع 
يض( ولکن من الصعب أن نتأکد من من العمال كان عبدا وأي منهم كان 
حراء ON‏ أسماء العبيد لم تكن مميزة عن الآخرين في هذه الفترة .ولا یوجد فرق بين 
كلمة اعید » وکلمة «خادم تابع للملك70”©. وكان هناك عبيد يعملون في 
النازل(۳). وما زلنا لا نعرف ماهي نسبة السکان الکونة من العبید» ولأي مدی 
کانوا یعاملون بشكل مختلف عن الناس الأحرار FM‏ . الصدر الرئیسی لقوة العمل 
كان الأسر في الحرب . وهلا يعني أن الانتاج كان يزداد بسرعة بتوسیع قوة العمل 
الممركزة کنتيجة للأعمال العسكرية . فعندما تهاجم مدينة أو قصرء يعد عنصر العمل 
الإنساني سلعة مفيدة وثمينة مثل العادن الثمينة بالنسبة للملك الغازي . ویتضح من 
رسائل ماري أن مجموعالأسر sa dis‏ كانيتم الحاقهم بمشاغل 
القصر(؟۲. اختصت النساء بتحضير النتوجات النسيجية والغذائية“ . وتشكل 
النساء أيضاً غنيمة غزو ثميئة» یلتحق بعضهن بشاغل النسیج »ویقدم بعضهن إلى 
آلهة ماري » أو يرسلن كهدية إلى بعض آمراء الملكة وذلك لتوثيق ولائهم أو لعرض 
الارتباط بصداقة معهم(۳؟). فحینما استولی زمري -لیم على ISA‏ رحل إلى 
ماري بالاضافة إلى الحريم العائد للملك الغلوب یبال - أدوء رحل Lal‏ حرم اللکین 
. أسكور أدو والی-سومو اللواتي كان قداستولی علیهن-کما يبدو ورحلن في 
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السنة السابقة ملك أشلاكا. ونرى زمري ليم في هذه المناسبة» يطلب من زوجته 
شبتو أن تحتفظ منهن بعاملات للنسيج» وأن تستثني منهن الأكثر ON‏ 

ومهما كانت حالة المستخدمين في القصر . ورغم أن التفاصيل ناقصة:؛ فإن 
قوائم التعيينات تبين أن عمال النسيج كان عمال النسيج كان لديهم وقت للراحة وأيام 
للراحة وأيام عطل بدون عمل ”“. وكانت الأجرة الاسبوعية تدفع للعاملين من 
الثياب والصوف والحبوب» وربا كان الأغلب منها مكون من الحبوب والخبز» وقد 
يمنحون 5 Lans‏ باستثمار أراضي محددة 101 ,25 ,24 ARM IX‏ في نص هام ند 
نحدي - ليم بعد أن يخبر سيده بأن مدينة ماري والقصر والمقاطعات بحالة 
ج یل :أنه كان یبحث في LU‏ عمال القصر .وأن0 4٠0‏ من عمال 
القصرء أخذ ۱۰۰ منهم ملابسًا و۳۰۰ آخرون لم يأخذو ملاسا .وحول العمال 
الذين بدون ملابس قد سألت موكانيشوم وبالي - أراخ » وأجاب موكانيشوم قائلاً: 0 
إن هذا ليس قسمي» | إنه لبالي - راخ ليعطهم الملابس »وأجاب بالي آراخ قائلاً: ;» 
لقد أعطيت صلابسا إلى ٠٠١‏ من العمال./ ۱۰۰/ هو إجمالي قسمي» على 
موكانيشوم أن يعطي الآخرين الملابس)(4180/57139) . 

إن الحرفيين الاختصاصيين والعمال الياومين والسكان الكادحين عموما في 
ماري كانو ملزمين بإدارة بعض الأعمال العامة . والكلمة التي تجسد هذا الغرض 
الواجب الملزم هي «السخرة OC‏ . وكانت تحدد لعمال السخرات جريات من لوازم 
العيش على الأقل بمقدا زمن السخرة على نفقة اللك والإدارة. «فرائض العمل B‏ 
كانت إلزامية » ومأجورة من قبل الإدارة والملك SAQ‏ 

ويبدو أن الحرفيين قد توزعوا في مجموعات حسب نوع الحرفة في قطاعات 
Eau‏ . ومن دراسة النص 1,13/ ARM XXII‏ نجد مثلاً: أن القطاع السمی 
باسم زابینوم يضم ثلائة عشر حدادا . ویضم قطاع مسوت- -راما ري من سناع 
اللبادء واثني عشر من ge‏ المعادن» وخمسة من النوتیین» وعددا من نخبة الحرفيين 
الهرة. ویضم قطاع آنا ايا تلاکو ستة نجارین . بینما يضم فطاع بوزو دجن عشرة 
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ما (Kuna‏ رما من تاطنااتکآنفاخون وقادون ۲ ويضم قطاع يدين ‏ تبور- 
مير ثلاثة من صناع الحعة . ونجد هذا النص إحصاء لتسعين شخصا من السكان» يذكر 
وجنائنيين ومزارع ويدل0إلى جانبهم أكثر من خمسين من ا حرفيين وخمسة نوتيين 
هذا على نسبة العاملين في مجال الحرف» وهي نسبة عالية حوالي(۲ :۱). 


۲- حرفيوا القصر: 

كان إنتاج الحرفيين يتجه لتأمين حاجات القصر اليومية من اللباس» والأواني 
والأثاث التنوع» ووالعربات» ولوازم الابهة والهدايا الدبلوماسية» والقرايين 
الشعائرية» بالإضافة إلى مختلف أنواع الأغذية . وبين أيدينا وثائق عن المهن 
الخشبية» والجلدية والأقمشة والمعادن الثمينة» إلا أنها نادرة عن المهن الأخرى» ولا 
نعرف إلاالقليل عن صانعي السلال والفخار. 

مكان العمل: 

يجب التمييز بين مخازن القصر حيث كانت تخزن المواد الأولية» التي يتم 
الحصول عليها إماعن طريق الشراء أو من الطبيعة : آخشاب» جلود أصواف» 
منتوجات صبيغية» زيوت» معادن ثمينة . . . الخ وبين الورش حيث كانت تحضر 
(تصنع)مختلف المواضيع . المخازن كانت متوضعة داخل القصر تحت رعاية 
الإدارة» التي تسجل الإدخالات والإخراجات. بینما تضم الورش فرق الحرفيين 
الكثيرة أو القليلة العدد» والموظفين الكبار مراقبي الإنتاج . 

تميز المخازن داخل القصر مفردات كثيرة . أما الورشات فإننا باستثناءغرفة 
مخصصة لتصنيع العطور والدهان وبعض محترفات النسيج فلا نملك عنها معطيات 
كثيرة . هناك تعبير عام #نائةم7ويعني سجنا أو مكان عمل أو مشغل القصرء ويفهم 
منه أن کثیرا من صانعات النسيج کن سجينات حرب . وربا ينطبق الأمر على اليد 
الصناعية من الرجال الأحرار غير المؤهلين CD‏ ونجد رئيس الحرفيين یستخدم في 
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رسائله صيغة «إن القصر وورش السجن على خير ما يرام » تدل هذه الصيغة على أن 
الأمر يتعلق بوحدتين متمیزتین. وأن الورش كانت توجد خارج paill‏ إما في منطقة 
خاصة أو في الدينة . ويدل على ذلك أيضا وجود مكتب كائن في مدخل القصر يسند 
لبه تقديم الواد الاولية وربا كان الحدرفيون يأنون pale‏ المواد التي صنعوا في 
ورشاتهم ولتلقي الطلبات الجديدة وحاجاتهم الضرورية الأخرى Każ‏ غير أن 
مشاغل المعادن الثمينة ربا كان هناك حرصا على جعلها ضمن أقسام القصرء ويشير 
بارو إلى «المعامل والأفران (القاعات ۲۱۷,۲۱۲,۲۱۵ ,۲۱۸)التى يمكن التعرف 
عليها بكل وضوح ولها مظهر «البوتقاتالمعالجة فلزات العادن الثمينة ؛ وكان لا يزال 
فيها بقايا من الرماد والفحم الخشبي»(4*)عندما كشف النقبون عنها . 
۳- الواد الأولية ومصادرها: 


تنوعت المواد الأولية التي قام عليها الانتاج الحرفي والصناعي في ملكة 
ماري . وهي ذات أصول نباتية أو حيوانية أو معدنية . ويتم تأمين بعضها من المصادر 
المحلية » وبعضها الآخر عن طريق الاستیراد. 

آ- الزيوت OLS(Samnu)‏ للزيوت أهمية كبيرة في منتوجات ماري وفي 
أعمال الصناع . وتظهر نصوص الارشيف الملكي الاهتمام الفائق بهذا الجانب» سواء 
في العهد الآشوري أو في زمن زمري ليم . وفضلاً عن استخدامها في التغذية 
والإضاءة وأعمال الدهن والتطهير التداوي والطقوس الدينية والمآتم ؛ كانت تدخل في 
صناعة العطور ومواد التنظیف . وكانت توضع هذه الزيوت سواء كانت مصفاة أو 
مادة خام في أواني من الفخار وتحفظ في مستودعات O pail‏ . ويوجد في القصر 
مكتب ومخزن (مستودع )لاستلام االزیوت . وتتكون الزيوت التي أدخلت إلى هذا 
المستودع أحد عشر صنفا من الزيت ON‏ 

۱-زیت الآس (الريحان COC‏ وله فوائد طبية وعطرية . والكميات المذكورة 
EO RAD WANNI‏ نه 
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۲-زیت الزعفران "١7‏ انوع من العرعر من فصيلة الصنوبريات ) : ویستخدم 
bts‏ 


"ل زيت القدر IS f (digaratim)‏ يرد ذکر هذا الزيت كما يقول بوتيرو في 
مكان آخر من غير هذه التصوص وربا ينسب إلى االقدر(الإناء )الذي كان يحضر 
فيه هذا الزيت . علماً ob‏ هذه الزيوت كانت تحضر في أواني بعضها على شكل 
قرون . ويرجح بوتيرو أنه كان یستخدم كنوع من الدهون أو المراهم ET‏ 

زيت الأرز 14): المعروف في بلادالرافدين قديًا بزيت البلح. ويكتب 
أحيانا دم الأرز. وهو نوع من الکحول» ویستخدم غالبا كعطروفي أغراض صيد لانية 
وفي طقوس العبادة. 

۵-زیت اللبان 9 : ویستخرج من شجرة OLUM‏ »التي یستخرج منها 
البخور . ويستخدم هذا االزيت في أغراض طبية وعطرية . 

1-زيت الزیتون: استخدم كمادة غذائية ""آوفي التزيين ودواء 
وللدهنء وغالبا كان يأتي في جرار من منطقة حلب )»ومن كركميش LON‏ 

۷ یت g p) Vsupali‏ آخر من العرعر) كان يستفاد منه في تنظيف الجسم 
والعناية طبیا . 

۸ الزيت المتاز (النخب الأول )یذکر ES‏ ۷۰ وبکمیات كبيرة» وکمثال 
على ذلك «واحد كوركيير من (الزیت المتاز)» وهو ما يعادل 1۰ التر تقريبا 
ARMVIT 6‏ وولکلمة متازة معنی عام لانه هكن أن یکون نخب آول من أي 
زیت . ويمكن أن يصنع من زيوت مختلفة : من الآس واللبان والقدور لس اس 
الصفی أو زیت السمسم الستخدمة في الطعام . 

زیت ماري المتاز VV‏ ویذکر بکمیات کبيرة آیضا » ویستخدم للدهن 

۰-زیت السرو ۷۳اویستخدم لأغراض طبية وعطرية 

۱ زیت tamrirum‏ ویذکر بکمیات كبيرة "وید خل في تركيب الواد 
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الزينة . ولم يذكر في نصوص أخرى» وهو غير معروف GU‏ وربا هو عطر 

كان المخزن الملكي يوزع هذه الزيوت من مستودعاته . ونعرف من الوثائق أنه 
وزع حوالي ٠٠٠ -٠٠١(‏ )لتر من هذه الزيوت العطرية خلال حمسة أشهر من السنة 
SU‏ («طاب. صيلي ‏ آشور) ووزع في شهر ادجن )وحده(' )لر وفي 
اليوم الخامس من نفس الشهر وزع (۲۵۰)لتر تقریبا ( ۷1149 ARM‏ )وتقدر من ذلك 
فعالية مخزن الزيوت (العطور )في ذلك العصر كصيدلانية . 

ب - المنتوجات الزراعية (راجع المنتوجات والمحاصيل الزراعية في فصل 
الزراعة )وهي أساس صناعة الغذاء والشسراب» ومنهاء الحسبوب: القمح 
والشعير» والبقول العدس والحمص والفول والخضار والفواكه : التمر والبازلاء 
والتبن والعنب» ومتوجات آخری مثل : حبوب ألبانو» والسمسم» وذکرت 
النصوص الکتان» وكانت استخداماته نادرة "2 , 

ج - الا شاب وكانت تستورد على شكل كتل وألواح من الناطق 
الغربية وذلك لافتقار منطقة الفرات الأوسط لها (راجع : استيراد الأخشاب في 
فصل التجارة). والأخشاب ضرورية لصناعة الأثاث وللأعمال الإنشائية (خاصة 
الأبواب والسقوف )» ولصناعة القوارب والعربات وتجهيزات ایش 
(المنجنيق والأقواس ). 

وأغلى الأخشاب المستخدمة في صناعة الأثاث قيمة هو المسمى Musukan-‏ 
2 وهو نوع من الخشب» يشبه الأبنوس "". كتب نجدي-ليم إلى زمري لیم 
يعلمه : أنه قد أرسل خشب الموسوكانوم إلى رجل يسمى «نايور ‏ ملك » الذي كان 
مسرورا جدا بهذه الارسالية ۲۷ . وهناك أنواع أخرى ثمينة مثل خشب الصندل ON‏ 
والأبنوس ۷٩‏ . وكان يستخام في أفران ومشاغل القصر اخحشب 
للحرق»'“ . وهناك أنواع مثل آخشاب الفستق 77" والسرو والأرز والاس 
(ARMI7)‏ والعرعر 47 ARMXIV‏ » والصنوبر .ARMXIV31‏ 
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د النباتات الطبيعية من التى تنبت من تلقاء نفسها : كالقصب الذي ينمو 
على ضفاف مجاري مياه منذ أقدم الأزمنة حتی الآن. والنبساتات العطرية 
كالخزامى والآس . 

ه - المنتوجات الحيوانية : وتشكل اللحوم والألبان أساس الأغذية . ونجد 
اللحوم تدخل ضمن الجريات البومية للعامليخ PU‏ :وتشكل الألبان أساس صناعة 
این بينما يشكل الصوف المادة الأولية الضرورية للصناعات النسيجية 
وحياكة اللابس . 

في الرسالة (۸.1285) يقدم اللك تعليماته إلى موکانیشوم تتعلق بتأمين 
الصوف العالي الخصص لصناعة ملابس 436 c “PCtadditum)e‏ وعلیهاانتخابها 
من مجموع أصواف القصر» وسیضع الملك تحت تصرفه جمیع احتیاط البلد من 
الصوف لصناعة هذه اللابس 4" . وتسمح U‏ نصوص آخری من ماري DU‏ نصف 
بدقة آکبر مصادر إجراءات التموین بالصوف وتظهر أن : القصر كان یستفید من 
قطعانه الا ومن قطصان اللات اام وصن طریق 
الشراء "۰ ومن مدن الاقالیم ۰۳ وعن طریق الاستیراد . ویذکر آحد النصوص 
شراء خمسين وزنة من الصوف أي ما یعادل طن ونصف من أحد سکان إيمار الذي 
يعتقد روو (012013811.)أنه تاجر أو وسيط ۲ . ويبدو أنه كان یتوفر من إنتاج ماري 
والأقاليم احتياطي من الصوف يكفي الحاجات اللحلية»باستثناء 
الأزقات والقحط9"'©). 

ويوزع الصوف المجموع والخزن في ماري والأقاليم باتجاهات مختلفة» وقبل 
كل شيء إلى الورش والحرفيين » كما تظهر ذلك الوثائق» ومنها رسالة الملك 
(۸.1285) . وكان يتم توزيعه La‏ تحت عنوان (نفقة الصيانة VC‏ «وخلال بعض 
فترات حكم زمري ليم» عرفت ملكة ماري صعوبات كبيرة في التموين بالواد 
الأولية والخذائية الضرورية (كالحبوب والصوف) . وأظهر حمورابي ملك بابل 
خلال الأزمة» بهدف سياسي » أنه مستعد لمساعدة زمري ليم . ولكن هذا الأخير كان 
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يفضل أن يؤمن ما يحتاجه بنفسه أو يشتري من سوق إييار» المراقب من قبل والد 
زوجته ياريم ‏ ليم من حلب "وربا حدث هذا النقص في الصوف نتيجة لظروف 
طبيعية غير عادية» أو بسبب زيادة الطلب على الصوف في فترة ازدهار صناعة النسیج 
في ماري في عهد زمري- ليم M‏ وكانت الأصواف تصنف بنوعين : مستوى 
أول» ومستوى ثاني» وتستورد بعض الأنواع الخاصة من الخارج» ويخبرنا أحد 
النصوص كيف يرسل الصوف من بابل لیستخدم في صنع بعض الستائر ۹٩‏ . 

ولتحضير الصوف للغزل كان يمر بعدة مراحل بعد جز الصوف عن الأغنام في 
كل عام مرة. في البداية تضرب جزز الصوف على الأرض برشاقة بواسطة القضبان 
ليتطاير منها الغبارء ثم تفتح بالأيدي» وتغسل جيدا بالماء للشمس لعدة أيام حتى 
تجف . ويحسب المحصول بعدئذ» أي بعد التخلص من الغبار والمواد العالقة بخصل 
الصوف 99 ويسلم إلى مشاغل النسيج ليتم غزله بالمغزل بعد تحليله بواسطة اليد أو 
القضيب CY‏ . وقد يسلم الصوف إلى عمال وعاملات النسیج بعد القص 
مباشرة. ففي الرسالة 67 ARMV‏ يريد ميكيبيم أن g pas‏ عملية القص هذه قبل أن 
يفقد عمال وعاملات النسيج في المنطقة حيويتهم أكثر من ذلك . وقد تحدث عمليات 
غش فعلی من أصحاب القطعان » حيث تساق القطعان فى الأراضى الترابية في 
الأيام التي تسبق أيام ا جزء وذلك بغية امتلائها بالغبار» مما يزيد في وزن الصوف 
الجزوز U‏ وقد أشير في نفس الرسالة 67 ۸18۷۷ إلى غسيل الصوف على ظهر 
الأغنام . وفي كل الأحوال يحتاج الصوف إلى الغسل والغرز بعد القص . وفي حال 
عدم جاهزية عمال النسيج كان الصوف يخزن في محافظ جلدية مغلقة بالشمع حتى 
يصبح عمال النسيج جاهزين للبدء بالعمل 180017511110 . 

أما الجلود فكانت تدخل في صناعات عديدة» وهي جلودالأبقار والأغنام 
وتدل سجلات القاعة (۲۱۵) على تطور في اعدادها وتحضيرها . وكان العمل في 
تهيئة الجلود ودبغها من اختصاص حرفيين اختصاصيين «الدباغون U‏ 

ويراد من الدباغة : تحويل جلد الحيوان النزوع إلى مادة غير قابلة 
للتعفن» ومتماسكة وقليلة المسامات CO‏ . واستخدم في هذه العملية حجر الشبة 


ا 


مکنبة )لمعټدين الإملاحية 


والسماق. ما یسمح بالحصول على جلود مدبوغة لدنة ومقاومة للماء. وتضفي 
الشبة على الجلد صبغة حمراء مخضب بلون معدني”''١2.‏ وتؤدي معالجات خاصة 
لبعض أصناف ال جلد إلى جعله من النوع المصقول (0ا5ا0)الذي يرمز للمعان الشمس 
ووهجهاء ومعنى الكلمة في الأصل هي البلور الصخري ۱۷ وييز منه النوع 
اللماع«كريستال »۳ . وتشير نصوص ماري إلى العاج I‏ . وهو معروف في 
الشرق الأدنى منذ أقدم العصورء ويفترض أن سورية وخاصة شمال ووسط الفرات 
وقرب الخابور كانت موثلاً للفيلة OD‏ . وربا كان العاج يستورد من منطقة الخليج 
العربي 5.09 DS‏ امتلاكه وقفا على السلالات الحاكمة . 

و المعادن: | 

۱ القصدير» وظهر في نصوص كثيرة ۳ ۲۲. وقدتم التزود بهذا المعدن النادر 
من الخارج عن طريق الاستیراد . وبدو أن ماري قد احتلت مرکزا هاما في 
تجارته . وكان يجري تداول بعضه بحالة غير نقية (رکاز) ۲ وبعضه الآخر من نوعية 
تمتازة (آي آکثر نقاوة )۲۷ . ویسکب على شكل قضبان آو سبائلك .ولا نعرف 
وزنها دائما بدقة : ولکن يظهر النص ۸۸1۷11233 خمسة قضبان مصنوعة من 
(VE)‏ مينة. أي أكثر قلیلا من (۱۵)کغ» فالقضیب الواحد حوالي (۳) كغ . 

والاستعمالات الصناعية للقصدیر غير مشار إليها صراحة . ولکن هناك بعض 
اللاحظات I‏ یستنتج منها استخدامه في صناعة البرونزو منذ ذلك الزمن 
البعید . ولکن توجد عدة مسائل غیرمحلولة تتعلق بالقتصدیر وصناعة البرونز في ذاك 
العصر . وبالرغم من أنه لا يوجد شك بأن كلمة (ankum)‏ في بعض التصوص تعني 
القصدیر إلا آنها في نصوص آخری قد تعني الرصاص ۱ . وتبین التحالیل لقطع 
من البرونز من طبقات بعض التنقیبات أن البرونز الزرنيخي ولیس البرونز القصديري 


كان کثیر] ما یستخدم في ذلك العصر NID‏ 
كانت ماري تتلقی في عهد زمري ليم کمیات وافرة من القصدیر . ویشیر أحد 
النصوص إلى کمیات التخزین : 
TAE‏ 
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«وزنه واحدة وخمس مينات و ۳/۱ من القصدير 

وصلت في المرة االأولى وأودعت في ساحة ال . . 

was‏ مينات من القصدير وصلت فى المرة الثانية 

وأودعت في مخزن ...1 Ai‏ 

وزنة واحدة من القصدير وصلت في المرة الثالثة 

خمس مينات من القصدير وصلت في المرة الرابعة : 

المجموع : وزنتان وخمسة عشر مينة و ١‏ من القصدير» 

آنا أخوشينا قد تلقیتها OD‏ 

وإجمالي هذه الكمية یعادل ASVI)‏ من القصدیر ١9‏ » وفي النص 218 VI‏ 
ARM‏ ذكر القصدير مع آنية الشرب وا خواتم العطاة لكبار الوظفین . ونجد في نص 
آخر بالرغم أن نهايته قد انقطعت أن كمية القصدير الا جمالية فيه هائلة 
MONASA)‏ 

hely‏ : وذكر على شكل فى ARMVII218.236,‏ ونقرأ عن كمية 
أخرى بمقدار وزنة فى .ARMXXI221‏ 

۳-البرونز: يوجد في الأرشيف إشارات متفرقة عن استخدام البرونز في 
صناعة الأسلحة ۱۲۲ وفي صناعة أدوات أخرى (راجع فيما يلي صناعة الأسلحة 
وما يليها عن الموضوعات المتنوعة )وقد عرفت نسبة تركيبه النحصل على البرونز 
مقابل 45 ميئة من النحاسیلزمنا " مينة من الرصاص ۲۱۱ وهي PU‏ تقريباً 
النسبة بين النحاس والقصدير التي كان يصنع منها البرونز في ایبلا (2-۱۱۷) 

النحاس ‏ ذكر في وثائق ماري بكميات متفاوتة في الوزن : ١‏ مينة و۱۷ مثقال 
من النحاس فى 6 :۸۷۲۷1۲241 وأشير فى نص آخر لإرسالية «كيس من 
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yS 5. FMI our‏ نص آخر انحاس LU‏ »۰۲۲۷ وهو معدن خام غير 
مفتت» وربا الغاية منه ومن ركاز النحاس استخدامها في صناعة البرونز ۹۲۶ . 
الحديد» ذکر في النصوص مصنعا على شکل قرط desi‏ شکل سوار 
مرسل من ملك ک ركميش ۰۱۳۲ ومرة آخری ضمن جواهر مصنوعة في كيس جلدي 
. ووجد في القصر ختم اسطواني مصنوع من حدید هيما تيت OYP‏ . ومذا يدل 
على معرفة هذا العصر للحدید ۲۲۹ "وصهرة واتقان صنعه » ولکن بکمیات قليلة ومن 
أجل مواد خفيفة وئمينة» بسبب ندرة وجوده وصعوبة انتاجه في ذلك العصرء وقد 
أعطاه نصا بابلا قديما قيمة أعلى بشمان مرات من قيمة الفضة» فيكون أعلى من قيمة 
الذهب آیضا ۱۱لا أن معرفتنا قليلة حول هذا العدن . وحسب افتراض Hhimet‏ 
فانه لم یصهر كغيره من العادن الثمينة (كالذهب والفضة )بل من الناحية العملية كان 


بها بالأحجار الكرية 017 
5 حجر 2[ ربا هو مركب من کبریتور الحديد الطبيعى» 
لونه أصفر ذه O‏ 


لا المعادن الثمينة: 


1- الذهب ٠‏ ذكر في الوثائق بمواضيع مختلفة» مجملها كقيمة نقدية لاستيفاء 
الرسوم والضرائب وللتبادل ۱۲٩‏ وعلی شكل آنية "ا وجواهر ٩۴‏ 
وحلي ON‏ € وحلقات ۱۳۲ وبأشكال أخرى CTP‏ . وكان يسحب ويرقق على 
شكل أسلاك رفيعة ”"'» ويطبق آحیانا بصفائح رقيقة فوق معدن آخر کالبرونز أو 
الفضة OT‏ . وأحیانا تصفح النصب والتماثيل بالذهب ary)‏ وترصع باللازورة 
والأحجار الكرية ۳ . وقد وجدت وريقات الذهب في قاعة العرش» حيث كانت 
التمائیل محطمة بدون تفطية NU‏ وبین بوتیرو وجود نوعا من الذهب Bai‏ (3: 
ARM VII 11 ,17 247‏ والذهب الأحمر CEO‏ . ونقرأ فى النص(0011561) أن 
قاتا مدا تالم a‏ لبالب سا بوک خن مال لصتم هذا لاسن 
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PEN a‏ وكتب موكانيشوم إلى زمري -ليم يخبره أنه لم يكن هناك ذهب أحمر 
كاف لأعمال الصياغة NN‏ 

ب - الفضة : وذكرت غالبا في النصوص كقيمة نقدية في المبادلات OD‏ 
وکانت تخزن أو تحمل على شكل لفائف رقيقة NO‏ وتصنم على شكل آنية MD‏ 
des‏ » خاصة على شكل حلقات من أنواع مختلفة ۲۲*۲. واستخدمت في تصفيح 
je‏ نز ”14 والشب ۰*7 وشكلت في صفائح رقيقة“'. وتحف فنية 

de, NV‏ شكل قراصنة ON‏ وجاء فى النص )13413 (YA) (A.‏ مينة 
ل لجرل سن لو 
نصوص الفضة المغسولة ©" . 

ومن الصعب أن نقدر مقادیر الفضة التي مسخزنة في مشاغل ومخازن 
القصر .إلا أننا نعرف مثلا أن شمشي - آدو قد رتب لارسال عشروزنات (تعادل ۳۰۰ 
كغ تقريبًا)من الفضة هدية للك قطنة ۱۹۹ 


ز الاحجار الكريمة: 

۱-اللازورد ۳*۲ ذواللون الأزرق السماوي» ويستخام في مختلف 
النوط” 'واللاآلىء. 

۲ العقيق الأحمر» وكان يستورد كأحد المجوهرات الجميلة EN)‏ 

UD.UD.AS ويستخدم في صنع اللالی المختلفة» بالإضافة إلى‎ us AY 
VE all ويبدو أنه یت يتصف بصفات معززة من حيث اللمعان وا لصقا‎ 

5 حجر VV hasmanu‏ وربا هو الفيروز ۰۳۱۲ ويستخدم كعقد لؤلؤي . 

0 آلباستر (الرخام المعرق 6 واستخدم في ترصيع قطع الأثاث ۱۳۷ 

1 — حجر cPasallu‏ وذكر أنه مستورد من كركميش NM‏ 


نا j‏ 09 1 
باس الراس ٠‏ . 
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ح - مواد البناء: 

وفرت التربة الطينية (الصلصال) مادة البناء الرئيسة التى كانت من اللبن» غير 
آنها لم تكن المادة الوحيدة . فقد استخدم الحجر والآجر في بعض الحالات JO‏ 
أساسات أو قواعد جدران مبنية بكتل من الحجر الكلسي ۲۱۷ . وتوجد مقالع الحجر 
الكلسي على بعد نحو عشر كيلو مترات من المدينة على حافة بادية الشام OO‏ . آما 
مادة الآجر فكان من الصعب الاعتماد عليها في البناء لصعوبة توفرها بسبب قلة 
الحروقات في المنطقة .١”‏ واقتصر استخدامها على المواضع الهامة من الأبنية 
كإطارات الأبواب والأقواس والأحواض NO‏ واستخدم ا جر الزفتي 
(القير)ء ويكون في ILH‏ العادية متصلباء ويميع في المواقد» ويستخدم كملاط 
للممرات والطبقات الأرضية والأقنية ولإحكام انسداد شقوق السطوح ضد 
المطر» وفي استخدامات آخری ۲۷ “كما استخام الجبس أيضا في تغطية 
ALT‏ 

: الصناعات اليدوية‎ -٤ 

آ ‏ الصناعات الغذائية: 

من الطبيعي أن تكون النتوجات النباتية والحيوانية التوفرة في المنطقة آنذاك 
أساس الغذاء والصناعات الغذائية في المملكة . وهذا ما تک ده لنا نصوص 
المحفوظات الملكية فى ماري „OVD‏ 


١‏ طحن الحبوب : امتلك القصر والسكان في ماري الأدوات الضرورية 
لطحن الحبوب» مثل الهاون والطاحونة اليدوية (الجاروش )المشكلة من الحجر 
البازلتي الستورد من الغرب . وتذكر النصوص أصنافا للطحين : منها الطحين 
gal‏ والطحين الممتاز» وقد وصف طحين الشعير غالبا بأنه 
OYP e‏ وطحين ساسقو(535011)الذي يعتقد أنه من زهرة القمح (لباب القمح)» 
وقد ذکر بکمیات COL‏ ويقدم في المناسبات الدينية . وهناك طحين من 
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TAT تغل ۱۲ وا‎ PEST a 
. الهرس والجرش‎ 

Y‏ صناعة الخبز : تذكر النصوص خبز القمح» وخبزا من الطحين 
الکامل» والخبز الناضج (المختمر) C‏ ويشير بارو إلى استهلاك كميات كبيرة من 
خبز الشعير في الاعیاد ۲" . ويبدو أن صناعة الخبز كانت من مهام النساء 
GAD‏ . وكان الخبز- كما هو لا يزال عند العرب إلى اليوم -یشکل الادة الأساسية في 
الغذاء . ويظهر من استقراء تسجيلات الوجبات اليومية أنه يشكل تقریبا نصف كمية 
الاغذية الوزعة 21979 . علما أن الوثائق تتعلق بساكنى القصر وليس بعامة الناس الذي 

pS‏ "10 س الدين 
هم أكثر اعتمادا على الخبز عادة في غذائهم . 

۳ صناعة الحلوى : تكونت الحلويات من العسل والفطائر MD‏ وقد كشف 
المنقب في القاعة (۷۷)من قصر ماري عن مجموعة فريدة من القوالب مخصصة 
لصنع العسجنات O‏ مصنوعة من الطحين المشوي ذي المسام (خزف )أغلبها 
صحاف رقيقة» وبعضها فقط ذو حافة أعلى تشبه قوالب الحلوى اليوم VV‏ (انظر 
الصورة رقم ٤‏ و5). وقد اشتملت لائحة وجبات الملك على الحلوى» وربا هي نوع 
من الفطائر أو الخبز الحلو. ويظن بوتيرو أن أحد أنواع الحلوى كانت تتكون من الخبز 
الختمر المصنع من طحين ساسقو والمنقوع مع القشدة ومع مادة سكرية كأكلة الفتة 
għ‏ الفتيت )عند العرب 2149. ولم يتضح GLE‏ إذا كان العسل من قطاف تربية النحل 
أو جرى جمعه من نتاج الدحل البري» وربا كان بعضه من مصدر نباتي ذو عصارة 
حلوة» أو نوعا من الدبس مثلاً ويظهر العسل في الوثائق بكميات قليلة» وقد جرى 
تسليمه من الإدارة من أجل المائدة الملكية ss. VAN‏ لواح قليلة إلى توزيعه على 
أصحاب الجرايات کحصص MO‏ . وظهر مرسلاً إلى ماري معباً في جرار بواسطة 
مندوبين ساميين أو على شكل هدايا مرسلة من ملوك أجانب آخرين JI‏ 


—.V- 
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٤‏ صناعة الألبان : يحتمل أن القوالب المشار إليها آعلاه كانت مخصصة 
لتحضير مشتقات الألبان . ومنها الجبن الذي كان يقدم ضمن قائمة الأطعمة المتازة 
في قصر ماري NV‏ 

AA - ۵‏ الثمار: 


-التمر» ومعروف أنه مأكول شائع في بلاد الرافدین وسورية منذ القدیم حتی 
الوقت الحاضر . 

- ور مما عرفو التين الجفف )234 OV CARM VIL‏ 

- الثوم الجفف ۲۹۳ . 

5 أعمال الطبخ : 

تشير النصوص إلى الطباخین 4" العاملين في المطابخ الملكية» وكانت هله 
المطابخ تنوضع بين القاعة رقم (۱)وقطاع الشاغل والخازن» في الجنوب الغربي من 
القصر . وكان على هذه المطابخ أن تقوم بتحويل المواد السلمة إليهاء واعدادها Gale Le‏ 
بالموائد الملكية ‏ التي يجلس إليها العاهل وأفراد أسرته وكبار شخصيات البلاط وكبار 
الموظفين» والضيوف والموفدون الساميون من الممالك الأخرى . وكان العدد يتراوح 
بين (۰۱ ۰ ١١‏ مدعو ,أو آکثر ۳۲ . ویقع على المطابخ مهمة انضاج أنواع اللحوم 
الوفيرة سواء كانت وم البقر أو الضأن أو طرائد الصحراء کالغزال» سلقا 
أو شسواء وقد تشمل اعداد لحوم الأسمساك أو اراد وبعض 
الصدفيات . وقلي البيض باالزیت با فيه بيوض النعامة الكبيرة NV‏ وتقع على 
رئيس الطابخ «بلاکانوم»مهمة تزويد الأفران بالمواد الأولية . بينما يتسلم آمادوغا 
الأغذية اللخصصةلموائد UI‏ ويوجد عمال متخصصون بتجهيز 


JAW) 35 || آحشاب‎ 
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۷- صناعة المشروبات: 

١‏ - النبيذ: وكان يقدر تقدیرا e Ge‏ ومن غير المؤكد إنتاجه في ماري» وربما كان 
يصنع في منطقة ترقة حيث توجد كروم العنب ۳" وفی غالب الأحيان كان يستورد 
من المراكز النتجة له آنذاك» من كردا (Kurda‏ وحلب Lo pas‏ من ك ركميش . ويذكر 
ee: |‏ المتاز في السطر الثاني من النص ARM VII256)‏ ولكن مصدره 
تسوعويتساءج : بوتیرو:آهو من مصدر ميحلي؟ . بينما يذكر في السطر الثالث 
من نفس المستند نوع آخر مستورد ! | ۳ ویهتم اللك بتخزین النبید» وشأنه شان 
اللكة كان لديه قبوا (أو مكان مغطى ومعقم )لحفظ جرار النبيذ مع الإشارة لكان 
الصنع وتاریخه ss. NV‏ زمري ليم يطلب من زوجته شیبتو : أن ترسل بواسطة 
بخدي ليم عشرين جرة من النبيذ الأحمر )131 .ARMX‏ 

١‏ -الجعة : ويفترض أنها كانت تحضر في ماري نفسها من مادة الشعير 
۳ وتتعدد أنواعها : فنقرأ في النص 4۸۷۷11256 ۱۲ جرة من ابحعة ويظهر 
نوع ات "وربا هي نوع من الجعة المزوجة sl A P‏ 
billitu‏ عادية ۱٩‏ '. ونوعا يدعى 9105 وربا هو آحد الأنواع الصفاة المتازة 
۳ وتظهر الجحعةمنتجة من الشعير المنئش (النابت )؛ ومن الشعير 
hall‏ ويفترض أن الأخير ينح الجعة نكهة عطرية ٩۲۳۷‏ . وتذكر النصوص صاع 
الجبعة TN‏ أي أن المهنة كان يمارسها أشخاص متخصصون قد تكون لديهم خبرة 
صناعة أنواعها . 

۳- شراب ألابانو : ويظن أنه يؤخذ من نبات يمت إلى الرمان بصلة » وأحد 
أنواعه مسحوب من الحنطة االمستوردة من الشمال» وربا هو أحد أنواع الجعة أو 
شراب سميك جامد .ولا يوجد رأي واحد حول ماهیته (" Moi‏ 

ب صناعة السيج والملابس 

تعد صناعة النسيج من الصناعات االقديمة التي عرفها الإنسان» وكانت وليدة 
حاجته إلى وقاية نفسه من العوامل الجوية ورطوبة الأرض التي يجلس وينام 
عليها. وقد تدرجت هذه الصناعة في سلم التطورء فمن الخيوط التي توصل الإنسان 


sise 
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لصنعها نسج جميع مااحتاج إليه سواء لملابسه أو لمجالسه أو لخيامه . وأخذ يزين هذه 
النسوجات بالرسم والصباغة والتطريز» أو بنسجهامن عدة خیوط 
مختلفةالالوان» أو بإضافة قطع صغيرة من نسيج آخر إلى القطعة الأساسية» وکل 
دیهان ما Se‏ 

وقد ساعدت طبيعة المنطقة العربية على قيام هذه الصناعة وتطورها» فقد 
أمدتهم قطعان الأغنام النتشرة في معظم أرجائها بأفضل الاصواف» وتمكنوا من 
تكوين الأصباغ الثابتة . 

ویبدو آن هذا القطاع امحرفي كان من أهم القطاعات في تملكة ماري . ويعمل 
فيه عدد کبیر من الأشخاص . يذكر في إحدى القوائم ما یقرب من آلف شخص 
عملوا في صناعة النسیح CARMI XII D)‏ ويمكن أن نقدر احجم النسيي لشاغل 
النسیج من قوائم التعیینات . وقد ضم واحد من خمسة أقسام (/0)رجلاً و(۵4) 
امرأة من عمال وعاملات النسیج O‏ . ونجد على الألواح قوائم عديدة لعاملات 
النسیج "١‏ اللاتي كن على الخالب من أسرى الحرب» وقد نظّمن تحت اشراف 
رؤساء (آومراقبین ) للعمال. ففي النص 4۸۷1188 مثلاً» يضم الشغل «ستة 
رجال. ثلاث نساء» عاملات » پرتبطون برئیس للعمال ٩۳۱۳‏ . وکانت هذه الحرفة تقاد 
et‏ اناده سا ترجه امامت في تداع و . وکان هؤلاء هم آنفسهم 
عن رؤساء للأقسام pp‏ 

ونجد من خلال المنتوجات المذكورة أن الصوف كان المادة الأولية الأساسية. 
LI‏ الکتان فاست‌خدامه كان نادر] ۳۱4 فقد ذکر مستخدما في صناعة الأحزمة 
للخیول مثلاً *۲۲۱. ولم يكن القطن معروفا آنذاك . تذکر النصوص الصوف الذي 
كان پسلم للعاملات من نوع duhsum)‏ ۱۲ . ولا يشار في النص 750011603 
4 إلا إلى كمية من صوف الابریم Les. (eperum)‏ يشير النص 2 ARMXXII‏ 
إلى كمية من صوف duhsum‏ وأخرى من الابريم . وتشیر آلواح أخرى إلى کمیات 
من الصوف دون تحدید نوعیتها TV‏ ویفترض G.Bardet‏ أن صوف duhsum‏ هو 


سم | 


http://www.al-maktabeh.com 


الصوف الخام الذي يسلم للنساج وعليه أن يسلم بمقداروزنه من صوف الإبريم بعد 
حذف وزن النفايات والغبار A‏ 
- آنواع الأقمشة: 
تصنف الأقمشة حسب نوعية حياكتها إلى : أقمشة ثخينة » وأقمشة خفيفة 
(الموسلين) ۲۲۳ . وكانت تصبغ الأة قمشة بملونات نباتية بالإضافة لاستخدام حجر 
e (1) ee‏ الى بتر بار du ER ail‏ بي 
WT JAW fii‏ ل ا 
على موی اک . ونعرف من الألوان التي صبغت بها الملابس : الأرجواني 
" والاخضر والابیض والاسودوالازرق كد ۳ و«لون التفاح » ولون « الزجاج #وکانت 
بعض الأقمشة ذات ألوان متعددة O‏ . وقد ساعد توفر المياه الحارية الخالية من 
الأملاح على تكوين الأصباغ الثابتة بتة *"". ولا یزال حتی الآن وبالرغم من وجود 
الأصباغ الجاهزة حالياء يقوم بعض النساجين من الحرفيين بتركيب آصباغهم» 
ويصنعونها بأنفسهم مستعملين مايروق لهم من ألوانها في تلوين 
- الملابس : 


كان اجمزء الأساسي من اللباس كما هو اليوم لدى العرب البدو يشبه الثوب 

« الجلباب » Less‏ كان ينسج بقياس ثابت تقريبا > فأصبح وحدة للمقايضة 
وكذلك وحدة دفع كأجر أو SAT‏ وهو اللباس العادي الصنوع من الجوخ 
المزين""". وقد يكون من الكتان أحيانا. 

كان الملك يرتدي ثوبا يلتصق بجسمه» وهو قطعة بسيطة من قماش يثبتها 
حزام؛ مع رداء علوي» يجري ارتداؤه من جهة الرأس . ويرتدي في بعض الأحيان 
غطاء للکتفین فضفاضا . ویعتمر علی الرأس القبعة البابلية . نعرف من احدی 
الرسائل : أن شیبتو قد أرسلت إلى زوجها زمري ليم «معطفا وثوبا تؤكد أنها من 
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صنع Vlan‏ وتبين بعض النصوص أن عناية كبرى كانت تولى لتفصيل عمامة 
مزينة بالأ حجار الكرية 0 (كالحجر الأصفر) مع الل" أو رداء ها 
بمشابك صغيرة. ويشير أحد النصوص إلى أثواب مزينة بخرز من 
UMP los‏ 

وتتباین درجة جودة الملابس . فبينما نجد ملابس من الدرجة الثانية ARM‏ 
SUXXI‏ من ناحية أخرى ملابس ترفية خاصة من نوع ad Jiutublu‏ الخصص 
للملك والشخصيات الهمة M9‏ وقد اعتاد ملك ماري أن يقدم إلى الأشخاص 
المميزين فى المملكة أو الموفدين من الأجانب آلبسة تشمل المعاطف والقمصان 
وملابس امحوخ الأخرى المزينة . بالإضافة إلى الأحذية والأقواس المعقدة والمزركشة 
بالأصواف الثمينة الموشاة بالذهب والمخصصة للخروج في الاحتفالات الكبيرة 
its CT‏ الملابس تصنع بقياسات كبيرة 18 e ARM XXI‏ وبقياسات صغيرة» فقد 
ذکر آحد النتصوص نوع خاص من الملابس CYO tuq-ni-barasi‏ ذو قيمة عالية 
ومزرکش ومزین مخصص لطفل صغير. ویظن GBardet‏ أنه یخص الطفل 
یاجید ليم آحد آمراء القصر الصغارء وربا بلس للطفل آثناء الاحتفال 


l MN, الديني‎ 


LU A E‏ اب حتاف سيم ام من المحرت يناعي 
(Siġati)‏ وا ف وترو واا وعشرين نوعا من أنواع الألبسة الداخلية 
LOL Ihr‏ أما ألبسة الرأس فكانت تصنع من اللباد وتزين 
OYN LES Et‏ . وتستخدم في حالات خاصة والحفلات والمراسم الدينية. 
وجدت رسالة موجهة من زمري لیم إلى موکانشیوم یطلب ي ۲۰۰ رداء 
ارجواني» ۰ رداء آزرق» ۱۰۰ أبيض » ۰ آسوده ۰ أخضر . وتلقي هذه 
الرسالة ضوءا على حجم البضائع الخزنة . وكان الانتاج في قطاع النسیج يخدم 
بشکل رئيسي اللباس الشخصي لسکان القصر ولن یتصل بهم ۰۲*7 با في ذلك 
تجهیز الجيش باللابس ۳۶۱ . والکمية الأكبر هي من الأنسجة واللبوسات العادية آما 
See)‏ الخصصة یار ر OUR OUR‏ 
البسیط من الانتاج ۳۹۲ . 
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— أنسجة المفروشات 

كانت كلمة سجاد معرووفة ومنسوبة إلى (Mardatum)‏ « ولكن لا نعرف إذا 
كانت منسوجة على شاكلة نسيج السجاد الحالي أو هي بساط مطرز أو سجاد وبري 
من نماذج MIL AL‏ يعلن زمري ليم في رسالة موجهة إلى موكانشيوم أنه ينوي 
أن يأخذ إلى بابل سجادا من موذج يحاضي ومصنوع في ماري CP‏ ويذكر نص 
آخر غطاء سرير يكن استخدامه على الوجهین» وبطانيات من الدرجة الأولى» 


ا وذكرت نصوص أخرى صناع اللباد (ED‏ 


هذه الأنسجة المصنعة والملابس وتوابعها مثل الحواشي وشرائط 
الأثواب» والأغطية والستائر والبطانيات والبسط كانت من المواد الصناعية 
والتجارية بشكل واسعء وكانت نسبيا خفيفة وتبلى Te ue‏ وهي بأصنافها 
العديدة وتنوعاتها المحلية كانت يمكن أن تجعل الحياة أكثر متعة . 

ج الصناعات At‏ : 

كان للجلود الدبوغة (انظر سابقا المواد الأولية ومصادرهاء الفقرةه) 
استخدامات واسعة وآهمها : صناعة الأحذية والصنادل العازلة للماء TM‏ وأربطتها 
ومنها أنواع عادية وأنواع فاخرةمرصعة امم“ . وأكياس جلدية لنقل 
البضائع؛ *۰*۳ أو على شكل حقائب ومحافظ للنقود والمجوهرات والتحف 
الثمينة''*') شكل جراب أو قرب تملا بالسوائل TP‏ وسير جلدية للآنية المعدنية 
7" وأغمدة (أغلفة )جلدية A‏ وعدد الرواحل للخيول والبغال والحمير 
وللعربات ومنها 099 : اللجام» وواقية لصدر الخيولء والأحزمة والأربطة 
والحلقات الجلدية التي تساعد على تثبیت السرج وكدن الدواب وقرنها لبعضها. 
وغمامة العين للخيول (عينية )وواقية الرقبة» وأغطية عربات النقل وطاقمها من 
المطر. وتصنع كذلك من جلود البقر خاصة الطبول للموسیقیین FEV‏ . 


دا اقتصاد مملكة ماري م-/ 
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د - صناعة العطور ومواد التظیف : 

عرفنا أنه كان للزيوت ومشتقاتها أهمية بين منتوجات ماري وأعمال صتاعها 

(انظر سابقا : الواد الأولية ومصادرها» الفقرة) وآن بعض هذه الزیوت 
كانت تستخدم في تحضير العطور المتازة ات 
في المجتمع في ذلك العصر من قبل النساء والرجال a‏ يضا. وبالاستناد | OT‏ 
الحفوظات الملكية أصبح بالإمكان معرفة بعض مراحل الطريقة يقة التي كان يتبعها صناع 
العطور في القصر الملكي ETV‏ كان يدير مصلحة العطور في القصر 

(Nur-ili)‏ وفي مشغل العطور كان الزيت يخلط مع بعض الروائح العطرية 
المتنوعة مثل عطورالحزامى والاس . ويتم ذلك بواسطة قناة من القصب . وعندما 
ينتهي اعداد هذه العطور كانت تعاد إلى مكتب الزیوت» وهو الذي يقوم بتوزیعها 
على من يستحقون في القصرء أو من أجل طقوس العبادة» ويتم ذلك وفق جداول 
موجودة VON‏ . وتتضمن قائمة العطور في ماري : عطور السرو والريحان والأرز 
والعرعر TP‏ وهناك مشغل مكلف بصناعة الصابون والواد اللازمة لتنظيف 
الجسد» أو لتطهير بعض المواد الأخرى سواء كانت من المخشب أو العدن CD‏ 

ويمكن أن نلاحظ أنه على الرغم من أن المشاغل كانت متوزعة خارج القصر . 
ولكن هذه الصناعة كانت تدار وتراقب من القصر بصورة واضحة. فالقصر هو 
الزود بالمواد الأولية من مخازنه الوجودة داخل القصر. وهو الذي يراقب الانتاج. 
أما الصناع فكانو يعملون في مجموعات عمل متنوعة تحت إشراف معلمين أو رؤساء 
مكلفين بالإشراف عليهم وعلى إنجاز العمل والحافظة على الواد الثمينة التي توكل 
مسؤوليتها إليهم : وکان الاتاج من سويتين : منه ما يخدم الحاجة اليومية» ومنه ما 
كان متمیزا ويمثل جانا من الكماليات . ويفهم من الوثائق أن زمري -ليم كان يهتم 
شخصیا بموضوع الزيوت والعطور . . ویعتمد أنه كان لاري تفوق قي هذا المجال» 
ولعب هذا الأمر دورا | في علاقاتها مع lei‏ 
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M‏ الصناعات العاجية: 


أشار أحد النصوص إلى قواعد مصنوعة من العاج» إلا أن النص قد تعرض 
لتشوه" "۰ وربماهي قواعد لآنية شراب على شكل تشال مغطاة بالذهب 
آوالفضة وهذه الآنية مستدقة الرأس» وتستند إلى قواعد عاجية» وقد وضعت في 
صندوق مرصع بنجمتين من حجر اللازورد277 . 

و-الصناعات الخشبية: 

علمنا أن منطقة الفرات الأوسط كانت تفتقر إلى الأخشاب . ويفترض أن 
بعض القوارب التي كانت تنزل الفرات من الغراب باتجاه ماري كان النجارون 
يقومون بتفکیکها ثم يعاد استخدام أخشابها من جديد في الصناعات والأعمال 
ا لخشبية. وتتكرر في النصوص الإشارات إلى النجارين (nangan‏ أو عمال 
MD LS‏ وعمل النجارون في القصر والمقاطعات . فقد كتب ياقيم-أدو 
حاكم ساغاراتوم إلى زمري- ليم 9 يصف كيف جمع مجموعة من / ۱۳ نجار 
من القرى والمدن المختلفة في مقاطعته ليرسلوا إلى زمري-ليم JAN‏ مشروع ضخم 
کمایفترض. ونعرف أن عددا من النجارين کانو يعملون بأمرة قيشتي-نونو 
وخابدو-خانات ويتبعون لقسم موكانيشوم ”"". ویذکر بالاضافة لذلك النجار 
المتمرن (المبتدىء) TV‏ وحاملو قطع JAW‏ 

كانت مشاغل القصر تلتزم بصناعة الأثاث للاستعمال الملكي أو الشعائري 
ويهتم الملك شخصيا بتأمين المواد المصنعة من الخشب . يقول موكانيشوم: #کتب 
املك لي حول الحصول على باب مصنوع من الأرز» OO‏ . ويقوم الملك بنفسه 
بمعايئة المواد آیضا . يقول موكانيشوم في نفس الرسالة أنه لم يلمس محور ارتكاز 
الباب الذي جلب من كركميش احتى یفحصه سيدي » ونعرف من رسالة 
ياسيم -سومو إلى زمري-ليم 48317351140 أن الملك كان قد كتب إليه : «إذا أخحذت 
النجارين الذين يعملون في الأبواب من أجل الحصاد» اتركهم ودعهم ينهون 
أبوابهم». ويخبرنا موكانيشوم عن أبواب مصنعة من خشب الصندل الثمين. ويبدو 
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على الأرجح أنها مخصصة لغرفة نوم الملك» ويجب أن تزين هذه الأبواب بالنجوم 
الفضية باستخدام حوالي (4۳ غ) من الفضة V9‏ . ونرى الملك يهتم كذلك بتأمين 
العرارض الخشبية لسقف ILU‏ والأجنحة الجديدة منهاء يقول كبري-دجن : (كتب 
سيدي لي بحزم عن عوارض لسقف الجدران» ولا يوجد أية عوارض متوفرة OY‏ 
بالتصيد Le‏ وشمالاً بين شعب البلاد قد حصلت على خمسين عارضة بطول خمسة 
أمتار» وقد أرسلتها مباشرة نزولاً في النهر إلى مولاي» ۲۲ . ویصنف آحد 
النصوص العوارض إلى عوارض كبيرة وأخرى صغيرة (ARMVIIZ54)‏ . وكانت 
تصنم الكراسي والأسرة والطاولات من خشب (Musukannum)‏ "يث نید 
اللك يطلب من مشاغل موكانيشيوم سريرا أو مقعدا بمقايض مع مسند للرجلين من 
هذا الضشب € وكان على رئيس النجارين قيشتي-نونو أن يصنعها لأسفار 
الملك» ويذكر في النص 4.2528) وض من قائمة بالواد الصنعة من 
النشب(4/؟)سريرأوثماني كراسي ومسند واحد للرجلين. ويشمل تصنيع 
الكراسي: العرش الملكي وعروش الآلهة ۲۲۹ الكراسي العادية» والكراسي 
KULTANT‏ » وهناك مقاعد تنجد وتثبت على العربات C‏ بالإضافة إلى 
اللوازم الخشبية الأخرى لصناعة العربات (انظر لاحقّا صناعة وسائط النقل) . 

أما الصناديق الدشبية فكانت تغطى بقشرة خارجية من خشب الأبنوس 
الستورد ۰۲۲۷ وترصع بحجر الألباستر (الرخام المعرق) وعروق اللؤلؤ. وقد وجد 
بشكل مغلي أثناء التنقيب في ماري صندوقًا خشبيا وقد رصع بشكل هندسي A.‏ 
وحد في إحدى القوائم (صينية واحدة من موذج Kaniskarakum‏ « د ة واحدة 
من خشب الصندل» وصينة واحدة من شجر الفستق ۲۸۱ "وکانت تجهز من 
الغشب آیضا الأدوات الزراعية کالحراث والنورج AV‏ وک ذلك وسائط النقل 
النهرية من القوارب والسفن» والرکبات ولوازمها. وصنع من الخشب خمس 
قیثارات للملك "في مشاغل موکانیشوم . ویضاف إلى ذلك صناعة الاسلحة 
الرمزية لالهة المملكة الختلفة» والتماثيل التي كان صلبها من الخشب ولها قشرة من 
العادن الثمينة ". وكان على مشاغل موکانشیوم أن تصنع من الأخشاب تجهیزات 
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الجيش : المنجنيق القاذف والأقواس ۰۳ فصناعة الأسلحة الأخيرة كانت تنضوي 
ضمن أعمال الخشب» ويستخدم فيها إلى جانب الخشب قرون الحيوانات» 
بالإضافة إلى أن مجموع الأعمال الخشبية كانت تتطلب استخدام الغراء والأوتار 
واطضیطان» وكان یژخذ الغراء من صل نباتى أو من الجلود المسلوقة أو النقوعة» 
ويستعمل لطلي الأجزاء الخشبية من الأثاث. وتصنع الأوتار والخيطان من شعر 
الماعز» وتستعمل لتقوية هيكل بعض القطع ولإحكام تماسكها. كذلك نجد ذكراً 
للشحم «شحم الأمعاء لتشحيم قطع العربات» ويوضع في ثقوب العجلات وعلى 
الحاور. ووكانت إحدى الورش وتدعى تيكوم tukkum‏ تجمع بعض الحرفيين في 
أعمال االخشب والد معا» لان أعمالها كانت تتطلب هاتين المادتين مم 9" . 
ز- صناعة وسائط القل BU‏ والبرية): 


شغل الفرات دور في النقل والمواصلات» ومنذ عصور مبكرة استخدم 
الانسان السفن والقوارب في التنقل عبر مجراه» وقد اهتم ملوك ماري بصناعة 
وسائط النقل . 

فقد كان شمشي - أدو الأول مهتما بصناعة السفن . ففي رسالة منه إلى ولده 
یسمخ-آدو أمره فيها أن يبني عددا من السفن الكبيرة والسفن الصغيرة لنقل الحبوب 
. ويقول في رسالة أخرى : على النجارين أن يعودوا إلى توتول. ويعملون 
هناك ویصنعون القوارب CAV‏ 
أمرت بإرسال صيلي- إيا eG‏ السفن . اكتب من ماري من أجل أن تجلب صيلي- ياء 
لبناء ستين سفينة في توتول . يجب عدم التهاون من أجل السفن "۲*۳ ويتضح من 
الرسالتين الأخيرتين أن توتول كانت خلال فترة الحكم الآشوري مركزا لبناء السفن 
في ملكة ماري . ويحتمل أنها لعبت الدور نفسه خلال فترة حكم زمري- ليم Ca‏ 
CA‏ وكانت الوسائط النهرية من حجوم مختلفة؛ منها الزوارق الصغیرة 6۲۹۱ 
ومنها السفن الكبيرة من سعة مائة كور من الحبوب ”17 . وتوجد سفن متخصصة 
بنقل الخمر "۰۲۳۹ أو أحجار الجواريش O‏ الإسفلت أو الحبوب E‏ ووجد 


À‏ ويقول في رسالة ثالثة له : «ابن ستين سفيلة . وقد 
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نوع من السفن تدعی مانیدوبوم (Manidippum)‏ وتنقل مختلف البضائم ۳۲۲ . 
وکان | الملك يسافر أحيانًا بالقارب 2611562 ARM‏ ولا بد أن ١‏ هذا القارب قد أعد 
إعدادا GY‏ ویذکر فى النص (ARMVI1233:25)‏ قصدیر] على حافة السفینة 
وربا كان لتلبیس حافة السفينة 015 , 

وذکرت العربات (الرکبات) في نصوص عديدة NV‏ . ونعرف من تلك 
النصوص أن شمشي- ادو أعطى توجیها لابنه في ماري لنقل الأخشاب بين قاطونان 
وشباط- آنلیل على العربات ۸۲7 . ویرسل يسمخ-أدو من ماري مرکبات 
للاحتفال بهرجان (akitum)‏ في آشور ( ۳ . وتوحي رسالة إلى يسمخ -أدو OÙ‏ 
العربات استخدمت في التنقل «اعطاني اللك عربة» لکن عندما ذهبت على 
الطریق» بين البلاد والجبال؛ > تحطمت العربة في الوسط. والان من أجل تنقلي جيئة 
وھا لا توجخد لنی شيل لا رکسوت: ۰ وآوصی بخدي-ليم إلى 
زمري -ليم أن يركب عربة تجرها البغال" LS‏ 

وتفوقت ماري بصناعة العربات وقد اعترف لد شمي-دجن في رسالته إلى 
یسمخ-آدو قائلاً: (صنعت ماري عربات أفضل من أي عربات أخرى TE‏ وتبين 
إحدى الرسائل آن : «النجارین الذين یعملون بآمره قيشتي-نونو وخابدو-خانات 
مع النحاسین الذين یعملون بأمره یاشوب -أتار کانوا مشغولين بالعمل في العربة 
1 ونجد في الوثيقة ۷1161 ARM‏ قائمة بأنواع العربات ولوازمها؛ 
فهناك عربات بعجلتین» وعربات سريعة» وعربات نقل» وربا هناك عربات تجرها 
خمسة دواب . وتذکر القائمة العجلات والقاعد الخشبية الثابتة والقاعد النجدة. 
وعدد الرواحل الجلدية والأعنة وواقیات الطر» ومجر العربة ۳ . وتختلف قيمة 
لوازم العربات باختلاف الواد الداخلية في تصنیعها» واستناد إلى دوسان نعرف أن : 
«إذا نقینا ۱۸ مينة من النحاس» فان (سعر) الکبح سیرتفع بنسبة Y‏ مینات »۳۳ . 

ح- صناعة السلال والأسيجة: 


نبات القصب ۲ الذي ينمو بشکل طبيعي على ضفاف الأنهار والأقنية . وتبلغ 
سعة السلال بين ۱۱۰- ۱۰۰۱ لتر من الأعشاب العطرية والطبية FO‏ 


—\\A- 


http://www.al-maktabeh.com 


ط- صناعة الخزف (الفخار): 

يحصل الفاخوري (الخزاف) pahharu‏ € € من معالحة المواد المأخوذة من 
التربة على الفخار الذي یستخدم في صناعة الأنابيب والأقنية المائبة ۰۳۱۱ وفي 
صناعة أباريق وجرار للنبيذ والزيت والعسل والحعة "'". وبعض هذه احرار 
MT‏ وتستخام في تقدير حجوم السوائل EOP‏ و 
الملفت للانتباه ألا يذكر الفخارون في قوائم التعيينات في ماري 237 . 

ك- الصناعات المعدنية: 

كانت طرق معالجة العادن تتم بواسطة المعدنيين qarqurru‏ (جزاء المعادن أو 
الختصین بالعادن )۳۱۹. وذکرت التصوص امدادین ۰۳۲۹ واللحاسین 
۳ أما معالجة الواد الشمينة فتتم عن طریق «معلم الحرفة MW maruummeni‏ 
وهارس الصیاغ الهرة بحکم مهنتهم الغنية الصناعة الخشبية والسباكة والتزویق . 
ویندرج في عداد ال قنیات الخساصة للحرف المعدنية: مارسة الصهر؛ 
والقولية» والتصفیح پرقائق العادن الثمينة حول الواد الأخرى» والترصیع با حجارة 
الكريمة وتثبیتها على مواد آخری» وسحب (قلد) الذهب ۲۲۲ وربا استخدموا في 
ذلك طريقة الصب بالتفريغ الساخن للشمع» المعروفة منذ عصر السلالات 
Vs SU‏ .3 وتضمنت مجالات الصناعات الحرفية المعدنية الوضوعات التالية : 

-١‏ آنية للمائدة والشراب بنماذج متنوعة T‏ وأوعية من جرار وأباريق 
للزيت والجعة والنبيذ والعسل. . الخ بأشكال وأحجام متنوعة آیضا ۲۲۱ وقد 
أحصى منها بوتيرو واحدا وثلاثين G y‏ ۳ وأكثرها هي الآنية النسوبة لمجموعة 
(GAL)‏ وتصنع على شكل رؤوس حيوانات. ونق رفي إحدى الرسائل أن 
موكانيشوم قد أرسل إلى زمري- ليم من مشاغله : «وعاءين للشرب من الفضة على 
شكل رأس ثور» تزن ٠56غ»‏ ثمانية أوعية الشرب على شكل رأس وعل ووعاء 
شرب من الذهب الأحمرء يزن (تقریبا)۲کغ» وعاء شرب من الفضة على رس 
غزال یزن ۰۲۰۰ > تم وزنها بممجموعة أوزان ا ملك الخاصة COP‏ . وفي رسالة أخرى 
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من ياسيم-سومو إلى موكانيشيوم يقول: «قد أعطى الملك تعليماته له حول زخارف 
لحامل وعاء االشرب» رؤوس الأسود» قرون الغزال والأيائل» فائلا (ضعوها (ade‏ 
وهكذا آنا آفول : (لقد وضعت علبه)والان حالا تقرأهذه الرسالة» يجب أن تكون 
قد ود شعت عليه TE iż‏ والغزال والأيائل ۲۲٩‏ وتذکر بعض 
النصوص تفاصیل شکل الاناء» فالوعل الذي يزين الاناء في النص ۸.1264 هو من 
الفضة ولکن قرونه ولحيته مرصعة بالذهب . .»۲۲۲۹ . وقد ذکرت فى النصوص 
آنية من نوع توكريش TV‏ على شکل «رأس ثوراء إلا أنه يعتقد آنها مستوردة من 
توكريش (Tukris)‏ البلد الجهول حتى OV‏ والذي يسقع d‏ شمال عیلام !۳۲۷ . 

۲- الأسلحة: نجد في أحد النصوص ياسيم-سومو يرسل البرونز إلى 
موکانیشوم تلبية لطلب عاجل من اللك لصناعة بلطات وأزميل ومعاول 
(۳۲۸) . ويقول زمري- ليم في رسالة إلى مكانيشوم : «حالا تقرأ هذه الرسالة اصنع 
۰ أس سهم من البرونز وزن كل واحد 4۰ غراماء ۰ رأس سهم وزن كل واحد 
4 غراما ۰ رأس سهم وزن کل واحد ۱۲ غراما؛ ۰ رأس سهم وزن کل 
واحد ۱۰غرامات» اصنعها كأفضلية» وهکذا تنتهی بسرعة» يبدو وكأن حصار 
انداریق قد يدوم» ولهذا أكتب إليك من أجل هذه السهام ۳۲۹ . 

وتظهر النصوص من جهة آخری السلاح وعلیه زینات مختلفة . فهو إذن 
بدون شك سلاح للأبهة أكثر منه سلاح للقتال . وهکذا نحد في النص ۸.675 رأس 
السلاح وقاعدته مخطاة بالذهب بالاضافة إلى أن رأسه مرصع بحجر اللازورد . 
ویذکر النص119 ۸181۷11 في السطر الشالث سلاح برونزي ذو رأس مصفح 
بالفضة. ولدینا وصف آخر في النص 12199 لسلاح حديدي قاعدته مصفحة 
بالذهب . وکانت الخناجر تزین بشکل جيد» على الأخص الخناجر من نموذج Mrha-‏ 
SU‏ فهي من البرونز الحمی الطروق وقبضة الخنجر مکسوة بالذهب (النصان 11959 
,11409 )۰ بینما تتشکل قبضة خنجر آخر من الرمر الأبیض وموشاة باللازود 
(5830.8647) ۲۳۳ . ویذکر النص 3050341011219 عشر پلطات de pan‏ من 
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البروئز (انظر 12° 13,Rev‏ )وخمس بلطات مصنوعة من الفضة ومصفحة 
بالذهب . ومثل هذا النوع من الأسلحة كان يعتبر بمثابة وحدات نقدية (۳۳۱. ويذكر 
النص 276 ۷۲۲ ARM‏ مطارق LS Lo‏ ويسجل نص آخر سكاكين من البرونز 
lu‏ ات۰۳۳۳ : 

۳- الحلي والجوهرات : تنوعت الحلى والجوهرات من حيث آشکالها 
والواد التي صنعت منهاء وقد حضی بوتیرق ۲٩‏ نوعا MO‏ يزيا : لالیء من اللازود 
: بيضوية أو كلوية» وعلى شكل سنبلة أو ثمار التمر أو حبات البنج» és‏ 
ومشابك وترصيعات Log‏ . أو مصنوعة من الذهب ”"" أو مغشاة بالذهب : أغطية 
صدر وعقود وأساور وأزرار وأطواق من ذهب القلّد . أو مصنوعة من الفضة أو 
مغشاة بالفضة ۷" : أساور وأطواق وحلق. أو مصنوعة من الحديد: أقراط 
TN‏ . وذكرت الرقائق الكريستالية أيضا ARM VII 246:2 Tuppu‏ 


ویسجل النص (A.3413)‏ خواتم من الفضة من ذات عشرة مثاقیل و سل A‏ 
بشکل حلقات من ذات [36] مثاقيل وسوارتین للتعلیق كل منهما ۰ مثافیل . وفي 
نص تحدث عنه لیمه (۳0.11547) سوار مصنوع من الذهب الأحمر. وکانت العقود 
تصنع بشکل آساسي من الأحجار الكريمة والعادن الثميئة» والسلاسل من الذهب 
الأبيض TP‏ . ویتخیر ترتیب وترکیب العقود حسب ذوق الزبائن أو الرسل إليهم . 
ویبلغ وزن المشابك (القفل) بين ۲۰-۵ مشقال من الذهب ‏ وتعد هده 
كمية مهم ۳. 

إن GA‏ التعلقة بأعمالالصیاغة تلبت غنی الارن سعابة 
العادن الثمينة . 

5 - وهناك موضوعات متنوعة أخرى» في مقدمتها: JOUE‏ الأسود البرونزية 
لمعبد الاله دجن TE‏ والأختام الاسطوانية» وقد شهدت السطوح الخارجية 
لاجسام عديدة تزیینات غنية . فنجد في النص ۸.2528 صندوقا مصفحا بالفضة 
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وأرجله من الذهب. وجری ا ستهلاك À‏ مثاقيل من الذهب لتصفيح مقعد من 
الخشب وخمس مثاقیل لتصفیح اثنين آخرین "“". ويغطي ۲/۱ مینه من الذهب 
ائنین من التمائیل (8.3325). وهناك تماثیل حیوانات وحشبة 99" وآیائل ©" 
ولحيوانات آليفة JEDD‏ للعجل من الفضة » TEO‏ . وصنعت من الذهب الأبيض نجوم 
للأحذية «12388,10896 ( وسلاسل للفتیات (3741. ۸ر ۸۵۰3510 
111332" ومسامير من البرونز ۰۳*۷ وصولجان مقمع بالفضة ۳۹ 
ودبايس يراس سن البو ETEN‏ ودبابیس للملابس من الفضة. وطبل ضخم من 
البرونز نقل بصعوبة إلى حلب تكريا للإله آدو (إله الصاعقة) Te‏ 

وتمكن الصناع في ماري من الوصول إلى معجونة الزجاج . وقد عثر المنقبون 
على قطعة صغيرة على شكل زهرة منزلة في صفيحة من الحجر حفرت عليها ربة 
تب ا وكان بقدرة الصناع في ماري أيضا إعادة تصنيع المواد 
المستهلكة كما هو شأن الواد المصنوعة من المعادن الشميئة CP‏ ويدل هذا على 
السوية العالية للصناعة وَالمجتمع في ماري قياس على مستويات التطور لذاك الزمن . 

يدل هذا التنوع امثير في موضوعات الحرف المعدنية على تملك تقنية تستوجب 
التقدير لأولئك العاملين الجدين من أبناء ضفاف الفرات . ولا يقلل من ذلك آخبار 
بعض النصوص التي تشيرإلى اخفاقات في التصنيع : كال حلي التي تتفکك» وأعمال 
التصفيح التي تتخلخل STD‏ خاصة وأنه علینا ألا نغفل عن تصور بدائية الأدوات 

ه- مهن الخدمات: 


يكمل حرف إنتاج السلع المصنعة التي تم استعراضها سابقا الشق الثاني من 
الهن» وهي المتعلقة بالخدمات التي تؤمن إمكانية التطور للصناعة ولغيرهامن 
النشاطات الاقتصادية للإنسان في مجتمع ماري القديم . 


أ- الأطباء : تشير التصوص إلى وجود الأطباء. منهم : يدين- ايلى YD‏ 
وايبيق- سين PR)‏ ويسافر هؤلاء مسافات بعيذة ليدرسو أدوية معينة °" , iċ,‏ 
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(۳۰۷). وكذلك أحد موظفي زمري-ليم FMI beda;‏ وكان للأطباء 
اختصاصاتهم» فالمطلوب «إرسال طبيب مختص لعلاج حالة إلتهاب أذن على بعد 
مائة كيلو متر من مارئ FD‏ 

ونستطيع أن ندرك أهمية وجود هؤلاء الأطباء وشدة الطلب عليهم» خاصة 
في أوقات اجتياح الأمراض الوبائية . فهناك آخبار أن الأوبئة قد فتكت بالنساء» كما 
lattes‏ ومن ال Go taf‏ للك وة E‏ آن RO‏ 
أصابهن نوع من التسمم 5310۳0۳0 وهو مرض طفحي وبميت على ما يبدو. 
ولذلك كانت الأوامر بشأنه صارمة: يجب عزل المريضة» فلا أحد يشرب من 
كأسهاء ولا يأكل على مائدتهاء ولا يجلس فى مقعدهاء ولتسكن على حده AI‏ 
إنه شکل أولي من أشكال الحاجر الصحية. ٠‏ 

ب- البناؤون: وكان الطلب عليهم شديدا . فنجد il-qgħad‏ يأمر ولده 
یسمخ-آدو «ايلي [دجن]» البناء» BU‏ هو هناك ؟ BU‏ ما JIS‏ عاطلا عن العمل؟ 
هناك بيوت لم تبن وقصور لم تشيد. أرسله إلى شباط-انليل . ولن ينقل من هنا 
حالیا 0e‏ . وهناك رسالة من أحد موظفي زمري- ليم يطلب فيها بناء 79" , 
ویوضح Gb p‏ الوضع لديه: «طلبت من سيدي [زمري- ليم ] بناء . وأعطوني 
آخوم؛ البناء» وقد بنی لي بيت الجليد» وبعد أن أنهاه سافر إلى PAG‏ 

الخراس : تشير النصوص إلى الحراس في قوائم السكان ۰۳۰۵ وتذكر رسائل 
عديدة الحراس الذين يرافقون المبعوثين والقوافل التجارية ضمن حدود 
المملكة tro)‏ وفي ظروف خاصة یکلفون بالمرافقة خارج حدود المملكة أيضا . xs‏ 

ج - المغنون : كتب شمشي- أدو لابنه في ماري : « بالنسبة إلى نارو [المغنية 
التى طلبها منك آبلاخاندا eE‏ اعطه (واحدة) من مغنياتك- „estalo‏ كل مغنياتك 
esalu‏ مجيدات. ولكن واحدة من المغنيات اشتالو لا يستغنى عتها. أما بالنسبة 
للمغنية نارو التي طلبها منك ابحث واعطه واحدة تمن يمكن الاستغناء 


پسمخ- أدو يلتمس من والده إرسال الطبيب میرانوم لمعا لجة أحد الأشخاص 


AWN 


مشتبة الممتدين الإسلامية 


عنهن» TV‏ ويطلب الوزير شمروم في بلاط حلب من بعثة زمري- ليم- المكلفة 
بطلب يد شیبتو ابنة ملك حلب-المغنية کاراناتوم. ۳۱۸) ويذكر النص Rev3‏ 
ARM 206VII‏ تستعين من المغنين المتطوعين حديثا . وكان يوجد في ماري مسرحا 
وتعرض عليه مسرحيات غنائية تحت إشراف ميكانشيوم» وتذكر لوائح للتعيينات 
موسیقین وموسیقیات يتلقون الطعام والخمر من القصر" ۳ . وتفصح إحدى 
الرسائل عن موسیقیین مسافرین مع القوافل . D‏ 

ه- السعاة (ناقلو الرسائل ) : ۲۷ حمل الرسائل البعوئون الرافقون 
للقوافل. وحمل مراسلون آخرون الالواح من ضباط القاطعات إلى اللك» 
وسافروا بسرعة آکبر من سرعة القوافل . ولا تمیز النصوص بين الراسل والبعوث 
(الرسول ) الملكى . ریا كان الراسل Suharum‏ ینتقل وحيدا راكبا البغل أو احصان 
ضمن نطاق الملکة . وذکرت |حدی الرسائل O‏ ساعیین مبعوثين من کرکمیش» 
رافقوا مبع وا من كركميش . ربا کانوا رسل ja‏ . وتحدثت رسالة أخرى من 
إشمي-دجن إلى يسمخ-أدو عن الرسل السریعین : «آرسل رسلك السريعين» 
لتقول «العدد الکبیر من الأعداء ذهبوا للغزو في آطراف البلاد . ۳۲۳۲۰۰ . 

عرفت ماري نظاما یدعی bazahatum‏ ربا كان على شکل مراکز حدودية 
des‏ الطرق الرئيسة مهمتها الأساسية دفاعية» أو مراكز شرطة لحماية النظام وتعقب 
المجرمين والهاربين ولمساعدة المارين. ورغم أنه لم يتأكد استخدامها كمحطات للبريد 
وتبديل السعاة وخیولهم. إلأأنه هناك بعض الأدلة على استخدامها كمحطات 
بريدية؛ فقد جاء في تقرير ياقيم-أدو إلى زمري-ليم : «اليوم عندما أرسلت هذه 
الرسالة إلى سيدي» وصل زور-خاتني من يحاض . لم أسأله عن أخباره حتى 
الآن» لكن رجال مراكز المحطات sabi bazahatum‏ (وصوله) إلي)) . وجاء في 
رسالة أخرى ماثلة : اليوم عندما أرسلت هذه الرسالة إلى مولاي» داريا مع خشب 
الأرز وصلوا من تيلازيبوم. رجال االحطات bazahatum‏ أبلغوا (عن وصوله) 
إلي» وحال وصوله سأرسله إلى سيدي» o TYO‏ وكانت تستخدم الإشارات الضوئية 
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لتأمين الاتصالات السريعة أثناء الطوارىء وطلب النجدات والانذار بالخطر. وكان 
هناك مسؤولون عن إيقاف هذه المشاغل على المرتفعات . "۷١‏ 

و- وتعرف من قوائم تعيينات القصر العديد من المهن الأخرى 
(8.1285) : السقاية (جالبات الماء)» ونعرف من اللاتي كن يقمن بهذه المهمة فتاتان 
تدعيان بيخي Bihi‏ و إبي شمسي MM. Abishamshi‏ ومسؤول «قسم القار»*"". 
ووكيل عزل الماء (عدم نفاذ الماء) وكان لديه قسم مستقل بحد ذاته. Les‏ كان نفس 
الرجل أو شخص آخر من مخازن الزيوت مسؤولاً عن إنارة القصر . ويحتوي النص 
2 على Sannurum LS‏ للمصباح الزيتي . ونقرأ في الرسالة 2586 
ARM‏ آن: فتائل المصابيح أرسلت مع الزیت . وفي النص 128 ARMXXI‏ 
«واحدکور؛ 5 قاتم توزيعها مع الصابیح للموفدين إلى بابل». ويذكر في النص 25 
26 الحلاق» وحامل الصوججان. ويسمى نص آخر الغسال اسقدوم۳۲۳. 
وأخيرا الكتّاب الذين تشهد عليهم كل هذه الوثائق» وبفضلهم وخبرتهم عرفنا ذاك 
المجتمع العريق . 

1- الأجور: 

كانت أجور العمال عن واقع عملهم تدفع نقدا Ée‏ 

آ- الأجر العيني : ينتظر العمال من أرباب العمل :^" 

۱- التغذية (الحرايات الغذائية) "^" . 

۱- الدهن» وتبلغ الجراية اليومية حوالي لتر ونصف من الزیت TAP‏ ويبدو 
أن بعض الأجور المخصصة من النوعين السابقين كان يؤجل دفعها إلى نهاية الشهر أو 
الفصل از (A xa AU‏ 

۳- اللب اس AD‏ غير أنه ليس من السهل التضریق بين الالبسة المنوحة 
کأجور وبين الالبسة المنوحة علی شکل هدایا (مجانا) من قبل اللك ۳۸۹ . 

ب- الأجر النقدي : من العروف أن النقد بالفهوم الحديث NV‏ قد تأخر 


۱۲6 


مکنبة المفزدين الإملاحية 


استخدامه حتى الألف الأول قبل الميلاد. وعلى الأغلب جرى ذلك على أيدي 
الليدين . ولكن من زمن ماري استخدمت الشمينة با يشبه استخدام العملة في 
امسادلةء وخاصة الفضة. وكذلك شغل الذهب مكانه Lal‏ وكانت في قطع 
متناسقة بالامکان الوازنة بينها FMI‏ مثل : المثاقيل والحبات والحلقات» وبا Laf‏ 
البلطات (المطارق)» وبعض أشكال «أوانى الشرب»» وسكبات معدنية غير محددة 
الأشكال» بالإضافة إلى قراضة الفضة والذهب. وتظهر هذه النقود في قوائم 
TAN, NI‏ والعطاءات والضرائب. 

كانت كل مابات حركة البضائع والدفوعات العمال ونا يضل من الخارج 
0 على ألواح الفخار. وتخزن الألواح في صناديق» وربا على رفوف» 

تختم الغرفة بالختم الملكي الاسطواني . كتب انيبشينا إلى زمري-ليم قائلاً : «وفقا 
للرسالة التي بعشتهاليء نزعت ختم غرفة الألواح» التي كانت قد ختمت بختمك 
موكانيشوم وتبات-ساروسو کانا حاضرین» ومن ثم أراهم أكميلوم الصناديق 
للاطلاع» وقد تركتهم في الخارج مع الصناديق من أجل كل الاحصاءات لأنها من 
مسؤوليتهم الشخصية) AV‏ وثقة بالاختام كذلك مخازن الطعام . . ویختم مخزن 
الخمور في ماري بختم زمري -ليم الخاص . وقد أرسل الختم إلى شيبتو زوجته عندما 
أرادها أن تخرج بعض الخمور كهدية لحمورابي في بابل. وبعد أن تختم الغرفة من 
جديد».كان عليها أن تعيد الختم ثانية إلى الملك TID,‏ هذه الآلية التي كان يتم بها 
ختم الغرف تبدو أنها رمزية أكثر منها فعلية. حيث كان يدد خيط أو حبل بشكل 
عرضي بين حافتي فتحة الباب» وشبت طرفيه بشيء من الطين» ويوضع الختم 
المتعلق بذلك على الطین . وعندما يفك ختم الباب تسقط قطعة الطين على الأرض» 
تحمل الشهادة بأمانة خدم الغرف أصحاب الثياب الرثة . وبلا شك هذا التدبير في 
ختم الأبواب كان غالبا يدعم بواسطة مزلاج كبر TW,‏ 

يكن أن نلاحظ بعد هذا العرض: : أن التنوع في احرف والمهن» وكذلك 
الأنواع ال . وأيضا النوعية الجيدة للسلع المصنعة 
باليد من قبل الحرفيين. به يغبت ازدهارا مؤكدا للإنتاج الحرفي في ماري . ولكن يبدو 
أنه قلما وجد لنفسه ميادين أو اتخذ مسالك أخرى خارج نطاق القصر وإدارته . وهذا 
ما جعل ذاك الازدهار هشا . ولذلك لم يبقى بالتأكيد مستمرا بعد دمار القصر . 
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ren Asia. P. 88. 


Dalley, Mari and karana. P. 157. -97 
Ibid. P. 52. -4£ 
Bardet, G., Un aspect du travail de laine a Mari, in: -40 


ARM XXIII. Paris (1984) P. 9. 

5- الطفیلی» حمد» فن حياكة البسط والسجاد (من التراث العربى احضاری)» 
العلم والتكنولوجياء العدد الخامس» بیروت (۱۹۸7) ص ٠.0۷‏ 

Bardet. Op. Cit. P. 10. -4Y 

Joannés, Le travail des artisans. P. 56. —4A 

4- من أجل المزيد حول طريقة معالج جلود الحيوانات وعمليات دباغة وصناعة 

الجلود» انظر : اخادر وليد» صناعة الجلود في وادي الرافدین» سومر ۷ (۱۹۷۱) 


ص ۳۰۵ - ۳۱۷. 

Joannés, Op. Cit. P. 56. - ۹ 
.۳۱۱ ولید» صناعة الجلود. ص‎ »رداجلا-١‎ 

ARM V 5, 161, 250, VII 4 et P. 283. ef 
ARM VII 10, 14, 16, et 264. "۳ 
ص‎ (ATY) ۱۸ صناعة العاج في الشرق الأاوسط » سومر‎ cell الكيلاني»‎ - 6 
a . ۲ 


۵- محيسن» آثار الوطن العربي القديم ص ۲۰۲ انظر أيضا : 
Leemans, Foreign trade. P. 125.‏ 


ARM CVII 86 - 88, 105, 233, 236, 276, et 287. — ا‎ 

Ibid. 293. -yey 

Ibid . 295. -۸ 
-\Y\- 


مکنبة المفزدين الإملاحية 


ARM I 63, VII 218, 233, et 236. -\14 
ARMT ۷ P. 125, VII P. 295, 300. —\\: 

. تخزين ن القصدير في مخزن النحاس‎ ARM VII 86:5 وقد ذكر في‎ 
ARM VII 218, 236,:10 àussi, Dalley, Mari and karana. P. 63. ۱ 


Dalley. Loc. Cit. سس‎ ۲ 
ARM VII 86. Yi 
Dalley. Op. Cit. 64. - 6 
Ibid. P. 64. : آیضا‎ (A. 1270) انظر النص الثالث في الفصل ا امس‎ - ۵ 
Dalley. Ibid. 62. NI 
Dossin, Les arehives ċconomiques. P. 106. NIW 
)۱۹۹۳( ٤٩ ۰40 مرعي» عيدء التجارة في إبلاء دراسات تاريخية‎ - Y 
. ۱۵ ص‎ 


ARM VII 237 : 8-۸‏ ويشكل هذا الکیس إما وعاء لفتات من النحاس على 
شکل خردق أو كيلاً محددا للنحاس» انظر : .295 ,286 ARM VII. P.‏ 


Ibid. 135. ۹ب‎ 
Ibid. 98, 217: 7, 8: 12. set Y° 
Ibid. 244 : 7', 10". -\Y\ 
ARM V 5, 8 et P. 124 "AN. BAR = Parzillum". -\YY 
ARM VII 247 : 6. -\ YY 


4- وهو موجود حاليا في متحف حلب» انظر: روليج» فولفجان؛ ختم 

اسطواني يمثل مشهد التقرب من الالهة» دليل معرض الآثار السورية» سورية 

ملتقى الشعوب واحضارات» فیینا CAO)‏ ص ٠١‏ . 

۵ - اكتشفت قطع من الحديد قرب معبد عشتار من العصر ما قبل الصارغوني» 

ARM VII P. 301. : انظر‎ 

Loc. Cit. - ٦ 

Limet, H., Bijouterie et orfévrerie 4 Mari, in : M. A. R.T. 4 -\ YY 
(1985) PP. 509 - 321 (voir, P. 509). 

ARM VII 246 et P. 300. WA 


B taż 
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Ibid. 98, 217. AAA 


Ibid. 239 Rev 1', 265 : 7': 16': 18', 288. —if 
Ibid. 247:3:6:5': 11'. TAW 
Ibid. 156, 166. —\TY 
Ibid. 145:1: 5'. MT 


Ibid. 102 : 3, 114 : 2', 132, 192, 264, 265, 273 : 9, 274, 277, - ١ 5 
284, 286. 

Limet. Op. Cit. P. 510. : Las انظر‎ Ibid. 231 : 5-\To 
ARM II 139 : 14, VII 102, 242, 244 : 8', 245, 249, 264 et P. -١ "5 
297, 303 et Dossin., Archives économiques. P. 107, 112. 
ARM XIII 6. -۳۷ 
ARM VII 264 : 9 - 10, P. 303 - 304, Dossin., Archives écono- - ١ YA 
miques P. 112. 


Dalley, Mari and karana. P. 58. —\Y4 
ARM VII 4, 10, 16, 18, cf. aussi ARM XIII 6, 16. —\£: 
Limet., Op. Cit. P. 510. ۱ 
ARM XIII 6. - 
ARM VII 102, 117, 119, 219, 237 - 239. BAEAN 
Dalley. Op. Cit. P. 60. ma € 
ARM VIIP. 107 - 108, XII 8. - ۵ 


ARM VII 10, 114 - 118, 156, 171, 192, 219, 238, 245, 249, 265, - £3 
269. 


ARMI 74, VII 119, 264. - ۷ 

ARM VII P. 303, Dossin., Archives économiques. P. 107. —\£A 

ARM VII 117,219 et 266. — - 4 

Ibid. 299, —\0: 

ARM VII 24, et P. 304 N°2 et P. 333. —\0\ 

Ibid. P. 299, 233. SALA 
| ۲ 
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Limet., Bijouterie et orfévrerie 4 Mari. P. 509. -.۳ 

Laal وهي‎ A. 4537, 7325, 12537, cf aussi ARM XXII 209, 246 - £ 

الخلصة من الشوائب بخضوعها لعمليات التنقية . 

ARM I 46, 77. -\00 

ARM VII 246 - 248, 264, 265 et peut - etreauss 207 : 16' aussi -١65 
IX 20, 28, 254, 279, X 95, XXI 242, 307. 

۷ - التُوط : الجواهر التدلية من نوع الأقراط وغيرها. 

ARM VII 265 : 9'; aussi P. 300, and Dalley. Mari and karna. P.-\04 


55. 
ARM VII 4, 247; P. 295. -\o4 
ARM VII 247 : 10'; P. 296. - ۰ 
Dalley. Op. Cit. P. 55. --۱ 
Ibid. 2. 54 aussi ARM XIII 12. «۲ 
ARM V 13; and, Sasson. Asketch ofnorth Sgrian econmic rela- - ۳ 
tion. P. 174, 
ARM VII 8. iż 
. ۱۲۹۰۱۲۵ ۰۱۲۲ ۰۱۳۱ ياروء ماري ص‎ ۵ 
ATO الرجع السابق»‎ - ١11 
. ۳۱ الرجم السابق» ص‎ - ۷ 
. ۱۱۸ السابق ص‎ az M - ۸ 
. ۱۱۹۲-۱۹۵ آثار الوطن العربي القدیم. ص‎ e محیسن‎ - ۹ 
ARM VII 263 : iv : 6, 21", 24: et P. 298 - 300. IV 
Ibid. 263 : : وربا استخدم في تكوين الآنية» فقد ورد «جرن من حجر القير» انظر‎ 
.iv : 6 


۱- مورتفات» انطون» الفن في العراق القليم» تعريب عيسى سليمان وسليم 

طه التکریتی» مطبعة الأديب» بغداد (۱۹۷۵) ص ۲۳۷ . 

۲- تبين لنا ذلك الألواح الكثيرة التي تسجل قوائم الأطعمة مثال: 

ARM VII 94, 109, 111, 134, 141, 143, 146, 148, 151 - 154, 158, 170, 
174, 175, 179. i 


Ai 
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Ibid. 263 jii: 8: 14. 


Ibid. 263 i : 8 : 12; P. 263. ان‎ ۳ 
Ibid. 134, 151, 154, 158, 170: P. 263, 264. —\Vé 

. فيكون من طحين القمح المسقي‎ Labat. 35 : انظر‎ Saqu وربا من روی‎ - ۵ 
ARM VII. P. 263. SANA 
Ibid. 134, 151, 158; P. 264. —IVV 
Ibid. 109, 134, 151, 153, 154, 170. IVA 
Ibid. 258. سب‎ 8 


ARM VII 94, 109, 111, 134, 141, 142, 146, 151 - 154, 158, 170, - ۰ 
175 et P. 257 - 259; aussi ARM XII 562. 
۱۷۷ ياور» ماري» ص‎ - ۱ 


ARM VI 120 : 35". —\AY 
Ibid. P. 270. -NAY 
Darand. Lá vie à Mari P. 78. - A٤ 


. ۱۷۷ پارو» ماري» ص‎ -٥ 


5 - القوالب محفوظة فى متحف حلب . انظر : کولاین کاي. دليل معرض 
الآثار السورية» فيينا (۱۹۸۵) ص ۰۱۱۳-۱۱۱ 


ARM VII 94; 2. 260 - 264. — \AY 
Ibid 94, 134, 141, 142, 146, 154. — \AA 
Ibid. P. 261. ES 
Ibid. 89, 99, 238, 257, 262; P. 261. -ye 


۱-النجم» حسين طه» في تاريخ الألبان» سومر ۱۸ )١1977(‏ ص ۱۰۱ أيضا: 

کولایر» كاي» دليل معرض الآثار السورية» ص ۰۱۱۲ 

3 eb - iu - u' sa ti - na - [tim?] (ll جاء فى النص «ثلاث حزم من‎ - ۲ 
ARM VII P. 264 N°11. 

Dumad. Op. Cit. P. 79. -۳ 

ARM VII 149 : 6; 225 : 7: 226 : 48. -6 


-۱۳۵- 
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140 باروء ماري ص GT‏ ۰۱۳۷ ۱۷۷ . انظر آیضا : 273 .ARM VIL P.‏ 


Durnad. Op. Cit. 78. -143 
. ۱۷۷ بارو» ماري» ص‎ - ۷ 

ARM VII 181 iv 35'. - ۸ 
Durand. Op. Cit. P. 78. - ۹ 
ARM VIIP. 255. ا‎ 
Durand. Op. Cit. P. 78. سب‎ ۱ 
Durand. Loc. Cit. mA ۲ 
ARM IV 81: VII 263 iii : 0" M ۳ 
„Labat. 214 : هي نوع من الجعة الممزوجة انظر‎ billetu يذكر لابات أن‎ - ۰ E 
ARM VII 263 ii 12. -+0 
Ibid. 263 : 10; P. 269. Tel 
Ibid. P. 269. Nov 
ARM XXIT/1, 13 iii 17. —TrÀA 
ARM VII 57; P. 260 - 261. —Ta4 
Dallev, Mari and karana. P. 53. Tie 


.ARM V 67; VII 74, 76: XII 1 انظر مثلاً‎ - ۱ 
.ARM VII 184 انظر آیضا‎ - ۲ 


Joannès. L'rravail des artisans. P. 56. Ni 
ARM VII 90, 250 et P. 275, 276; XV P. 76, 213. نت‎ ۸ 
ARM XVIII 45. -Ÿ\o 
ARM XXI 232; XXII 50, 51, 52, 567. ni 
Bardet. Un aspect du travail de laine P. 7. - ۷ 
I. oc. Cit. —T\A 
Joannċs. Op. Cit. P. 56. -۹ 
Bardet. Op. Cit. P. 8. FAQ 
ARM VII 15. TV) 
ARM XVIII 11. -YYY 
—1il- 
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Joannès. Op. Cit. P. 56. AIT 
. ٥٤ الطفیلی» فن حياكة البسط والسجاد. ص‎ - 9” 4 


ARM I 10, 29, 54: VII P. 275. -YYo 
Joannès. Op. Cit. P. 56. - ٦ 
ARM VII 90. -YYY 
. ۱۷۵ بارو» ماري» ص‎ -۸ 

Durand, La vie à Mari. P. 78. —YY4 
ARM XXII 8. -y> 
Ibid. 12. TĦ 
Bardet, C. Les comptes des vêtements, in ARM XXII P. 17. -YYY 
Joannès, Op. Cit. P. 56. -YYY 
ARM XXI 18. —Tf'ż 
ARM XXIII P. 30 - 31. ۳۳۵ 
ARM VII 180 ii: 3 iv : 14: P. 255. -yY 
.Ronault., L'approvisionne ment. P. 148 فى‎ (A/285) انظر أيضًا الرسالة‎ 
ARM VII P. 278 - 282. | -۳۷ 


۸- عينتابي» فؤاد» حلب وماري في فجر التاریخ الحضاري» عادیات حلب » 

الکتاب الأول (۱۹۷۵) ص ۳۰۹ . 

ARM XXII 11. یت‎ 

ARM II 16: X 3, 11, 17 - 19, 27, 133, 137: XXIII 8 - : انظر مثلا‎ - ۰ 
11, 13, 15, 18. 


ARM III 70. - € à 
Joannès. Le travail des artisans. P. 56. -yéy 
Dalley. Mari and karana. P. 52. mi 8 À 
ARM XM 10. ۲ 6 6 
ARM XVIII 12. ~0 
ARM XXII / 1, 13 ii : 17. - 7 
Dalley. Op. Cit. P. 51. (۷ 
۱۳۷ 
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ARM 17; VII 270. ~۸ 


ARM VIP. 285. - $ al 
ARM VII 237, _Yo: 
Ibid. 117, 247. -Yo\ 
ARM 17, 66; VII 117, 207, 260. -YoY 
ARM VII 239. -YoY 
Ibid. 260. —Toż 
ARM I 17, 50; VII 16, 123, 237, 240, 243, 250; et PP. 283 - -Yoo 
287. 
Dalley. Op. Cit. P. 74. Vot 
Joannès. Op. Cit. P. 57. -Yoy 
ARM VII 103. | "۳۸ 
Dalley. Op. Cit. P. 74. -Yo4 
Joannès. Op. Cit. P. 57. -Ye 
Joannès. Loc. Cit. ETA 
ARM VII 264. TIT 
. Dalley. Op. Cit. P. 62 aussi bottéro, ARM VIIP. 288 انظر‎ ۳ 
ARM VII 180: XIII 20, 40; XVIII 26; XXII /1/13. —Tiż 
ARM XIV 47. - 0 
ARM XMI 40. TTI 
ARM XIV 120 : 34'. TV 
ARM XIV 103 Rev 2. - ۸ 
ARM VII 7. -34 
ARM XVIII 44. | -۷۰ 
ARM III 23. -YY \ 


۲ انظر حول خشب الموسوكانوم أعلاه: المواد الأولية» الفقرة ج؛ وانظر 
أيضا : 50 Dalley. Mari and karana. P.‏ . 
ند 1 .26 ARM X VIII‏ 


س 
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ARM IX 20-4‏ ويذكر أيضا في النص 253 VII‏ غطاء قماش يوضع فوق 


السرير. 

ARM VII 97 - 108. -YVo 
Ibid. 123. TVI 
Ibid. 161. TV 
ARM XIII 11. - ۳۷۸ 
Dalley. Op. Cit. P. 57. ~۹ 
ARM IX 20. YA: 
ARM VII 161; P. 291. TA) 
ARM XIII 20. TAT 
Joannès. Le travail des artisans. P. 56. TAT 
ARM XVII 17, 21. TAŻ 
Joannès. Op. Cit. 56. -TAO 
ARM I 6 : 44 - 50. TAT 
ARM125:5-15. -YAY 
ARM I 102. —YAA 
Mari, A., Der Handel zwischen Syrien und Babylonien, S. 129. -YAA 
ARM XII 63, 70, 73, 75. -Y4: 
ARM VI 81. 54١ 
ARM XIII 65, 69, 83, 85, 99. =Y4Y 
Ibid. 82, 90. TAW 
Ibid. 96. - 6 
Ibid. 6, 62,71, 72. -740 
Ibid. 58, 64 - 81, 84, 87 - 89, 94. 5 
ARM VII P. 291. —Y4Y 


- لقد سبق أن وجدت في سهول الجزيرة شمال ماري «آقدم صورة معروفة 
لعربة أو مركبة ذات عجلات» حيث نشأت حضارة تل حلف في الألف الخامسة 
قبل الميلاد. انظر: 

Ta- 


مکنبة المفزدين الإملاحية 


1 حاطوم» ن. عاقل أ. طربین» ص . مدني » موجز تاريخ احضارة ج١‏ دمشق 


. ۱۸ ص‎ )1١956( 
ARM VII 121, 191, 243. -V44 
ARM I 50. -Yra 
ARM V 66. -Yaj 
ARM VI 76. -Y.Y 
ARMTV 79. -YoY 
ARM VIIP. 291, 358. -P£ 
Sossin, G., Les arçhives économiques. P. 106. -+0 
ARM IX 25. نت‎ 
ARM VII 255. Viry 
Ibid. 259. -YGA 
Ibid, 108 iii 36'; P. 304. ۳۰۹ 
Ibid. 307. Ti 
ARM I 66: V 54, 95; VII 89, 97, 199, 238, 256 - 258, 263 : 10,-Y\\ 
267,271; XII 740 - 746. 
ARM VII P. 310, 314, 351. - ۲ 
Dalley. Mari and karana. P. 73. (۳ 
ARM IM 43 : 7; VII 181 : 1-7, 215 : 9;i XV P. 247. Tà 
ARM VI 181: XXI / 113 1: ۰ To 
ARM XIII 40. Ti 
ARM VII 18: 17' - 2 texet, 192, 231; P. 302. TIV 
Ibid P. 297 note 1; 303 - 304. -۳ ۸ 
حول تلك الطريقة راجع : ایتون - کراوس» ماریانه» دلیل معرض الاثار‎ - ۹ 


السوریة» سورية ملتقی الشعوب والحضارات» تعریب نايف بللوز» موسسة البرید 


للصحافة والنشرء فیینا (۱۹۸0) ص ۰۷۰ انظر آیضا محیسن ص ۲۲۸ . 
ARM VII 102, 117, 218, 237 - 239, 265, 273, 290, 293, 309.‏ 


—it.- 
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الدولى 
الا 


Ibid 84, 89, 97, 199, 237 - 239, 245, 256 - 259, 293 - 265, 267,-YY\ 
271, 293. ١ 
ARM VII PP. 308 - 316. -YYY 


ARM XIT 8. -YYY 
Ibid 55. € 
Limet. Bijouterie et orfévrie. P. 518 ff. : لزید من التفصيل انظر‎ -۵ 
ARM VII 239 : 18'. TNI 
Dallev. Mari and karana. P. 61 - 62. -YYY 
ARM XXII 54. -YYA 
ARM XVIII 5. - TA 
Limet. Op. Cit. P. 519. : لزید من التفصيل انظر‎ -۰ 

ARM VII P. 305. -YY \ 
ARM VII. 279, 290. -YYY 
Ibid 242. ĦARAN 
Ibid. P. 316 - 322. ا‎ 
Ibid 116, 234, 244, 246 248. ~o 
Ibid 4, 114, 117, 145, 166, 219, 247, 265, 269. ENTI 
Ibid 118, 218, 244, 249. TFV 
Ibid 244, 249. -YYA 
A. 3510, A. 3741, 11331. -Y4 


Limet. Op. Cit. P. 520 - 521. : لزید من التفصيل انظر‎ 4 
: . ۱۱۲-۱۱۱ باروء ماري»‎ 0 
Limet. Op. Cit. P. 520. stat 


ARM VII 276. ĦARAN 

Ibid 277. -72t 

Ibid. P. 239 : 2'. ġo 

Limet. Op. Cit. P. 515. - 

ARM VII 194. TV 
—Xil- 


مشتبة الممتدين الإسلامية 


Ibid. 156. 
Ibid 119. 


Joannes, Le travail des artisant. 
Durand, La vie a Mari P. 79. 


ARM VII 30. 


ARM IV 65:4. 
ARMI 115. 
ARM II 127. 


Durand, Op. Cit. P. 79. 
ARMH2:1-4. 

ARM IV 127. 

ARMII 101. 

ARM VII 180 iv : 35°. 
ARM II 107, 134; VI 14. 
ARM II 10: V 14. 
ARM I 83 : 7-13. 


~A 

-744 

۹ - دوران» تاريخ حلب . . ص ۹۹ . 
۱- باروء ماری» ص .١56‏ 

P. 57. | -yoy 
-YoY 

-Ÿoé 

٥-بپارو»‏ ماري › ص ۱۷٤‏ . 

Tool 

-Yoy 

-0A 

۹- بارو» ماري» ص ۱۷٩‏ . 

RTE 

TUA 

TIN 

TV 

~E 

TO 

- 

-YY 


۸- عبدالله فيصل › رسائل جديدة عن تاريخ حلب وشمال سورية (في القرن 
(e. G ۸‏ دراسات تاريخية 40 و5 (۱۹۹۳) ص ۱۰ . وانظر أيضا ص ١٠١5‏ 
في ترجمة نص الرسالة ]984 ARM XXVI 1/1, 9 LA.‏ لاسطرها : )34 - 18). 


Dallev, Mari and karana. P. 74. - 484 
ARM XIV 40. TV. 
ARM VII 101; P. 215; V 35: 11. Tv 
ARM XIII 131. -YYY 
Dalley. Op. Cit. P. 175. —Tvr 
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| E 


ARM XIV 30. PVE: 


Ibid. 32. TV 
Dallev. Op. Cit. P. 176 - 177. - 
ARM IX 26, 27. ¥ 
Ibid. 12, 176. TVA 
ARM VII 57, 78. - 4 
Ibid. P. 181; 326. —ŸA: 
Ibid. 103, 120, 206, 263 et P. 320 - 328, 341; X P. 88. TAX 
ARM VIIP. 103, 191, 328. TAT 
Ibid. P. 214, 328. TAT 


ARM 123 : 7; 39 : 11 - 13: 40 : 9, 17; 572: VII 220 : 1',3',5',7',-V'A£ 

11 15 et Re 13". 

ARM I 1 : 177: 24 : 21: 29 : 10: II 76 : 5 - 36: IV 74: ۷ 3; VII-YAO 

110, 220, 221, 249 et P. 328 - 329. 

7- أي : قطع معدنية تستخدم في التبادل» لها وزن وقيمة ثابتة» وضمانات 

بواسطة مراقبه ودمغة الدولة . 

ARM V 77: VIL 217 et P. 333: VIII 86. : Ses انظر‎ -YAY 

ARM VII 99, 104, 108, 110, 112 - 114, 117, 133, 139, 162 - -YAA 

165, 167 - 169, 172, 176, 198, 208 - 212, 215, 219, 221, 298, 308, et 

P. 329 - 331. | 

ARM X 82. -۳۸۹ 


ARM X 133. ی‎ $ 
Dalley, Mary and karana. P. ۰ SAQ 
—Xif- 
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الفصل الرابح 
التجارة في مملكة ماري 


يدعى التاجر في اللغة الأكادية تا مكاروم tamkarm)‏ ( . والكلمة مشتقة من 
الفعل مكارو GMAkarw‏ الذي يعني مارسة التجارة والاتجار. وهذا الفعل معروف 
في اللغات السامية ". وقد أثرت اللغة الأكادية على اللغات الأخرى في الشرق 
القديم» فانتقلت مفردات في الأكادية إلى تلك اللغات كما في الكلمة DU‏ على 
التاجر . فهي في الآرامية تاجارا(1888878). وانتقلت عن طريق الآرامية إلى اللغة 


العربية «تاجر) .M‏ 


كان لماري دور هام في التجارة بين بلاد ما بين النهرين وسورية. وتركزت 
التجارة بيد القصر الملكي» الذي جنى آرباحا كبيرة من المواصلات التجارية وتجارة 
المرور. ويظهر الملك في وثائق ماري الرسمية مرات عديدة وهو يرأس تسليم 
المعادن الثمينة إلى الصیاغ ويدقق العمليات في مكان يشبه الديوان.”" وللملك 
اليد العليا في جميع نفقات الدولة ويمنح الهبات. وترسل إليه الهداياء وتسلم 
أموال الضرائب . ويدخل في عمليات الساومة» ويشرف على الصفقات 
والمبادلات التجارية . وكان وكيل التجار (famkariWakil)‏ في هذه المدينة شخصية 
معروفة. وهو مسؤول عن التجارة وجباية رسوم الجمارك» ‏ وهنح قروضا من 
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الفضة والغنم ۰۲۲ ويعمل بإشرافه أشخاص يسمون بل تيرتيم» (beltertim)‏ » 
يكلفون بصفقات تجارية أو بجمع الرسوم الجمركية في محطات المراقبة المقامة على 
الحدود لمراقبة حركة التجارة والمواصلات التجارية مع البلدان الجاورة D.‏ وكانت 
الوظائف التجارية ذات الأهمية في ماري *۲. وتقدم LI‏ محفوظات ماري معلومات 
وافرة عن تجارها ونشاطاتهم المختلفة 1 . 

-١‏ موقع ماري في التجارة الدولية: 

یعکس أرشيف ماري صورة لبلد قوي وذي رخاء» ويبرز السؤال عن مصادر 
هذا الثراء ؟ . يمكن اعتبار أن الجهود التي بذلت في مجال الزراعة والري قد وسعت 
المساحة الصالحة للزراعة . ولكن بالرغم من خصوبة وادي الفرات والخابور إلا 
أنهما محصوران بسهوب قاحلة. وبالتالي فالزراعة لا تكفي لتبريز ثراء ماري . 
موقع ماري الجغرافي يعطي جوابا على هذا التساؤل. فالفضل الأول في ثراء مدينة 
ماري يعود إلى موقعها الهام» وتجارتها البعيدة. بوصفها ملتقى طرق الواصلات 
الكبيرة التي تصل البحر التوسط والأناضول وغرب وجنوب سوريا من جهة» 
وجنوب بلاد الرافدين عبر وادي الفرات من جهة ثانية . وفى هذا المكان كانت 
قوافل الحمير تبتعد عن نهر الفرات» وتقطع البادية بمحاذاة سلسلة الواحات ذات 
البنابيع الجوفية» لتبلغ الأراضي الزراعية مرة أخرى عند قطنة (تل المشرفة). 
وكذلك كان الطريق المتد بمحاذاة الخابو إلى آشور تحت سيطرة ماري في أغلب 
الأحيان . ولهذا كان قصر ماري قادرا على فرض الضرائب على التجارة العابرة في 
أراضيه» Lu jie, des‏ التجارة بنشاط ایض . وتشهد المخازن والمستودعات الكثيرة 
التي كشف عنها في القصر وما حوته من صفوف الجرار على مساهمته المباشرة في 
هذا العمل Teri‏ الذي ضمن لاري زيادة مواردها المالية والنجاح المادي وبالتالي 
المكانة الدولية , OV‏ 

لقد امتدت علاقات ماري التجارية من حاصور (شمال فلسطين) إلى كريت 
وقبرص وإلى حاتوشا في الأناضول 9 وإلى دلون (البخرين) على الخليج العربي 
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وعیلام جنوب غرب إيران . وتتحدث نصوص ماري عن رسل وتجار وقوافل تجارية 
قادمة من مدن مختلفة» لتحط رحالها في تملكة ماري» أو لتعبر أراضيها. ویکننا 
تصنيف الأماكن التي كانت تأتي منها القوافل والرسل والتسجار إلى أربع 
مجموعات”"©» وفقا لطرق المواصلات المؤدية إليها: وتشمل الأولى مدنا من 
آواسط العراق القديم (بلاد بابل) مثل» سيبار- التي كان لها مكتب تجاري (وكالة) 
في ماري برعی مصالح تجار سیباروتلالدیرسعا» ومکنب JIE‏ في میشلان 
(Mislan)‏ شمال مار ری( 0- وآشنونة ومن عبلام Cal‏ . وتتألف الجموعة الثانية من 
مدن وإمارات كانت عامرة في شمال بلاد ما بين النهرین» وعلی مقربة من الفرات 
الأعلى والزاب الأسفل وجبل سنجار» ونذکر من تلك الدن آرابخا وقبارة وآشور 
وإيكالاتوم وکارانا (تل الرماح) وکحت (تل بري) وشباط انلیل (تل ليلان) وإمارة 
کوردا. وكان نهر الخابور الطریق الأمثل لتسلکه تجارة تلك الدن والامارات 
الشمالية . وتشمل الجموعة الثالثة بعض الأماكن والراکز المنتشرة على ساحل بلاد 
الشام ووسط وجنوب سورية. ویتم الوصول إليها عبر تدمر» مثل : قطنة قرب 
حمص وجبیل في لبنان وحاصور شمال فلسطین . وآخیرا عدة مدن واقعة في 
شمال سورية» وکان الوصول إليها يتم بواسطة الفرات عبر میناء yle‏ (مسکنة 
لدع على بخیرة (ON‏ ومن آهمها : مدینة حلب عاصمة IRL‏ يمحاض. 
وقد أكدت النصوص المسمارية أن حلب كانت الوسيط بين ماري وأجاريت NO‏ 
فالواد والبضائع التي تصدر إلى قبرص وكريت أو التي 7 تستورد منهماء كانت قر 
بميناء آجاریت . وإذا تابع السافر سيرة نحو الشمال فالفرات يقود المسافرين 
وبضائعهم حتى كركميش (جرابلس الحالية) ومنها يكن الوصول إلى زلبا إلى 
الشرق منها وإلى خاشوم . ويمكن مواصلة السفر من كركميش إلى مدن نائية في 
جنوب شرق الأناضول. 

كان الاتصال بين مدن ومراكز المجموعات الأربعة آنفة الذكر يتم على طرق 
تخترق منطقة الفرات الأوسط . وتلتقي تلك الطرق جميعها-كما يظن-عند نقطة 
إلتقاء الخابور بالفرات NV‏ وتتوقف القوافل-والرسل في مملكة ماري اما للراحة أو 
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لقضاء بعض الوقت والتزود بالطعام والشراب» أو لإصلاح المعدات أو العربات» 
أو لبيع جزء من بضائعها . ولا كانت منطقة الفرات غنية زراعبا فقد كان بإمكانها 
سد حاجات القوافل المارة بأراضيها . وتجني بالوقت نفسه آرباحا طائلة لقاء تلك 
الخدمات . ونعرف من النصوص أن القوافل كانت ملزمة بدفع رسوم المرور 
بأراضيها وح بالك الاجر عدوت عرائق LIL‏ وقد had‏ بعض الخلافات 
والاحتجاجات أو الشادات . 

كانت ماري محطة مهمة لیس فقط للقوافل التجارية بل أيضا للسعاة الذين 
کانوا يسافرون بين الدن السورية والبابلية الختلفة OV‏ وبالاضافة إلى مدينة ماري 
كانت ترقة محطة jil‏ هؤلاء السعاة OM Ca‏ ویکون هؤلاء خلال اقامتهم في 
ماري تحت مراقبة اللك الذي يخبر بوصولهم ومفادرتهم OS‏ فالتجارة 
والدبلوماسية كانتا مرتبطتین بشکل وثيق» حيث كان ملوك الدول الصغيرة أو 
آلتمییز بين السافرین الدبلوماسیین والتجار OY‏ كثيرا من التجارة كانت تتم على 
شکل تبادل للهدایا بين الحكام» ولکن لا بد أنه كان هناك بعض التجار الذين لیس 
لهم صفة تمثيلية حکامهم. ولا نتوقع وجود سجلاتهم في آرشیف القصر ۲ . 
وکان من اللازم التعامل مع شخصیات القوافل الخاصة باحترام . فاحتجاز فافلة 
مثلا أو رسلها لوقت طویل كان يژدي لعدم ارتیاح ملك البلد الذي آنت منه» وإلى 
اتخاذ تدابیر ماثلة بالقابل . فقد LIS‏ آبلاخاند ملك كركميش إلى یسمخ-آدو ملك 
ماري یقول : «هکذا تری أن مرکز توتول على البلیخ قد حجز ۳۰ خروفا و۵۰ جرة 
نبیذ» حتی أنه حجز زوجة صاحب السفينة . . اکتب إذن إلى توتول لفك حجزها . 
إلى ماري وأخرى إلى توتول» "". Mis,‏ جری في حاصور إيقاف قافلة تجارية 
لأن ساقيًا قادما من حاصور قد سكب فى یار بصناعته من العادن الثمينة الرسلة إلى 
زمري-ليم . ولذلك يطلب زمري-لیم من ياريم-ليم ملك يحاض للتدقیق في إيمار 
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عن ILLI‏ واسترداد JU‏ المسلوب ”"'2. وتقضي الأعراف كذلك بأن تحمل القافلة 
الملكية مجموعة كريمة من الهدايا ۲۳۳. فيحسن وفادتها. 

في ماري كان يجري الاهتمام بتقديم الخدمات والتسهيلات لأعداد كبيرة من 
الوفدین الأجانب الخاصين "إلى المدينة أو المارين بها من السفراء ورجال الأعمال 
والسعاة ”". ويقدم القصر الطعام للرجال الذين بحضرون البضائع ويقودون 
القوافل. ويذكر أحد التصوص OY‏ قطعا من اللحم قدمت لرجل من بابل» ورجل 
من حاصور» ورجل من یهحاض» ورجل من كركميش . ورجل من ol‏ ورجل 
من آشنونة. ولا نعرف إلى أي مدى كانت القصور تمثل محطة قوافل يستطيع التجار 
السافرون الحصول على الراحة بالاضافة إلى الطعام فیها . وتقدم الرسالة التالية 
توضيحا عن حفلة للعيلاميين في ماري : «إلى سيدي يقول هکذا 
یاسیم-سومو: ماما كما کتب لي مولاي» قد جلبو جرة من النبيذ وكبشين جيدين 
وبعض الجليد من مولاي» وآخذوا إلى العيلاميين. وكتب لي مولاي قائلا: 
«العیلامیون قلقون من أجل الوجبة» وهم مستاؤون من الوجبة ومن قيمة هداياهم . 
فإما أن تنظروا أنتم في هذه المسألة أو أحد أفراد حاشیتکم» وهكذا أرسلت يتار-أدو 
لينظر على القارب وعلى مؤنتهم» وقد اكتشف آنهم ليسوا مستائين بالنسبة لهداياهم 
أو وجباتهم» ولكنهم مستاژون بالنسبة لأعمال القصر» وقد آخبرو يتار-أدو کل 
شىء حول ذلك . وهكذا قد أرسلت یتار-آدو إليك حيث مولاي قد يسأله عن 
التقدير الكامل؛ QUE‏ | 

وكتب رجل يدعى لاؤوم رسالة مفصلة إلى زمري-ليم شارحا كيف استقبل 
وقافلته في بلاط حمورابي ملك يمحاض : «أقول لولاي هكذا خادمك لاژوم. 
ذهبنا من أجل وجبة مع حمورابي ودخلنا إلى القصر وقد أعطونا- أناء زمري أدو- 
ویارم آدو . GLS‏ للرتدیها» ورجال يمحاض الذين ذهبوا معنا قد آغذوا ملابس 
ليرتدوها. وهكذا كل واحد کان يرتدي ملابس من يحاض . ولكن خدم مولاي» 
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رسل Sasikkim‏ یأحنوا ثياباء هكذا أتكلم عن سلوكهم إلى سن-بيل-أبليم 
قائلاً: «لاذا تفصلوئنا وكأننا لصوص؟ حدم من نحن. وخدم من هم 
رسل LIS FSAasikkim‏ حدم مولاي» TM‏ ونجد شواهد عديدة على JALI,‏ الهدايا 
بين قصر ماري والحكام العاصرین ,00 وقد ذكر دوسان أكثر من ثلائین من أسماء 
الملوك مضافا إليهم أسماء إقامتهم وجدت في ألواح السجلات الاقتصادية 
للتبادلات . وتتمثل هذه الإرساليات خصوصا بملابس من الأقمشة وأواني من 
الذهب أو الفضة وأنواع من الجلد وأساور وأختام اسطوانية وجرار من النبيذ. ۳۲۲ 
تقدم LI‏ نصوص كثيرة معلومات عن العلاقات فیما بين ماري وجيرانهاء 
ولكنها مبعثرة» وترجع بشكل أساسي إلى جداول المحاسبة أو الرسائل التي حملها 
الراسلون من ملك ماري إلى القصور الأجنبية أو تلقاها منها. ومجموعة الرسائل 
أكثر وضوحا لأنها محددة بالعنوان أو بعمليات التسليم لدى عودة مبعوثي ماري 
من مهمتهم (۳. وتتم عملية التسلیم إفرادياء ورتبت في القوائم بالتسلسل حسب 
أهمية التسلم» وتتناقص الكمية المسلحة كلما استطالت القائمة . وبعضها يذكر 
التسليم دفعة واحدة بدون تحديد””". وتسمح هذه الوثائق بمعرفة مرتبة الوفد 
وتركيب البعثات أو السفارات التجارية . ويخضع تركيب الإرساليات حسن رأي 
دوران إلى قواعد ابتة» ويتوافق مع أهمية الشخصية TP‏ ومن الأمثلة على 
عمليات التسليم : «واحد كور» BE‏ من الزيت ثم توزيعها مع المصابيح للموفدين 
إلى بابل» *۲۳. «خروفان للموفدين إلى يمحاض» TP‏ خروف واحد للموفد إلى 
بابل» ”". «تسع خراف وثلاث نعاج تیسان الجموع: ۱6 رأسا أخرجت للعناية 
بموفدين إلى أشنونة من يمحاض . الشهر الحادي عشر اليوم السابع عشر» ". 
وذكرت عمليات تسليم الحبوب في ۸1626161189 إلى رجال من إلاخوت SM‏ 
وذكرت عمليات تسليم الفضة في النص 472117301197 حيث سلم VE‏ مثقالاً من 
الفضة منها : ۲ مثقالان إلى مبعوثين من «كورداا» مثقالان إلى خادم خوزيروم» 
عشرة مثاقيل إلى مبعوثين من آنداریق . وأكثر المدفوعات كانت حوالي المثقال 
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الواحد من الفضة» ولكن لم تكن نادرة ماکان يعادل منها لعشرة مثاقيل . "۳٩‏ ويمكن 
أن يبلغ مجموع قائمة واحدة من المدفوعات عدة مينات (أكثر من أربعة عشر مينة في 
النص 17 (ARMVII‏ وطبقت تعرفة توزيع إلى المبعوثين العادیین : لباس موحد 
من الدرجة الثانية ومبلغ مقداره مثقالان għar EO‏ عله الترزيمات بتكل pie‏ 
الحصص الغذائية ونوعا من تحمل النفقات EN‏ . وقد جاء رسل من دلمون (البحرين) 
إلى ماري "“» وتسلم بعضهم في شباط-آنلیل ”“ هدايا بأمر من الملك شمشي- 
sal‏ شملت مواد مختلفة . وتذكر نصوص أخرى عمليات لرسل من يمحاض “١‏ 
وكانيش وقطنة وحاصور وأرابخا وآشنونة وعيلام ولارسا وبابل ۰۲*٩‏ وكذلك 
مبعوثين من Ce‏ + ومن جهة ثانية يحمل المبعوثين الفضة ليقدموها إلى الملك 
الذي يستقبلهم ويأويهم عند وصولهم . ونقرأ في النص 201 ARMXXI‏ عن 
مبعوثين من عيلام وبابل يسلمون ۲۷مینات و i fl‏ 0 حبات فضة» . 

وكان يعمل في خدمة قصر ماري مبعوثون وتجار في مدن عديدة . أحد 
الأشخاص من يحاض كان مرتبطًا مع ماري كخبير لبضاعة الخشب» ويقوم بتثبيت 
ألواح الأرز الستوردة من كركميش JAN‏ ويظهر التاجر داريا متخصصا في استيراد 
منتوجات مختلفة من كركميش كا مر والخشب V‏ ويا كان له هناك مرکز لادارة 
أعماله . 09 وسبق أن أشرنا إلى أن DLE‏ من ماري قد حجرت بضائعهم في 
E aS S‏ وإلى احتجاز تجار من ماري في حاصور ”2*7 . ونجد مبعوثين من قبل 
زمري-ليم يشاركون حمورابي الاحتفال في القصر الملكي في بابل ET‏ وامتدت 
علاقات ماري زمن یسمخ-آدو إلى دلون (البحرين)» فنجده يشكو لحمورابي في 
الرسالة ۷14 ARM‏ حول صعوبات اعترضت البعثة إلى دلون» وتشير نصوص فى 
بلاد الرافدين إلى مبعوثين جاژوا إلى ملكة لارسا من الشمال الغربي (من ماري) 
للقيام بمهام POLE‏ 

۲- التجارة الخارجية 


كان المبعوثون والتجار الذين يقومون بالتجارة الخارجية في ذلك العصر 
يصلون إلى غايتهم بالطرق الودية . ویخملون الهدایا رمز] للعلافات الدیلوماسية 
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ولخدمة المصالح الاقتصادية لبلدانهم . وتمكنوا بخبرتهم في العلاقات مع الأجانب 
آن as 514 jte‏ عل اللوك والسلطات العلیا؛ لی ضمنوا الرور للقوافل 
التجاریة(۲۳۹. وتظهر حسابات الارسال والادخال من والی ماري أن البادلات 
التجارية مع بلدان الفرات الأعلى وسورية الشمالية كانت الأكثر شیوعا إلى 
حد كبير. كما أن العلاقات مع ساحل المتوسط وشمال فلسطين كانت مستمرة» 
وقد جرت ملاحظتها من خلال النصوص والشواهد الأثرية التي زخرت بها 
حفريات ماري وأجاريت 9" . 

أ- الصادرات: 

رغم علاقات ماري الخارجية الواسعة الا أننا لا نملك الا القليل من 
العلومات عن أعمال التصدير LAS‏ مع سجلات الواردات SM‏ وأشارج . دوسان 
إلى أن حسابات الإرسال تظهر أن سياسية ملوك ماري كانت تتجه إلى ما وراء 
الحدود الشمالية للمملكة» وتتطلع إلى بلاد ما بين النهرين الشمالية» وبالقدر نفسه 
أو أكثر نحو بلاد آمورو» نحو كركميش ويمحاض 7" . 

نجد في النصوص موادا من المعدن والحلي تصدر إلى ر اصوم ۷11115 
ARM‏ وإلى خولاند 48345711119 . ويطلب أسقدوم من موكانشيوم أخشابا 
مختارة من مستودعه لإرسالها بواسطة سفيئة إلى إتور-أسدو (ربما حاكم ناحور 
بأعلى ما بين النهرین) PU‏ وتذکر إحدى الرسائل قافلة تضم حصانا وعشرة حمیر 
حملت آخشاب الارز الأبيض إلى الراندین العلیا ۳۳۳. ویرسل زمري-ليم إلى 
شاریا ملك مدينة رازاما ملقطًا من صنع Dt f‏ وترسل الخيول إلى بلاد آشور 
ARM XI 14‏ » وكذلك الحبوب والجعة» فقد طلب إشمي-دجن ملك آشور إلى 
أخيه حاکم ماري إرسال سفن مشحونة حتی نصفها بالحبوب والدقیق والجعة. °۳ 
ویرسل زمري-ليم إلى ملك بابل أنسجة وآنية وسلعة كريتية أخرى A)‏ 
امیا ویرسل إلى أشدونة قطعا من الآقاث : کراسی colis‏ وأشخاصا 
أيضًا 123 ARM VI‏ . | 
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ومن البضائع التي كانت تمر عبر ماري أو يعاد تصديرها من ماري باتجاه بلاد 
الرافدين: الاخشاب 9 من كل نوع والزيوت والمواد الصمغية والنسيذ 
وامحجارة" "و يزور شباط-آنلیل» زمن الحكم الآشوري لماري» وفد من دلون 
ویتسلم هدایا تشمل : زیت» سمسم» صنادیق خشبیة» صنادل 17 ARMI‏ ومع 
أن ماري كانت تستورد النبیذ من شمال سورية الا آننا نری معاکسة له (تصدیر) 
باتجاه قطنة TV‏ . ونری كمية من الرصاص ترسل للك حلب 236 ARM VII‏ . 

ویظهر من رسالتین کتبهما ياقيم-أدو حاکم ساغاراتوم إلى سیده 
زمري-ليم؛ أن الاتجار بالبعيد إلى خارج حدود المملكة كان تحت مراقبة الملك . في 
الرسالة الاولی : أراد أحد سكان إيكالاتوم أن يذهب إلى كركميش وكان يقود معه 
أربع إماء . قال له ياقيم-أدو: «دون (إذن) سيدي لا تذهب الإرسالية إلى بلد ثان». 
وسأله أيضا : «لاذا لا تحمل أي لوح من سيدي 5218 ARM XIV‏ . من الطبيعي أن 
يرون على هذا اللوح تصريح الملك. وفي الرسالة الثانية: ورد أحد الخانيين-دون 
إذن الملك كما يبدو-أحد العبيد إلى السوتيين» ولم يلاحظ حرس الحدود ذلك . 
ولكن عندما عاد الرجل وجلب معه حمارين وثلاثة رؤوس من الأغنام كثمن 
للعبد» صادر حرس الحدود هذه الحيوانات 79 ARM XIV‏ . وكان ثمن العبد 
يتراوح بين ۱۱-۹ مثقال من الفضة. OÙ‏ 

كان التصدير الموثق والنظم والمستمر هو لادة القصدير . ويمكن القول بشكل 
أدق إعادة التصدير باتجاه الغرب» وهو القصدير الواردإلى ماري من جهة الشرق» 
(انظر فيما يأتي استيراد القصدير)» وكانت ماري تشكل مركز تجارة دولية للقصدير 
آنذاك . يبقى جزء من القصدير الوارد في ماري IP‏ وترسل الكميات الأخرى 
بشحنات إلى الملوك والأمراء والوجهاء» ولاسيما باتجاه غرب سورية : 

إلى يمحاض : نحد في النص 86 Gly ARM VII‏ بإرسالية من خمسين مينة 
(حوالي ۲۵ كغ) من القصدير إلى يار - ليم ملك حلب» ثم عشر مينات (خمسة 
كغ) لشخصين آخرين» خمس مينات لكل منهما (أبي - آدو» يابجور - أدو) وربما 
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هما تاجران أو مشتغلان في معالجة المعادن . ويظهر نص آخر " " إرسال وزنة 
(biltu)‏ وثلاث وخمسين مينة وثلثي المينة (حوالي ۵1 كغ) إلى يحاض وقطنة معا. 
ونجد إرساليات أخرى إلى يار - ليم في عدة نصوص: في |حداها خمسين 
مینة۳. وفي نص ثان )١9(‏ مينة وثلاثة ثة مشاقيل (حوالي ۱۰ کغ)» ثم يذكر ثلاثة 
قضبان من التصدیر (حوالي (asa‏ ۷ وتسجل وثيقة ثالشة آیضاً (۱4) 
مينة ومثقالین ۲۳ . 

ولم یصدر القصدیر إلى ملك يحاض فحسب بل إلى ابنه والی الملكة 
وأشخاص آخرین من يمحاض آیضا . فنجد في النص V9 (A.1270)‏ وزنة واحدة 
من القصدير من حمورابي بابل إلى حلب» وتسع وزنات و(۲۷) مينة وخمسة 
مثاقیل إلى يار - لیم ثم وزنة ونصف وسبعة مثافیل إلى السيدة کاشیرا (زوجة 
هارم - ليم) ثم ثلاثين میت إلى حمورابي (ابن ياريم - لیم) بالاضافة إلى إحدى 
عشر As‏ المينة إلى د شمشي - آدو» و(۱۹) مينة وثلثي الينة إلى طاب - بالاتي» 
ثم ثمان مينات إلى سين + ار قوس علب 

إلى كركميش : صدر القصدير إلى الملك وإلى أشخاص آخرين Ca‏ يذكر 
أحد النصوص: وزنة واحدة إلى أبلا خاندا و + ۲ مينة إلى شخص آخر من 
كركميش V9‏ . ويذكر نص آخر خمسین مينة إلى أبلاخاندا ملك ک رکمیش» وسبع 
مينات مرسلة إلى صدقو - لانسي (3412.) ۲۲ . 

إلى قطنة: كان القصديريأتي إلى قطنة عن طريق ماري xol, għas Lal‏ 
لتصرص : خمسین مي إلى آموت ييل ملك قطنة ۳٩‏ . وفي نص i jif‏ عشرین 
مينة ۴۳ . وقد رأينا ملك قطنة أشخي - آدو مهتما جدا با حصول على القصدیر . 
وکان متأثرا لتلقيه من اشمی ي - دجن عشرین مينة رديئة من القصدير مقابل هدیته 
الشمينة الولفة من حصانين : الإذا لم ترسل لي شيئًا من القصدیر لن يرتاح قلبي» 
CARM V 20‏ وإلى حاصور (في فلسطین) : كان يصل القصدير من ماري . يذكر 
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النص 236 ARM VII‏ عشر مينات قصدير إلى حاصور . ويذكر في نص آخر ثلاث 
مرات إرسال القصدير إلى حاصور. في الأولى ثلاثون مينة» وفي كل من الثانية 
والثالثة عشرون مينة PU‏ ويذكر في نفس الوثيقة إرسال كميات أخرى إلى سومو 
- أراخ من موزونو (ربما على تخوم سورية الغريبة مع فلسطين - كما يتوقع ج. 
دوسان)» وإلى ويريتالدو من لاييش (وهي تل القاضي) في أقصى شمال 
(فلسطین) ۰۲ وإلى مسژول : آدي . . في هازارار(ربما تقع في نفس النطقة) . 

آجاریت: تلقت آجاریت قسصدیر ماري آیضا . وظهرت فی النص 
1ه ويذكر النص (A.3417)‏ إرسال القصدير إلى آورشوم KO‏ ویذکر 
النضي:(4:1270) ر حا من كيت كلقى كمية من القصضدن < وقد آن القصتیر 
كان يصدر إلى جزيرة كريت عبر أجاريت 69 , ويتلقى رجل من قاريا في آسية 
الصغرى كمية أخرى. وتخصص Lal‏ كمية إلى حصن سومو - آبوخ؛ ويبلغ 
مجموع الكميات المصدرة في هذه الوثيقة أربع عشرة وزنه وثلاثين مينة . وقدم ج. 
دوسان في هذه الوثيقة شاهدا جديدا على الدفعات التي كانت تخرج من ماري إلى 
مدن غرب سورية» وعلى أن ماري كانت مديئة تجارية مركزية لتنظيم تجارة القصدير 
كما كان قد استنتج بوتيرو سابقا بوجود تجارة منتظمة للقصدير بين ماري 
ومدن الغرب . 

وکان یرسل القصدير في زمن زمري - ليم إلى مدينة تالهوم عاصمة 
أداماراس NO‏ التي تقع في شمال وشمال غرب ملكة ماري . ومن الأرجح أن ذلك 
قد حصل بعد ضم تلك المنطقة إلى تملكة ماري NP‏ 

وكان هناك تجار متخصصون فى تجارة القصدير . ويتمتعون بخبرة عالیة(. 
ومن الذين اشتغلوا في تجارة اتير فن جارف نانا - مانسي WI‏ آخوشینا ۳ 
ماهنوب - إل ۰٩‏ وربا لاريم - بخلي C‏ ويظهر في عدة نصوص من ماري 
تجار من ساخوم CY‏ يعملون في تجارة القصدير(؟). 
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كان القصدير يستخدم في الشرق الأدنى القديم في صناعة البرونز» ويتم 

ذلك بخلطه مع النحاس . وكانت قيمة القصدير بالنسبة إلى الفضة في ماري تترواح 
بين نسبة ۱8:۱ ونسبة ۱:۱ حيث يظهر سعر هذا العدن في -"233:51 ARM VII‏ 
"18 خمس مينات من الفضة مقابل وزنة من القصدير لكل مثقال من الفضة CP‏ 
أي ۱:۱6 ولكن هذا التناسب لايتكرر في النص 9- 88:1 ARM VII‏ حيث يظهر 
السعر أكثر ارتفاعا ١:٠١‏ فقط CP‏ ولعل القصدير هنا أكثر نقاوة ومعدا ليكون 
Ciel sal‏ 

ب - الواردات: 

كانت ماري بحاجة لاستيراد العديد من الواد والأدوات المعدنية والمتتوجات 
النباتية والحيوانية والنسيجية وغيرها. وكانت أكثر المواد المنقولة إلى ماري من 
منتوجات الشرق الأدنى . 

. المعادن : يفتقر باطن التربة فى ماري وضواحيها المباشرة لخامات العادن‎ - ١ 
لذلك كانت ماري بحاجة لاستيراد العديد من المعادن لاستخدامها في الصناعات‎ 
: الحرفية أو لإعادة تصديرها تجاریا . وفي مقدمة ذلك يأتي‎ 

القصدير: كانت تجارة ذلك العدن النادر ۲۹۳ غارس على نطاق واسع . 

وظهر في نصوص كثيرة (راجع في الفصل الثالث» الواد الأولية ومصادرها : 
العادن (و - ))١‏ وكانت ماري في عهد زمري - ليم تتلقى كميات وافرة منه . وعلى 
الأرجح كان يتم التزود به من شمال غرب إيران عن طريق بلاد الرافدين. فتسد 
حاجتها منه» وتصدر الفائض إلى البلدان والدن السورية المختلفة. وكان يصل 
القصدير إلى ماري على شكل دفعات مع الرحلات التجارية» ويخزن في 
مستودعات مختلفة فى القصر. ونرى حسابات دقيقة لتلك الإدخالات 
والإخراجات تحقق التوازن بينها SD‏ 
نرى بادئ الأمر أن القصدير يصل من الشرق من عيلام O‏ وانشان ۲۲۷ أو 
الهضبة الايرانية أو أبعد شرقًا وشمالاً» من تخوم القوقاز .۲۹٩‏ ونجد في النص 
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(A.1270)‏ 079 حسابات لكميات من القصدير الداخلة إلى خزانة HUM‏ من مصادر 
مختلفة» ومنها Seplarpak‏ ملك سوسة(في عيلام) الذي أرسل عشرين مينة من 
القصدیر» وحمورابي قدم وزنة واحدة . وقد اجتمع في الخزانة الملكية D‏ وزنة 
و١٠‏ مینات من القصدير» O‏ ويعطي هذا النص مع غيره دليلاً على أن تجارة 
واسعة بالقصدير كانت نتم على شكل هدايا متبادلة على مستوى ملكي . 

ذكرت في النص]۷1 ARM‏ :۲۳۳:۲عبارة ۱۸ مينة واحدة» امثاقيل من 
القصدير على حافة المركب من ينصب - أدو» ويقول بوتيرو أن مدلولها غامض» 
ولايرى فيها إمكانية للاستنتاج بأن المراكب لعبت دورا في نقل القصدير إلى 
ماري" . بينما يذكر في النص (۸.16) OD‏ قافلة تستخدم الحمير في JE‏ 
القصدير . ويذكر القصدير في النص ۷11 ٩- ۸۰:۱ ARM‏ أربع مرات بأربع رحلات 
حملت «۲وزنة و0١‏ مينةو للك من القصدير» تساوي تقريبا (74”كغ). جلبت 
إحدى هذه الرحلات خمس مينات فقط أي (۲,۵کغ) ومن الطبيعي أن تكون هذه 
الکمية قد وصلت مع آشیاء آخری . ویسجل النص ARM VII‏ :۱۳۳ وصول 
القصدير على شکل «قضبان» ستة منها في السطر (V)‏ وستة قضبان آخری في 
السطر (۰)۱۳ و خمسة قضبان مصنوعة من أربع وثلائین na‏ . وينتهي النص 
بتسجیل مجموع القصدير LOS SV‏ ۱ مينة و۲ مثاقیل» وهذه الکمية تساوي 
حوالي (۱۰۰ کغ) . 

كانت تفرض ضريبة جمركية على القصدير العابر فى آرض ie‏ ماري» 
ففي أحد النصوص نجد جباية مس مينات ونصف من القصدير aa né‏ 

نظرية بوتيرو القائلة بوجود تجارة منظمة للقصدير من الشرق إلى الغرب بين 
عيلام وماري ومن ثم إلى دول الغرب UV‏ تعرضت للنقد الشديد من قبل 
۵ . حيث یری ليمانس أن تجارة القصدير كانت تنظم بين أشور 
ولارساعبر دجلة. فهي كانت تقع على خط شمال - جنوب بدلا من شرق - 
غرب» وأن ماري كانت تحصل على القصدير عبر طريق بري من آشور» التي كانت 
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تحصل عليه من شمال غرب إيران حيث یمن وجوده. ویتوافق هذا الرأي مع 
افتراض جاريللي بأن القصدير المستورد إلى بلاد آشور كان يأتي من حوض تبريز 
القريب من بلاد آشور UN‏ ومن ثم «إلى الأناضول وممالك بلاد مابين النهرين 
CV gt‏ . ویعزو لیمانس من خلال نصوص سیبار «دورا کبیرا لسيبار في تجارة 
القصدير» التي كان يصلها من آشنونة NN‏ ويؤكد على ذلك من خلال رسالة 
أخرى من شمشارا (شرق وسط دجلة في منطقة كردستان العراقية) ويستنتج 
ليمانس بأن القصدير كان يأتي من مناطق القصدير في الشمال الغربي من إيران عبر 
منطقة «كركوك» حال WI‏ غير أن دوسان أكد وجهة نظر بوتيرو برسالة من 
أرشيف ماري 4.16 أرسلها «مبتوا مسؤول منطقة ليست بعيدة عن أشئونة «۲۹ 
حمار و٤٤‏ متاجر بالبرونز يحملون القصدير وصلوا هنا من آشنونة سيرتهم إلى 
سيدي»""" . فقد صادر القافلة القادمة من آشنونة» وربا جاءت من سوسة» 
فتكون مراحل طريق تجارة هذا العدن : درانكياناء سوسة أشئونة» ماري ثم بلاد 
آمورو في الغرب .2١١‏ وماري هي التي كانت تقوم بدور الوسيط مابين بلاد مابين 
النهرين وبلاد البحر المتوسط في المنطقة الممتدة من كركميش شمالا حتى مدن شمال 
فلسطين جنوبا . ويرى دوسان: أنه نظرا لأهمية القصدير في صناعة البرونز» 
وخاصة صناعة الأسلحة» وهما يدعمان القوی السياسية للملوك» فان تجارة 
التصدیر كان لها آهمية كبيرة فى بلاد الرافدین القدیة» وليس آمرا غريبا أن نحد 
عبر بلاد الرافدين طرقًا ثانوية كانت تخترقها قوافل تحمل هذا المعدن الثمين آنذاك: 
كالطريق التي تنطلق من آشور وتحاذي دجلة وتصل إلى أهم المدن في بابل . 
النحاس: ذكر النحاس في وثائق ماري بكميات متفاوتة في الوزن SD‏ 
ومنها «شراء ۷وزنات من نحاس الحبل»)2. وهي كمية كبيرة نسبيًا Jalas‏ (۲۰۰کغ) 
من هذا المعدن الخام» وبسعر NOt)‏ مثقالا) من النحاس مقابل مثقال واحد من 
الفضة 19 à‏ ويعتبر النحاس من المستوردات الهامة لضرورته في إنتاج البرونز. 
ويحتمل وجوده في منطقة الجبال قرب الفرات الأعلى . يقول آبلاخاندا ملك 
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كركميش في رسالة إلى حاكم ماري يسمخ - أدو : «الآن» فلنرالتحاس في زيرانوم 
موجود بوفره. أرسل رجالك للحراسة لأجل مراقبته لصلحتك »(:۱۱). وتشير رقم 
الآشورين القدماء منذ زمن قديم لوجود النحاس في نفس المنطقة «۱۰ مينات من 
نحاس خاشوم قد أحضرت من مدينة آسور» ED‏ وكان نحاس الأناضول ينقل 
عبر حلب إلى ماري ON‏ 

واستوردت ماري النحاس من جزيرة قبرص» حيث تقوم مناجمه في جبل 
تاغاتا» ونتم معاطته في مصاهر ماري» وکانت العلاقات بين البلدین مستمرة في 
الدة الأخيرة من عهد زمري - ليم OD‏ ويتم نقل التحاس بالسفن إلى مرفاً 
آجاریت» ثم ینقل على قوافل الحمير باتجاه الفرات . 

الذهب: ذکر الذهب في وثائق عديدة NV‏ واستخدم کنقد في 
التبادل""' . وکانت نسبة قيمة الذهب إلى الفضة ٤‏ :۱ حيث یستوجب (Er)‏ 
مثقال من الفضة لشراء عشرة مثاقیل من الذهب PT‏ وتلقی زمري - ليم من ملك 
جبیل |ناء من الذهب وزنه ثلثا الينة “"' . وتذکر إحدى الرسائل : 

الذهب والفضة والأحجار الكريمة مرسلة من حاصور» ویستبعد أ. مالات أن 
تکون«حاصور أو أي موقع آخر في کنعان الصدر الحقيقي لهذه العادن» . ویفترض 
أن الذهب على الأقل قد جلب من مسصر الزود الرئيسي لهذا المعدن في 
القدیم LOTO‏ 

الرصاص : وی ا انو افیا فة هر اور 25503 
رصاض»۲۱۲۳؛ أي بنسبة مشقال واحد إلى ۲۰ مينة (<۱۲۰۰:۱)) ویوجد 
الرصاص بشکل طبيعي في الأناضول OT‏ وربا كان مصدره من هناك» آوکان 
يرافق تجارة القصدير في الشرق؟ . 

الحديد: كانت قيمة الحديد أعلى من الفضة بشمان مرات . وأعلى من قيمة 
OYA).‏ 


الذهب بمرت > وسبب ذلك ندرة وجوده أو صعوبة انتاجه في ذلك الوقت. 


۱6۵ ٩ 
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ولذلك كان أبلاخاندا ملك كركميش فخورا بأنه أرسل إلى يسميخ-أدو اسوارة 
مو AD aAA‏ 

التراب الحديدي : وجد التراب الحديدي الأحمر في قصر ماري مستخدما في 
الطلاء (الدهان) O9‏ فهل استورد من جزيرة هرمز في الخليج العربي Ve‏ 

اللازورد: ذكر اللازورد في نصوص عديدة في أرشيف ماري STM‏ وكان 
یجلب من أفغانستان OP‏ عن طريق وادي دیالی وبابل . ويذكر أحد النصوص 
اللازورد الآتي من أشنونة ND‏ ویستنتج من النص 1-5: ARMIX25‏ أن ثمن 
الثقال الواحد من اللازورد كان يتراوح بين -١ , ٤‏ ۲ مثقالا من الفضة. | 

10 : جلب من كركميش خمس وزنات منه 13 ARM V‏ . 


العقيق الأحمر : ويستورد من أفغانستان» وعلی نفس طريق اللازورد . (۱۳۶) 
وكذلك من شبه القارة الهندية وفق رأي NV dis‏ 

الفضة: كان مصدر الفضة فى ذلك العهد على الأغلب من بلاد الأناضول» 
وبشكل خاص من مناجم كيليكية أو شمال سوریة۲۱۳. ويعتقد البعض أن اسم 
«كسب» الذي يطلق على إحدى القرى في شمال سورية دليلا على غنى هذه المنطقة 
بالفضة» ON‏ الفضة تدعى باللغة الأكادية «کسبوم» TIN‏ وكان يتم التزود بها 
بانتظام» واستخدمت كنقد في المبادلات وفي الدفع . فقد دفعت عدة وزنات من 
الفضة من أجل کل من مهر العروس وجهازها بناسبة زواج يسمخ- أدو من ابنة 
ملك قطنة . OTO‏ ویشیر نص آخر إلى توزیع خمس عشرة وزنة من الفضة دفعها 
ملك مالکوم إلى اشمي-دجن الاشوري OE‏ وکانت الفضة تعادل ۱: ٤‏ من 
الذهب» و ۱۰ : ۱6من القصدیر» وا : ۱۵ من رکاز النحاس الخشه ON‏ 

۲- الا حجار: 

آرسل آبلاخاندا ملك کرکمیش flat‏ إلى يسمخ- آدو حساکم 
ماري ۲*۳ . وکانت هناك سفن مخصصة لنقل الحجارة» ما يدل على استمرارية 
الشحن . وتشیر نصوص ماري OE‏ لنقل آحجار الطاحن وأجران الهاون بالسفن 
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عبر الفرات من شمال سورية إلى بلاد الرافدین نظا لفقر هذه الأخيرة با حجارة 


۳- القطران والفط : 

یحتمل آنهما LS‏ یجلبان من شمال کرکمیش وینقلان بالسفن عبر الفرات 
GEO ۲‏ 
نزو 


۽ - الحلي والصناعات المعدنية: 


جلبت ماري الحلى والأواني المعدنية من حلب وكركميش ”“. وتلقى 
زمري لیم من ملك جبیل ef‏ من الذهب وزنه ثلثي الينة EU‏ وکانت تأئي من 
جزيرة کریت ومن منطقة بحر إيجة الأواني الذهبية واللاقط والجرار والأسلحة 
الرصعة بالذهب واللازورد ۲۱*۳. وذكرت الآنية الفضية المصنوعة على شكل رس 
ثور من توكريش-البلد المجهول حتى الآن- في شمال عيلام MN‏ ويحصل ملك 
ماري على بعض الحاجيات الغنية والصناعات الجحميلة من كانيش في 
الاناضول**, 

۵- السوجات واللابس : 

تزودت ماري با منسوجات واللابس من مناطق متعددة رغم ازدهار صناعتها 
النسيجية في زمن زمري-ليم . فجلبت ألبسة ومنسوجات خاصة من توتب (خفاجة 
حاليًا)في منطقة ديالي شرق دجلة ۰۲۱۹۲ وحصلت على اللابس والنسوجات من 
كركميش 09 با فيه أحد آنواع البسط من الأخيرة . وجلبت اللابس كذلك من 
الاخوت ۲۳۳ ومن جبيل . وكانت منسوجات جبيل مرغوبة بشكل خاص في 
ماري . ويستقيل ملك ماري مبعوثًا من جبيل ويتسلم منه ثويا cta-qa-tum‏ ويتلقى 
اتقضر مرو أخرئ قظعة قماش من شخض غاقد من جبیل ۱۲۱۳۹ ورعا احضنرت 
الأقمشة إلى جانب الصنادل الجلدية من جزيرة كريت ۳۳ . 

-٦‏ النتوجات النباتية والغذائية 

۱- الحبوب : استوردت ماري الحبوب من يمحاض» وتشير ير إلى ذلك رسالة 
من زمري-ليم ملك حلب طلب فيها : أن يرسل له سفنا محملة بالحبوب تنقذ بلده 


۲ | Ste 
١١م اقتصاد مملكة ماري‎ 
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ن الا و و 
ماري . يشير ياقيم-أدو في إحدى الرسائل إلى تعبئة القوارب من وتشير 
رسالة أخرى إلى استبراه مغة وكمنانين لترا من السمید من |هار A‏ ویقترح 
یاسیم -سومو في رسالة أخرى على زمري- لیم استئجار عشر سفن لنقل ثلاثمائة 
آوکار من الشعير ۹۴۷ وصاولعله الكسية حوالن E‏ وسين NÉE‏ 
و و ی e‏ 
ا . وکان السمسم النتج في منطقة خاشوم شمال حلب وفي منطقة تونیب 
ای من نهر لای مرغي فى تار ,وا TE‏ فا عون 
حلب . وكان السمسم ناد وغالي الثمن ON‏ ویستخدم لاستخراج الزيت 177 , 

۲-الزیوت: كان زيت الزیتون پشحن إلى ماري من يحاض وک رکمیش» 
وتستهلك کمیات كبيرة منه في الطابخ . ویذکر النص» 6 6 واحد آوکار من 
زیت الزیتون (أي ما يساوي TIE‏ غالون). ویشیر نص آخر إلى كمية كبيرة مرسلة 
من يمحاض (YYY)‏ قربة زیت 110 وتعادل (۳۳۳۷) لتر ”"'. ویرسل يارم-ليم 
ملك حلب كمية ربا كانت ثمانية عشر جرة من الزیت العادي MD‏ وصذر من 
کرگمیش إلى ماري عشر جرار OM‏ وصدر taf‏ من الاختوم التابعة لمملكة 
٩۳۱ Le‏ . وکانت لشحنة من أحد أصناف الزیت الذي یستخدم لأغراض طبية 
وتجميلية لا تتجاوز جرة واحدة. OV‏ ویذکر النص ARM XXI210‏ تجارا من إيمار 
یعملون في بیع زیت الریحان في ماري . وتضمنت شحنات أخرى کمیات ضخمة 
من زیت السمسم O0‏ وذکر في آحد الالواح ستمالة وعشر غالونات من زیت 
ارمح A‏ لب اميم $ تم تحويلها إلى Bert‏ 
وخمسین غالونا من نوعية آکثر نقاوة U‏ ویجلب من تونيب نوع خساص من 
الزيت ۰۲۲ يقول أحد موظفي ماري في رسالة إلى سیده یسمخ-آدو : «بالنسبة 
لزيت تونيت الذي ذكره سيدي» لا يوجد أي زیت تونيبي في حوزتي . وهكذا لا 
أستطيع إرسال أي شيء. ولكني حا ما سمعت ذلك كتبت إلى حلب بسرعة» فإذا 
آرسلوا إلي بشيء فسوف أرسله إلى سيدي DA‏ وكانت الزيوت تصدر عبر 
ماري إلى بلاد الرافدين 9" بالنقل المائي والبري . 
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۳- الثبیذ : احتلت تجارة النبيذ قسما كبيرا من التجارة الناشطة بين شمال 
وغرب سورية باتجاه ماري وبابل . ولعبت ماري دور المستورد والمستهلك والمستفيد 
من الرسوم المفروضة على النبيذ الذي يجتاز أرض المملكة باتجاه بابل . 

كانت الكرمة تزع فيما سضى-كما هي الآن- في غرب حمص وحلب. 
وكانت مناطق شمال حلب وك ركميش من المراكز الهامة لزراعتها. وزرعت أيضا 
في مناطق البلاد العليا من أعالي البليخ ومثلث جغجغ والخابور» وصدر نبيذها إلى 
ماري . ولكن بقيت حلب وك ركميش مراكز التوزيع التجاري الرئيسية للنبیذ 
باتجاه ماري (VO‏ ۱ 


كان النبيذ الصنوع في شمال سورية يشحن من كركميش عبر الفرات مارا في 
إيار على مراكب جهزت خخصيصا لهذه التجارة . وتطلعنا مذكرات التخليص 
المدونة في مركز الکوس النشيط في إقليم ترقة على أهمية هذه التجارة ۲۹ 
وتوضح سعة مراكب النبيذ التي مرت عبرالحدود. فنعرف أن المراكب الصغيرة 
تتسع لمئة جرة» بينما تتسع الكبيرة منها لثلاثمائة جرة OVP‏ وتبلغ قدرتها ستة 
أطنان21""7 . وتتألف الشحنة التجارية من عدد كبير من الجرار التي كانت ذات سعة 
ثابتة تبلغ عشر لترات لكل منها FM‏ واستخدمت دنان من الخشب لتعبئة بعض 
النبيذ من إنتاج كركميش 9 آما الكميات النقولة عبر مسالك النقل البرية 
والنهرية الأخرى فقد كانت متواضعة عموماء وهي على شكل هدايا. فقد جاء 
العديد من الملوك وحكام الأقاليم في البلاد العليا زمن زمري-ليم إلى ماري من 
ساغارتوم وأشناكوم وسوسة وكحت وناخو )عبر الطرق البرية ومعهم جرار 
AV‏ ونقلت القوافل بعض نبيذ كركميش زمن شمسي-آدو إلى ماري . 
ويبدو أن بعض الشحنات المرسلة من ملك كركميش كانت معفاة من دفع 
الرسوم O‏ وكتب ملك كركميش إلى يسمخ-آذو : «إنني أرسل لك خمرا 
متازاء لتشربه» وبنفس الوقت أرسل لك طعاما لتأكل» ثم يضيف (إذا لم يكن 
لديك خمر جید نشرابك» اکتب إلى وسارسل خمرا متازا CA eat al‏ 
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kv (‏ © 5 
ويرسل أبلاخاندا في زمن زمري-ليم شحنة من ۲۲۷ جرة ثم خمسين 


DS‏ ویرسل ابنه یتار-آمي مایقار NN,‏ چرة. ۳ وتذکر وثيقة 
WG sl‏ جرة مرسلة من ک کرد ۱۸۷) . ويرسل من حلب إلى ماري أيضا زم 
زمري-ليم مئة جرة ثم خمس جرار من النبيذ ۳۷ . 

كان التجار في زمن زمري-ليم يستأجرون ملاحي الراکب الخاصة في 
مجرى الفرات. ويقف الملاحون في ترقة ليسددوا ما عليهم من الضرائب النقدية 
مشاقيل الفضة أو العينية من جرار الخمر . وكانت الضريبة تعادل ١١/من‏ قيمة أو 
كمية البضاعة OM‏ وكان تجار الجملة لتجارة الخمر هم أحيانًا المنتتجين أنفسهم 
وأحيانًا من التجار والمضاربين المنتشرين في ملكة ماري ۸٩‏ . ونعرف من أسماء 
تجار الخمر: الستورد داريا ۲۱*۲ وصدقو-لانسي ممثل زمري- ليم الذي وصل إلى 
كركيان لقراء خمسمائة جرة من الثبیذ AM‏ 

وکان قصر ماري آکبر مشتري ومستهلك للنبیذ» وخاصة آثناء موائد القمة 
لضيوف زمري -ليم من الملوك» وأثناء «عید عشتار» الذي يدوم يومين كان الخمر 
يسيل فيها متدفقًا UD‏ ویظهر النبيذ على مائدة الملك يوميا . وتقدم محفوظات 
ماري أوصاف النبيذ 1099 النبیذ الأحمر Samum‏ والنبيذ الطيب «Tabum‏ ونبيذ 
أحمر ذو مواصفات جيدة» والنبيذ العادي CUS‏ ونبيذ قديم» والنبيذ الزاعمتار» 
والنبيذ الوردي العتق . 

وكان متوسط ثمن جرة النبيذ في ماري من سعة عشرة قا(عشرة لترات) < 2 
مثقال من الفضة. أي À‏ مثقال من الفضة لكل لتر من النبیذ D‏ ويزيد هذا 
السمر عشرة آضعاف عن السمر الوسطي الدارج للشعیره ويقل عن الضعفين 
تقريبا من ثمن الزیت OAD‏ . ویظهر من اللوائح التوزیع الرسمي للنبید ۳ . 
وکانت تجارة التبيذ تراقب أحيانًا من قبل ملك ماري شخ 0۱۹۷ . وتظهر زوجته 
شیبتو ذواقة متازة وتفحص بنفسها النبیذ الذي يراد إرساله إلى ملك بابل LOW‏ 

٤‏ — العسسل : استوردت ماري العسل من مناطق مختلفة من شمال 
Passe‏ وکان ینقل - كما النبیذ والزیت - إلى ماري في الجرار. والکمیات 
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المستوردة المشار إليها في النصوص قليلة حتى UNI‏ ونجد يار - ليم 
ملك يحاض يرسل عشر جرار TV‏ ويرسل أبلاخاندا ملك كركميش خمسين 
جرة إلى يسمخ - Pi‏ ويرسل عشر جرار إلى زمري - لیم EP‏ ووصلت 
بعض ارار إلى ماري من موفدين ساميين أو ملوك أجانب مثل : ساميتار ربا ملك 
آشناکوم CTP‏ ومن شوبرام ملك سوسة EO‏ 

۵ - الأعشاب العطرية: أحضرت بعض الأعشاب العطرية أو الطبية الطلوبة 
آنذاك من زوراً وهي على الأرجح من اتجاه آشور» مثل: الطيب وحبوب 
NE idi‏ 

5 - الأخعشاب: كانت الجبال الساحلية في سورية الشمالية (الأمانوس) 
وجبال لبنان غنية بالأشجار الختلفة كالصنوبر والسرو والأرز والعرعر» وكانت 
هذه الأخشاب مطلوبة لأعمال البناء وصناعة السفن والعربات والأسلحة» ويعتقد 
دوران أن منطقتی توتول وخلبيت كانتا تزودان ماري با يكفيها من الأخشاب"". 
فر آن رسائل وتصوص عديدة من آرشیف ماري Jet‏ استیراد الأحينات» 
وتبین آن کرکمیش کانت مرکزا أساسیا pas‏ وشن قسن علی الفراق باتجاه 
ماري وكذلك مرف إيار. 

يبلغ ياقيم - أدو حاكم ساغاراتوم في إحدى رسائله إلى الملك زمري - ليم 
أن: ٠٠١‏ لوحا من حشب الصنوبر الثقيل وجذعين من خشب الأرز بطول ۱۲م 
و۸ جذوع من الصنوبر بطول ۱۲م و۸ جذوع من الصنوبر بطول ۱۲م قد احتجزت 
في كركميش72'©. ويعلمه في رسالة آخری عن وصول خشب الأرز إلى 
سیلازیبوم مع Lans Ts, KEE‏ ويعلم 
موكانيشوم زمري - ليم أيضا عن وصول خشب الأبواب التي طلبها من 
كركميش : «محور ارتكاز الباب الذي جلبوه من كركميش - لن ألمس ذلك المحور 
حتى يفحصه TM qr‏ ونعلم من رسالة أرسلها صدقو - لانسي - مثل زمري 
- ليم في كركميش - أن داريا كان منشغلاً بتجارة ا لخشب es . "1١7‏ 


Vo 


مشتبة الممتدين الإسلامية 


إلى شسحنه من خشب الأرز الواردة من يمحاض M‏ وحصلت ماري على 
الأخشاب من توتول وخلبيت ۲۱٩ Caf (Halabib)‏ . 

ونعلم من جهة ثانية أن أخشاب الأرز والسرو والاس (الریحان) كانت تصل 
إلى قطنة ۳۲۱ إلى صوبروم NO‏ على الفرات للتخزين . ويطلب شمشي - أدو من 
يسمخ - آدو توزيعها إلى ثلاثة أقسام» وإرسالها إلى إيكالاتوم» ونینوی» وشباط 
- آنلیل . ولابد أن منشأ هذه الأخشاب - بسبب الظروف الطبيعية - لم يكن منطقة 
قطنة» وربا كانت من جبال لبنان الشرقية أو من جبال اللاذقية» ولعبت قطنة دور 
الوسيط في تصديرها إلى ماري NO‏ 

ونعرف حتى الآن Les‏ وحيدأ من نصوص ماري أشار إلى صناعة من خشب 
ماغان TP‏ ويحتمل أن خشب ماغان كان نادر الوجود في ماري ۲۱۷ . 

ونعرف من إرسالية Y‏ شاب مختلفة إلى ملك رازاما FM‏ آن تمن وزنة 
واحدة من عشب الصندل قالاق من الفضة» ومن خشب الاس هو مثقال ونصف 
من الفضة» ولکل من خشب السرو والأرز والصنوبر مثقال واحد من الفضة» 
ویظهر في نص من عهد سومو = يامام أن ثمن مينة واحدة من خشب الأبنوس 
مثقالان من الفضة MO‏ وکان هناك تجار یستوردون الأخشاب ویعرضونها في 
ماري للبيع» مثل داريا الذي ذكر سابقاء ونعرف اسم تاجر ثاني من نص آخر : 00 
مثاقیل فضة لشراء /أرزات بیضای اذ شترین من إلوشو - أبوشو» ”". ونقرأ في 
نص آخر «۳وزنات من خشب یتجارو (1388000)» ۲وزنتان من خشب الآس» 
صوزنتان من خشب السروء التي تم شراؤها من خانا - أدو التاجر من PAL‏ 
ويذكر تاجر من كركميش بوصفه بائعا لأخشاب الأرز البیضاء : (۲مثافیل Lai‏ 
بوزن السوق لشراء أربع أرزات بيضاء تم شراؤها من ta'l‏ گر TO mal‏ 

Y‏ اطیوانات والنتوجات اليوانية: 

١‏ - الأغنام: ظهرت الأغنام في النصوص واردة إلى ماري عن طريق 
الاستيلاء أثر الغزوات التي قام زمري - يم إلى مناطق آداماراس» وهي غنائم 
حرب وليست عن طريق البيع والشراء ۲۳۳ , 
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۲ - الأبقار: ظهرت الأبقار مرسلة إلى ماري من شوبرام ملك سوسة". 
ومن LIS‏ ملك کخت UP‏ ومن إتور - أسدو حاكم ناخور""". ويقول ساسون 
آن : ثمن الثور بموجب (الادة (YEN‏ من قانون حمورابي لم يزد عن ٠١‏ مثقال من 
الفضة من الفضة» وعمل بموجب هذا السعر في ماري»""" . وذكرت الأبقار آیضا 
بين الغنائم التي أحرزها زمري - ليم من غزواته في مناطق الشمال!*'. 

۳-الخيول: كانت ماري تحصل على الخيول من قطنة ۳۷" ومن 
کرکمیش(۲۳. فقد أرسل ملك قطنة آشخي - أدو حصانين إلى إشمي - دجن 
TV‏ ويذكر زمري - ليم في رسالة كتبها إلى أدد - دوري أحصنة بيضاء 
أرسلت من قطنة إلى ماري PT‏ ويتضح من الرسالة الأولى أن أسعار الخيول 
كانت مرتفعة» فقد كان ملك قطنة خائب الأمل إلى حد بعيد بعد أن تلقى هدية 
بخسة مقابل الحصانين اللذين قدر ثمنهما بستمئة مثقال فضي في قطنة. وحاول 
زمري - ليم الحصول على الجياد البیضاء من كركميش» ولكن نظراً لعدم توفرها 
فقد اكتفى سفيره هناك بإرسال الجياد الحمراء من خارسمنا (في الأناضول) TD‏ 

٤‏ - الایلة: ظهرت الأيلة في نصوص ماري مرسلة مع الأبقار من قبل 
شوبرام ملك سوسة ND‏ ومن إتور - أسدو حاكم ناخور "۲ . 

۵ - الدببة: ظهرت الدببة أيضا مرسلة مع الأبقار والأيلة من شوبرام ملك 


O a 

٦‏ - الصوف: كان يتم شراء الصوف عند الحاجة إليه من سوق إيمار. 
ويسجل نص غير منشور تحدث عنه روو شراء خمسین وزنة من الصوف - أي 
مايعادل طن ونصف - من أحد سكان |یار STA)‏ وتحدث أيضا روو عن عقود شراء 
للصوف من قبل قصر ماري في نصوص غير منشورة بأسعار مختلفة تتراوح بين 
5ب ۱,۱۲ غرام من الفضة مقابل الكيلو غرام الواحد من TS pal‏ 


وات 
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وهكذا يمكن أن نلاحظ من خلال ماتم عرضه أن العلاقات السياسية الودية 
التي أقامتها ماري مع الممالك السورية في زمن زمري - ليم خصوصا مع حلب 
وكركميش قد ترافقت مع العلاقات التجارية» وإذ تركت ماري قصدير عيلام يجتاز 
أراضيها نحو الغرب» فإنها قصدت حلب أو كر كميش . . لتزويدها بالنبيذ وزيت 
الزيتون والعسل والأة قمشة والأواني والخيول ا وكانت هذه البادلات التجارية 
تأخذ شكلين : إما إرساليات شخصية على شكل هدايا أو صفقات تجارية 
أكثر أهمية . 

۳ - التجارة الداخلية: 
TV (Karum)‏ . ویحتمل وجود هذا الشكل في ماري» رغم قلة الوثائق التي 
أشارت إلى ذلك حتی الآن MED‏ فقد أشارت إحدى الوثائق إلى كاروم منسوب 
إلى ساغاراتوم TP‏ وتبين وثيقة أخرى أن كاروم كان سوقا GE‏ وجرى 
ويظهر أن الأسعار كانت ثابتة في هذا السوق CEP‏ وتتم فيه غالبا تجارة الجملة . 


z 


وتبین نصوص آخری من ماري ۲*٩‏ آن ماخيروم (Mahirum)‏ كانت هی Gaf‏ 
سوق تجار ۳۶0 . l‏ 


عملیات التجارة الداخلية قليلة التوثیق ON‏ وائق ماري هي وثائق رسمية 
ولاتتضمن عملیات التجارة اضاصة والبادلات الفردية بين القیمین فى 
ماري ۲*۳ . يشير أحد النصوص لشراء الذهب بالفضة CD‏ و ن ا ر 
النحاس ۲۲۹٩‏ ويسجل النص 227 ۷1۲ ARM‏ بيع وشراء للماشية (أبقار وحمير 
وغنم) من رعايا ماري . ويكتب ياسيم - سومو في رسالة إلى سيده زمري - ليم 
عن : العجل الذي أرسل إلى الملك من أحد الأشخاص وأصبح مريضًا فيسأل الملك 
ماإذا كان عليه أن يبيع العجل إلى أحد التجار ويشتري بدلا منه 199 وكان أحد 
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التجار مختصا ببيع الحمير في أنداريق يدعى خانا - خدو 020 وكان سعر الحمار 
يختلف حسب الجنس والعمر والسلالة ". ويتضمن أحد النصوص إرسالية من 
المعادن والحلي إلى ترقة ". وتمثل بعض الألواح جداول لسداد القروض بواسطة 
الختصين من عمال القصر با يشبه العمل المصرفي TP‏ وربا تسلمت قصور 
الملكة: ترقة وساغاراتوم ودور - يخدن - ليم وقاطونان موادا معدنية 


w 


من العاصمة*". 


ويتكامل في أسواق ماري نشاط الحضر المستقرين والبدو الرحل» 
ويستفيدون من JALI‏ المنتجات والبضائع . فيعرض البدو للبيع في السوق الصوف 
والأجبان والجلود والحيوانات الحية وبعض أنواع المنسوجات بالإضافة إلى مواد 
أخرى ملتقطة مثل الكمأة وبعض الأعشاب البرية. وربما يقايضون بها النتجات 
الزراعية والحرفية ۰۲*۱ أو يشترونها. 

وكانت تقام الحانات (الخمارات) خارج المدن (۷« في مكان متوسط بين 
المديئة والريف المفتوح باتجاه السهوب. وتقوم غالبا على تقاطع الطرق المتجهة إلى 
مختلف الجهات وعلی امتداد الأقنية أو طرق التجارة الناشطة . وتجعل هذه المواقع 
من الحانات في الأطراف البعيدة عن الناطق المأهولة وبفعل الشروب السکر الذي 
يباع فیها مراکز لحياة اجتماعية مشتبه بها وذائعة الصیت . وفي هذه الحطات التي 
تعمل فیها البغایا (الفاجرات) كان الفارون والشتبه بهم یجدون ملجأ لهم . وقد 
آشار إلى هذا الدور شمشي - آدو ملك آشور في رسالة إلى ابنه یسمخ - آدو حاکم 
ماري يطلب إليه فيها أن يرسل له طبیبا وموظفین آخرین موثقین بالاصفاد. کانوا قد 
هربوا والتجؤوا إلى إحدى الحانات› حتی يقوموا فیها بالقصف (الأدب الفاخرة) 
والتآمر بحريتهم ON‏ 

$ — النقد والتبادل: 


لم يظهر تأكيد على البادلة (القایضة) المباشرة للشروة الادية مقابل أخرى في 
ماري حتی الآن. ظهرت أعمال البادلة بصورة غير مباشرة فقط . بطريقة الأجر عن 
-14\- 
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العمل .0090 ويقودنا هذا إلى مسألة النقد في وقت لم تكن العملة (النقود) قد 
اخترعت بعد . ومن الطبيعي أن يمتلك التجار والقصور أشياء نقدية» وهذا ماتضعه 
بين آیدینا نصوص ماري . وقمتم التنويه سابقا عن استخدام المعادن الشمينة QUE‏ 
النقد في أعمال المبادلة : الذهب وبشكل رئيس الفضة EOI‏ 

كانت الفضة المعادل الرئيس للتبادل» وكان هذا العدن غالبا يخزن أو يحمل 
على شكل صحائف رقيقة أو حلقات من الأسلاك أو عقود ومن اللفائف الطويلة 
كان يو خذ الوزن المناسب Le‏ جعله أكثر المعادن مناسبة ليقوم بدور النقد» ويجري 
تخزينه في الصندوق الملكي ۲۱۷ . 


وقد عرفت الخواتم (الحلقات) كأحد أشكال استخدام الفضة بثابة النقود قبل 
العملة . وتظهر نصوص ماري أن صناعة أوعية الشرب وحواملها كانت شائعة 
بأعداد كبيرة» وهي تذكر في النصوص جنب إلى جنب مع حبات القصدير وخواتم 
الفضة الدفوعة للاشخاص OO‏ وكانت هذه المدفوعات ما من حق الأشخاص 
المسلّمة لهم بذاتهم أو ليقوموا بتقديمها في الخارج عندما يقومون بدور السفراء» أو 
لتقدم لضيوف الشرف في ماري . وعلى أية حال يتضح منها أن أوعية لحفظ الشراب 
أو كؤوسا للشرب كانت من الوسائل النقدية المستخدمة في عمليات التبادل 
والدفع""*. وتنوعت أشكال هذه الأوعية بشكل واسع» كان بعضها من القصدير 
الصافي (مايعادل ١٠٠غ)»‏ وقد يصل وزن بعضها إلى مايساوي ثلاثة كيلو 
غرامات. وتظهر بعض الأواني على شكل مقاطع لنهاية قرون الحيوانات تزن 
(۱,۱۷کغ) أعطيت إلى رجال من قادة بابل 2""9. وتظهر بعض الدفوعات على 
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شكل فؤوس (مطارق) أو رؤوس فؤوس من الذهب والفضة OO‏ وتشمل الثروة 
آیضا آشکال الزيناث من اللازورد التي اسع خدمت بطريقة مشابهة 
لاستخدام النقد ۲۳۲۲ . 

دفعت الضرائب وآثمان مختلف الشتریات من هذه النقود . ویفرض من هذه 
الأموال للمنفعة بفائدة ۸۱۰ حیث نجد في النص 93 ۷۲۲ ARM‏ : أن عشر مینات 
فضةقد آعادها الدین إحدى عشرة مينة» لکن لم تذکر في النص 


(MW) 


مدة القرض 

وضعت في زمن شمشي - أدو معدلات نظرية لتبادل بضع سلع أساسية مثل 
الشعير والزيت والصوف مقابل الفضة. ولكن السجلات اليومية تبين أن هذه 
العدلات كانت فوق السعر الحقيقى» وتعكس وجهة النظر الدعائية أكثر Le‏ تعكس 
الحقيقة المالية O‏ وتهدف السلطات من وضع هذه العدلات إلى تجنب الارتفاع 
القاسي للاسعار . ولذلك كان هناك سعران: سعر.نظري وسعر حقيقي» وكانت 
التقديرات الرسمية أعلى من المعطيات العملية ". وتقدم UI‏ بعض الحسابات 
معلومات عن الأسعار» Lo pas‏ عن علاقة القيمة بين الذهب والفضة. ونعلم أن 
مقابل مينة واحدة من الفضة نحصل في زمن زمري - ليم على ۱۳ مثقالاً ونصف 
الشفال وثمان حبات من الذهب SD‏ ونحصل مقابل ميئة من الفضة مثلاً على 
أخشاب ثمينة مختلفة» ونجد تفصيلاً بأسعار كل نوع من الأخشاب(۲۷ . 

۵ - الضرائب والرسوم: 

كان المقيمون في ماري ينتفعون من انتقال السلع والمواد الاستهلاكية 
الختلفة» وتوضح الوثائق انتفاع الدولة أيضا وخاصة الملك من انتقال هذه المواد. 
حيث كانت تجبى الرسوم والضرائب PP‏ على عدد من المواد MP‏ إلى خزينة الملك 
من قبل جباة VO‏ يستأجرهم الملك براتب محدد. وكانت المبالغ المجباة على 
نوعين: نقدية أو عينية MP‏ وتذكر أسماء الجباة وتاريخ تسديدها إلى الديوان 


—l- 


مختبة الممتدين الإسلامية 


بحضور املك . ولكن لم تذكر الوثائق مقابل أي مجال أخذت ولامقابل أية مدة. 
وتجبى هذه الضرائب إلى الخزائن الملكية في مختلف مدن المملكة ”". وليس من 
الضروري أن تسلم جميعها إلى الديوان ا ملكي وأمام الملك في ماري نفسها . 

وتشير النصوص إلى غاذج متعددة من الضرائب» يصعب Ba‏ التمييز 
بينها. ومن أنواعها: ضريبة تدعى biltum‏ كانت تجبی في توتول ۲۲۷ وأخرى 
تسمى ميكسو Miksu‏ ويبدو آنها شكل من الاقتطاع أو الحسم الجمركي. وربا 
كانت نسبتها لمن رأس الال الذي يعمل في البيع والشراء ۲۲۲. وتوجد قائمة 
LE‏ دوه دروي لك ق شهر واحد من الستة 7*٩‏ » بحتمل آنهامن 
الإيرادات الضريبية» ويظهر في القائمة هبات منحت للقائمين بأعمال AND) LLH‏ 
وتشير النصوص إلى إرساليات على شكل هبات» يحتمل أنها كانت إلزامية أكثر 
منها هدایا : 

«مئة حروف أرسلت من ياسي - دجن عندما آعطی الملك الحقول» OAD‏ 
إنها أحد آشکال الضريبة غير الباشرة إن لم تكن نوع من آجرة الأرض . ویائل ذلك 
الماشية الرسلة من قدماء تيزراخ TP‏ وجرات العسل الرسلة من واراد - 
الشو CAN‏ . وربا كانت Cat‏ ارسالیات اللوك الاجانب نوعا من الهعبات 
الالزامیة*۲۳۹. وتظهر إحدى فوائم الفضة أن الوفدین الرسمیین لایحتفظون 
لانفسهم با یتلقون من الهدایا في الخارج . وإنما يتم تسلیمها عند العودة إلى 
صتذوق ارات TAD)‏ 

وكانت ماري - كما تدل الرسائل PAT‏ - تفرض ضرائب جمركية على 
البضائع التي تنقل عبر أراضيهاء فقد آقامت بعض المحطات التي من مهامها أن 
تنظم النقل النهري والتجارة الخارجية وتراقبهاء وتقوم بتفتيش السفن وتحصيل 
الضرائب» وتنظم وثيقة مختصرة بذلك CAO‏ . وکانت مراكز الجمارك هذه تقام 
على ضفة الفرات» ربا «علی مسافة قريبة من ترقة على الحدود الشمالية لمملكة 
Mu Le‏ وعلى فروع النهر والطرق البرية وعلى أبواب المدن 184 , 
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وتبين وثائق أحد الراکز النهرية أن كل سفيئة تعبر على الفرات في منطقة نفوذ 
ماري يفرض عليها ضريبة جمركية وفقا لحمولة تلك السفينة . وتدفم الضرائب إما 
تام اه N O‏ ای p‏ 
جواریش"" e‏ أو من کلیهما: فضة ومواد عينية MN‏ ولانصرف بدقة نسبة 
لضريبة التي كانت تفرض على الواد الشحونة والأسس التي كانت تعتمد في 
تقدیرها . غير آننا نلاحظ من خلال بعض الرسائل آنها قد استوفیت CIO‏ عینیا : 
بنسبة ۸۱۰ على احجان احواریش > ۸۲۰ علی الشعیر ۳۹۷ ۸۵ آو ۸۱۰ 
SE ET de‏ 

ونقدا : مشقال واحد على كل Gigi‏ وقد تبلغ الضريبة كمية 
كبيرة(4 ۱6 برميلا) من النبيذ مثلاً FT‏ ويتلقى إدينياتوم وهو المسؤول عن الأمور 
التجارية وتحصيل الضرائب الجمركية ومركزه في مدينة ماري التقارير باستمرار من 
موظفيه أمثال نوموشدا - نخراري عن سير عملهم في محطات الراقبة الجمركية . 
وتوضح هذه التقارير (الرسائل) إذا كان قدتم تحصیل الضريبة أو لم يتم تحصيلها. 
مثال : «علی مركب أحجار الطواحين إلى يلي - ليوار ۲۰۰ حجر مشحونة عليه. 
أخذت ضريبة — 1 مثقال من الفضة»" ‏ " بينما نقراً في رسالة أخرى «على 
مركب أحجار الطواحين إلى كيزآري» حملت عليه 5١‏ حجراً. ولم يكن يحمل 
فضة وآخذ منه " أحجار طواحين TR Las‏ وإذالم يتمكن نوموشدا - 
نخراري من تفتيش المركب واستيفاء الضريبة بعث برسالة سريعة إلى إدينياتوم في 
ماري :الآن قارب واحد إلى زومان لم يفتش» ولم يدفع ضريبة. خذ 
ras a‏ وحدث الأمر نفسه مع قاربين آخرين : «الآن قاربا زفت إلى سن - 
بيل - إليم وبوتين - إبي لم يفتشا ولم تؤخذ ضريبتهما. خذ ضريبتهما» T‏ 

وكانت الضرائب تفرض على البضائع التي تسلك الطرق البرية أيضا . غير 
آننا EN‏ مجموعة رسائل مماثلة لحباية الضرائب من القوافل العابرة للطرق البرية 
كتلك التي رأيناها صادرة عن مركز مراقبة التجارة النهرية . ومعلوماتنا قليلة حول 


الات 
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حجم وترکیب القوافل وأين تتوقف وماذا كانت تدفع . ولاتوجد معلومات عن 
طرق الهربین . ولکن نجد بعض العلومات من قلیل من الرسائل . تذکر إحداها 
ضريبة جمركية مقدارها خمس مینات ونصف الينة من القصدير فرضت على كمية 
من القصدير منقولة بطریق بري من الشرق إلى الغرب ٩‏ وجد في رسالة 
آخری: ضريبة مقدارها ثمانية رژوس غنم فرضت على مائتين وثمانين راس 
غنم( ۳ . وهذه الضريبة إما أن تكن مقابل حق العبور أو حق الرعي في 
آرض المملكة . 

وكانت الرسوم الجمركية تشكل موردا هاما من موارد الدولة» ويؤدي أي 
تهرب منها إلى مصادرة البضائع وحجز السفینة» وقد يؤدي فرض عقوبة بحق 
سفيئة ما إلى اتخاذ تدابير مقابلة في مواطنها الأصلي وفق مبدأ التعامل بالثل PV‏ 
وتصف رسالة من ياستيوم إلى إدينياتوم محاولة فاشلة لتهريب اضمر في 
القارب : «بالنسبة لقاربى الخمر العائدين إلى إيباتان» أحد القاربين قد ملئت جوانبه 
بجرار الخمر» وقد وصل منذ شهر مضی. وقد دفع عن ذلك الجزء حصته (من 
الضريبة). خذ ثلاثين جرة من الخمر ضريبة من 1۰۱ جرة من الخمر التي 
یحملها(۳۰۸. وقد تعفى أحيانًا تجارة بعض الدن من الرسوم» إلا أنه لم یعرف 
مقدار الاعفاء وماهو موقف المستفيد منه» فقد كتب ملك كركميش إلى يسمخ - 
آدو : «إن هذه البعثة تمثل بلادي وأرجو أن لاتثقل عليها الرسوم». وهكذا نرى أن 
الحقيبة الدبلوماسية تعبر الفرات مع التجارة على حد تعبير أ . RAT‏ 

5 - المقاييس والموازين: 

١‏ - مقاييس السعة: كانت مقاييس السعة تستخدم في تقدير حجوم السوائل 
والحبوب والدقيق والاغذية النباتية. 


- الثقال الحجمي TUN SigIu)‏ أصغر الاجزاء» وهو من الأجزاء المباشرة 
qall‏ ويساوي ) d‏ قا) أي جزء من ستين جزء من (قا) 
- قا(هو) 2۳۱ ۱۰ مثقال» وكان استخدامه واسعا» ویعادل أقل قليلاً أو 
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أكثر قليلاً من اللتر . ووجد في ماري بالإضافة إلى.قا (العادي) هذا A‏ 
ماری»۰۳۱۳ وكذلك «قا كبير» 17 . ویحتمل آنهما المقياس نفسه ND‏ 

- ووجد مضاعف للقا يدعى MTA) 12019) Sutu‏ 

= ومضاعف آخر یدعی =Sutu 7 - 711078 AN‏ 1۷ قا 

, 739151٠١ =BA.AN ۲ = (KRUR),,S - 

- كور كبير .(KURGAL)‏ وماهية هذا الكور الكبير غير مثبتة . ولكن Giy‏ 
لحسابات أخد التصوص فأنه یعادل Das‏ وثلثی الکور» آي ۱۹۰ AG‏ 

MAL xU ١١١١- (Ugar Syl- 

ويمكن اعتبار الجرار (à äll=Karpatu)‏ والأباريق (Pihu)‏ المصنوعة من 
الفخار شبه مقاييس للسعة من أجل الزيت والنبيذ والجعة والعسل (۳۲۹). 

۲ - مقاییس الوزن: استخدمت مقایس الوزن لوزن المعادن بخاصة 
بالإضافة للمواد الأخرى مثل الصوف. 

- الحبة (Ute)‏ = سل من التقال NV‏ 

- المثقال (Siqlu)‏ = ۸غ تقريبّاء وذكر في النصوص POS‏ 

- المينة (manu)‏ = ۱۰ مثقال» وتعادل أقل بقليل من APTE‏ 

- الوزنة (biltu)‏ = ۱۰ ميئة 9" . 
بأشكال معلومة polas g‏ ثابتة مثل : 

- السبيكة (Liu)‏ من أجل وزن القصدير TA‏ 

. 759 (Seweru) الأساور‎ - 


- أنواع الآنية من صنف GAL‏ = كبير وهي متنوعة الأوزان ۲۲۲ . 


—\Vo— ` 


isa‏ الممتدين الإملامية 


, ۳۲۸ (hullu) الحلقة‎ - 

Aie Chazzinnu)ä5 الطر‎ - 

وقد أشرنا سابقًا إلى أن المواد كانت تمثل شكلاً من أشكال النقود في ذلك 
العصر OT‏ وكانت معايبر الأوزان من الحجر ۲۳۳۷ ويحتمل وجود جملة من 
المعايير الخفيفة المختلفة الأوزان OT‏ . ويتولى الملك تنظيم المعايير ومايتعلق 
باستخدامها وحفظها وإظهارها مقابل الأشياء الثمينة . بینما تقدر المواد الستوردة 
عند نقاط العبور من قبل القائمين بالأعمال بواسطة موازين «الشؤون الخارجية)» 
وعلى الأرجح أنها عيارات الملك نفسها ETO‏ 

. ۳۵ G i (re 10١ ( ويعادل‎ (IKU) إيكو‎ - 

۷- المواصلات التجارية: 

من البديهي أن نقول : أن أهم الوسائل لازدهار التجارة هي طرق المواصلات 
ووسائط النقل. كانت تتم الأعمال التجارية في تملكة ماري وعلاقاتها التجارية مع 
البلدان الأخرى في القرن الثامن ق .م۰ اما عبر الطرق المائية أو البرية . وتستخدم 
من أجل نقل البضائع : المراكب (السفن) النهرية والدواب . 

أ- النقل المائي : 

كان لنهر الفرات منذ القديم دور كبير في النقل والمواصلات» وأمن الاتصال 
والتكامل بين المناطق الجغرافية ذات الخصائص التباينة» بين بلاد الرافدين التى تفتقر 
إلى الحجارة والأخشاب والمعادن من جهة وبلاد الأناضول وغرب سورية وموانین 
التوسط من جهة ثانية حيث يمكن تأمين تلك المواد أو غيرها من هذه الأماكن أو عن 
طريقها ”" . وفي عصر ماري حمل الفرات والخابور والقنوات المتفرعة عنهما 
عبء التجارة المتزايدة» وشكلا طريق النقل المائي الذي كان واسطة النقل الأسهل 
والأرخص (FY‏ والأكثر LLI‏ ۳۳۷ 
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تبلغ كمية المياه في مجرى الفرات حدها الأعلى في شهري نيسان وأيار نتيجة 
ذوبان الثلوج في الأناضول. بينما تتخفض إلى حدها الأدنى بين شهري آب 
وكانون الأول . وتغدو محددة الطاقة الملاحية لعبور السفن خلال هاتين الفترئين» 
إلا أنها لا تتعطل FM LIS‏ .83 رأينا مدى اهتمام ملوك ماري ببناء المراكب الكبيرة 
والصغيرة للنقل في الفرات TN‏ وعرفنا أن توتول كانت مرکزا لبناء السفن . 
وتشبت نصوص عديدة في محفوظات ماري أن حركة النقل النهري كانت كثيفة 
جدا. ويشترك فيها مراكب من كل الأنواع والأوزان. وكانت الطاقة العادية لها ما 
بين خمسة إلى ستين كور (أي من ۵ ,۱۸-۱ طن). وكان لا بد أن يكون طول 
الرکب الذي يحمل كورا (أكثر من ۱۵ متر مكعب) أحد عشر Ce‏ ويسمى 
الرکب کیا اعتبارا من آربعین كور she, HA‏ طنا). ونجد شمشی-آدو ab‏ بان 
يبنى منها ثلاثون مرکا JAI‏ الحبوب “". وهذه هي احمولة الاکثر شيوعًا أنذاك . 
واستخدمت مراكب ذات حمولة استشائية عندما كان الأمر يتعلق بنقل ثلائمائة 
أوكار من القمح من إيار إلى ماري )= (Gb YT‏ على عشرة مراكب كل منها 
حمولته مئة وعشرين 45( (-۳۹ طتا) (۳4۲). ولا كان الأمر يتعلق باستشجارها 
مع ستين رجلا من العاملين لخدمة هذا العمل € فهذا يعني أن إيار بالاضافة إلى أنها 
مركزا ضخما لتجارة الحبوب كانت تمتلك ميناء مجهرًا يتم فيه تأجير السفن Ca‏ 
۳ ونعرف من هذه الرسالة أنه سيتم دفع حمس مينات من الفضة بدل استئجار 
هذه السفن» وأن أصحاب السفن لن يقبلوا بشحن الحبوب ما لم يتأكدوا أن هناك 
شحن لرحلة العودة. ولذلك كان على ماري أن يدفع مبلغا إضافيا . 

وتقدم لنا الرسائل 100 98 ,1611158 ARMT‏ الكثير من المعلومات حول 
رحلات السفن على نهر الفرات من خلال الضرائب الجمركية التي كانت بملكة 
ماري تحصلها من السفن التى تدخل أرض المملكة و على الحدود الشمالية إلى 
All‏ ی PEAR‏ ون نك الرسائل أنواع السفن العديدة المستخدمة» 
والبضائع التجارية المشحونة بهذه السفن . والجمارك المستوفاة عنها . ونستدل من 
هذه الرسائل على أنواع السفن التالية: EOD‏ 


۱ ۱ AW 
۱۲-۵ اقتصاد مملكة ماري‎ 


مشتبة الممتدين الإسلامية 


à‏ فينة حمر 49" (التي HI pas‏ ) ۷ ويفترض نقل جرار الخمر 


تجهير ات خحاصة TN‏ 


STEN ll, لته زنج‎ -Y 


۳- سفينة قار (اسفلت) ToD‏ 


(oV Mani duppum) ماني دوبوم‎ -6 


(Yoy) bi ری‎ —0 


1- قارب (۳*۳. وكانت السفن ترسو على الرصيف Karum‏ على ضفة النهر 
وهي المنطقة التي تعرض فیها وتشتري وتباع ©" . وحيث تقوم الوكالات التجارية 
كالوكالة التي كانت لتجار سيبار في ماري وفي ميشلان إلى الأعلى من ماري . 
وربما أقام كبار التجار مستودعاتهم بمحاذاة الأرصفة حيث تجري مناورات التحمیل 
والتنزيل ”2 . وكان يقوم بمراقبة هذه العمليات. ويقوم مراقبوا الدولة بمراقبة هذه 
العمليات. 

كان النقل التجاري يجري من أعالي النهر إلى أسفله وبالعکس. وكانت أهم 
الواد المنقولة عن طريق النهر هي : الحبوب من إيارء والنبيذ من كركميش» 
بالإضافة إلى السمسم والعسل والاشية وأبراج الحصار والأسود الوضوعة في 
آتفاص من tabil‏ ونقلت اطيرش عبره آیضا SP‏ ويجري نقل الأخشاب 
وجنوع الاشجار الجمعة إلى بعضها عن طریق التطویف في النهر نزولا ۳۹0 . 
وتشیر النصوص إلى ذلك . فقد کتب كبري-دجن حاکم ترقة إلى زمري- ليم أنه : 
قد آرسل Casta‏ علی میاه النهر 211998 وان سیرسل له آخحشابا فوق الیاه إلى 
ماري“ . ویبدو أن هذه الطريقة قد استخدمت لرخص تکالیفها مقارنة مع 
تکالیف تحميل الا خشاب على ظهر السفن . وکانت بعض السفن الكبيرة التي 
استخدمت في نقل الحجارة إلى جنوب بلاد الرافدین تفکك بعد تفريغهاء وتباع 
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الحجارة والأخشاب معا ۲۲۱ ويعود التجار بعد ذلك إلى الشمال مع القوافل. 
واستعمل الجند والتجار قوارب الجلد التي تنفخ عند الاستعمال TM‏ 


كانت القصور والمعابد والأفراد في بلاد الرافدين وحتى الوشکینوم 
Muskenum‏ يملكون مراكبهم الخاضة Ses.‏ للانسان من أن يستأجر مرکبا أو 
خدمات قائد الرکب ؛ خاصة إذا كان الأمر يتعلق بنقل شحنة كبيرة أو بضائع صعبة 
التداول. وتحدد شريعة حمورابي الأجرة اليومية لمركب من حمولة مقدارها خمسة 
كور من ثلاث إلى خمس وعشرين حبة من الفضة» وذلك حسب نزوله أو 
صعوده . وثلاثين حبة مركب من حمولة ستين TIS‏ 

يسير الرکب النازل ذاتيًا مع التيار» أما الصاعد يكون سيره متعباء ويسير 
بجانب الضفاف مجرورا بابال FTD‏ ولم تظهر في نصوص ماري تسمية تدل 
على المجذفين على الراکب التجارية TP‏ ولكن يعتقد فيئيه أن دفع السفن 
بالجاذیف كان موجودا» إضافة لطريقة سحب السفن من قبل العمال التي استمرت 
حتى العصر الفارسي "© . ولم تعرف تلك السفن الأشرعة» OY‏ شدة اندفاع التيار 
أقوى من حركة التیار ۳۲۷ . ولم تزود بدفة التوجيه أو الرساة. ولذلك كانت قيادها 
i BLATA‏ ویصبح أكثر مشقة في الشتاء . وقد ذکر أحد النصوص «توقف الرجال 
SES‏ ولم يعد بإمكانهم سحب السفن! ۳۷ . ولا كان توجیه الرکب النازل 
أصعب من الصاعد فان مسؤولية الاصطدام بين مركبين تقع على عاتق المركب 
الصاعد المجرور بالحبال» وعليه أن يقدم تعويضا كاملا عن المركب ومحتواه 
لصاحب المركب المصاب TM‏ . ويمكن أن نفترض أن المركب النازل كان يتبع في 
سيره تعرجات النهر . ويسلك المركب الصاعد . مجرى القنوات في حال وجودها 
وصلاحيتها للملاحة تقلیصا للمسافة التي كان على عمال الجر أن يقطعوها. 

لایتوقف النقل النهري حتى في فترة الفيضان من نيسان إلى حزيران. فقد 
كانت شبكة الأقنية والقنوات المتفرعة التي يتضرر مجرها بصورة أقل أثناء الفيضان 
تكبح جماح النهر» وتوفر الإمكانية لحركة النقل حتى في حال ارتفاع الفيضان 


-۱۷۹- 


مشتبة الممتدين الإسلامية 


Oyo) ag تر‎ 


۳ وكانت توجد قناتان على الضفة اليمنى تصبان على مقربة من 
وتصل قناة أخرى بين مدينتي ساغاراتوم وماري TYO‏ وكان يفضل استخدامها 
على النهر نفسه في أشهر الفیضان . وتؤكد الوثائق الجمركية المحتفظ بها في أرشيف 
ماري وجود الملاحة النازلة من كانون الأول إلى آب حصرا على الفرات فيما يتعلق 
بالحدود الغربية ۲۳۲۳ . وتربط قناة داورين (Daourin)‏ الخابور بالفر ات في الضفة 
الیسری على مستوى البوكمال عند باغوز» ویلغ طولها مائة وعشرين كيلو متراء 
وعرضها عشرين متراء ومصبها ثلاثين مرا ۳۲۳ (انظر الصورة رقم ۰6۲ وقد 
des‏ نايدو io‏ ولاتخفى أهمية تلك القناة على الصعيد 
التجاري» إذ آنها كانت تسهل الملاحة فى شتى الفصول على مسافة تعادل نصف 
السافة على مجرى النهر ND‏ وا که الب ررد ا م عن بعك 
ثلاثة كيلو مترات إلى الشرق من تل الحريري بعرض عشرين إلى ثلاثين متر) ۳۷۲۹ . 
وكانت ماري ترتبط بقناة «متفرعة على الفرات تؤمن جر الياه إلى المدينة» وتسهل 
وصول السفن إلى المرفأ الذي كان بشابة ركيزة المملكة على الصعيد 
الاقتصادي»" ۳۷. (انظر الصورة رقم ۳) ونظرا لاختلاف أعماق مياه النهر والأقنية 
وضحالتهافي کثیر من الواقع (الخاضات)» كانت السفن والقوارب مسطحة 
القاعدة» Lal‏ جوانبها فکانت مستديرة أو مستقيمة ۳۲ , 

يؤدي صعود الفرات من ماري إلى النعطف الکبیر الذي تقوم عليه إيمار 
وقد استخدم التجار والسعاة الطریق المائي بين المدينتين آکثر من الطریق البري الذي 
يربط بینهما (۳۷۸). وتعتبر کرکمیش النقطة القصوی التي يمكن أن تصل إليها اللاحة 
النهرية في الشمال ۳۲۲ . 

قام الخابور بدور الفرات بالنسبة للاتصالات الشمالية الجنوبية» غير أنه أقل 
صلاحية للملاحة من نهر الفرات بسبب شدة انحدار مجراه. ویبدو أن سرعة 
جريانه التي تفوق سرعة جریان الفرات تشکل عقبة آمام النقل النهري. وللحد من 
سرعة الراکب المتروكة لتسیر نزولا مع مجری النهر كان يربط بها أثقال من الحجر 


م۱ 


http://www.al-maktabeh.com 


تحتك بقاع النهر» في حين أن الملاحة الصاعدة كانت تعتمد حصرا على السفن 
المقطورة. ويتطلب هذا النوع من الملاحة عددا كبيراً من العاملين وجهدا بدني 
لايستهان ره ^" . 

تشير وثائق مدينة ماري قليلاً إلى موضوع النقل التجاري في نهر الخابور. 
ونعرف حتى الآن أنه كان لمدينة ساغاراتوم مرفأ غير بعيد عن ملتقى الخابور مع 
الفرات . وقد امتازت أرصفتها بكثرة بضائعها وزبائنها وتحرکاتها . وتوجه البضائع 
المختلفة من هناك نحو ماري» كالطحين والوسائل الستخدمة فى حصار المدن» 
حيث تنقل من «بيت قبان؟ إلى جنوب «قاطونان» التي يفترض فينيه أنها تقع 
الشمال على مقربة من الحسكة ۳۲۷ . وتنقل منها بالمراكب باتجاه العاصمة . وتبين 
إحدى الوثائق أن زمري - ليم كان GE‏ على الأحجار المنحوتة الموجودة في منطقة 
«ساغاراتوم» والتي من المفروض أن تنقل بطريق الملاحة النهرية. ويذكر كاتب 
الرسالة ياقيم - أدو عدد المساعدين الذين يرافقون هذه الحمولة فيقول: عشرون 
رجلاً من مدينة ماري وسبعة وعشرين من ترقة وستة من ساغاراتوم AE‏ 
الذي يجب أن تصل | الیه غير TAD; dana‏ 
أخشاب وصلت من قطنة (قرب حمص) | إلى منطقة ترقة FAN‏ ل 
بتوزيعها إلى ثلاث مدن: نینوی» إيكالاتوم؛ شباط - أنليل JA‏ ليلان) 
ا 0 a‏ ل ی 
قاطونان ۳۸۹ . ودون أن بسدد التص هن i IE‏ ثم تنل بالعربات 
al‏ شباط - LT‏ ^" . 

ويبدو أن التوقف في ساغاراتوم كان لإجراء عمليات التسجيل والمراقبة التي 
تجري هناك de‏ الراکب ۳۰ . ويمكن أن نلاحظ من ذلك آیضا أن الخابور في قسمه 
الأدنى فقط » بين الصب وموقم مديئة قاطونان» كان LL‏ للملاحة . ویحتمل أن 
نقل لخشب كان يتم بواسطة مراکب ذات حمولة قلبلة وصالحة للملاحة 
ATT G‏ 


وتتحدث رسالة من D‏ شمشي - ادو عن 
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مکنبة المفزدين الإملاحية 


ولا كانت إدارة الجمارك : ترتاب بكل شيء» وتقيم مراكزها بمحاذاة الأقنية 
والطرق البرية «af‏ فالطرق النهرية كانت أكثر آمان لأنها تفلت من قبضة 
اللصرض: وإذ كانت أقل سرعة. الا آنها أقل كلفة أيضاء ولم ينكر نجاحها طيلة 
تاريخ ماري وبلاد مابين النهرين القدي 700" , 
ذكرت نصوص ماري السفن والملاحين "^" . ويبدو أن كلمة ملاح العربية 
متحدرة من الكلمة الأكادية ملاخو (۲۳۹۱)30181. وكانت وظيفة قائد الأسطول 
التي شغلها لاريم - بخلي في زمن زمري - ليم إحدى الوظائف الرسمية TO‏ 
وکانت اللاحة البحرية تواجه بعض الصعوبات . فبالإضافة إلى فیضان النهر الذي 
يشكل le‏ للملاحت وقد تسبب شدة التيار غرق السفينة وماعلیها PV‏ کذلك 
مير اموب BETA‏ 
في النهر TO‏ وقد تتعرض السفن للحجز في آحد الوانی. وتشیر 
ss‏ - ليم أن آخشابا قد احتجزت في كركميش ARM XIV‏ 
1 وحبوبًا احتجزت في |یار 33 XIV‏ ۸81 . 


يجعلنا العرض السابق نلاحظ» أن دور الفرات والخابور لم يقتصر على 
تمكين الزراعة وترسيخ أسباب الاستقرار فحسب» بل كانا عصب ال حياة التجارية 
النشيطة لمملكة ماري» وسببًا من أسباب الرفاه والثراء. 

ب - النقل البري : 

كان الفرات - كما رأينا في النقل المائي - الطريق التجاري الأمثل الذي يربط 
الشمال الغربي بالجنوب الشرقي . كما كان يتم المرور فيه بوسطة المراكب» كذلك 
de‏ اساي ا اي ا 
lae e N‏ 

۱ - آهم الطرق البرية: 

كان طریقان يربطان بلاد بابل بسورية عبر ماري» ویصلان بين الفرات 
وشواطئ البحر التوسط D‏ (انظر الصورات ۰۲ ۰۳ 5). 
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یخرج الطريق الأول من ماري ويسير محاذیا للفرات في أكثر أقسامه باتجاه 
الشمال الغربي حتى مدينة إيمار ”. وينفتح الطريق بعدها نحو المناطق الساحلية 
TE‏ الالح حرق ۱۰ ۲ E TA N‏ اة قد 
يكون من بينها موقعا تل أم المرة (غرب دير حافر) وتل أبو بضة (على الطريق العام 
بين مسكنة وحلب)۳۹۷) . ويتجه الطريق من حلب إلى البحر التوسط عبر ألالاخ 
(تل عطشانة) أو مدينة أجاريت . ويتقاطع هذا الطريق في حلب مع الطريق التجهة 
من حلب نحو الجنوب عبر قطنة إلى (فلسطین) . وتتفرع من إيار كذلك طرقا باتجاه 
الشمال والشمال الغربي نحو وادي البليخ وک ركميش وباتجاه الجنوب الغربي 
ال 

ويمتد هذا الطريق المحاذي للفرات باتجاه بابل مارا بمدينة خانة كواحدة من 
الدن التابعة لمملكة ماري» وربا هی مدينة عانة الحالية والقريبة من الحدود السورية 
- العراقية ۳۹٩‏ . ویتابع ای وم بعدة مواقع منها : إيدا» ولعلها مدينة 
هيت الحالية» ثم «رابیقوم» ربا كانت قريبة من مدينة الرمادي . ویصل إلى مدينة 
سیبار التي تقع حیث یقترب الفرات إلى أقصر مسافة من نهر دجلة '“. 

وینطلق الطریق الثاني الصحراوي المتجه نحو قطنة من الفرات الاوسط 
بالقرب من ماري» وربا من (دير الزور) ۰۲*۲ ولم يعرف حتی الآن أين كانت 
نقطة الانطلاق بدقة . ولکن النص ARMI?‏ الذي یذکر وصول آخشاب من قطنة 
إلى الکان الذي یدعی «صوبروم» على الفرات بين ماري وترقة (تل عشارة) ربا 
يدل على أن صوبروم نفسها كانت نقطة انطلاق هذا الطریق الذي يخترق البادية 
السورية خلال الطيبة ED‏ ثم واحة المياه الجوفية في السخنة ED‏ . ويعبر تدمر (ED‏ 
إلى قطنة EO‏ ويتجه بعدها غربا إلى سواحل البحر التوسط ويلتقي عند حمص 
مع الطريق التجه من حلب جنوبا . ویتفرع عنه عند تدمر فرع یتجه إلى الجنوب 
الشرقي نحو ناشالا ۷*(حالیا القریتین)» حتى يلتقي بعدها بالطريق القادم من 
الشمال من حلب والمتجه نحو (دمشق) ومن ثم إلى (فلسطين) . 


نت 


مشتبة الممتدين الإسلامية 


لقد كانت البادية التدمرية «أقل تصحرا بكثير تماهي عليه tps‏ ومع 
ذلك فقد كان استخدام الطريق الثاني الصحراوي في آواخر الشتاء وفي الربيع 
أسهل من استخدامه في الصیف» حيث تکون الیاه متوفرة» والأعشاب متواجدة» 
بينما يحتمل أن یجف عدد من الينابيع والآبار في فصل الصيف» مما يجعل عبور 
هذا الطريق محفوفا بالخاطر EN‏ بالإضافة لاشتداد الحرارة في أواسط الصيف» 
Le‏ يجعلها غير محمولة من قبل القوافل والسافرین . ولذلك نرى شمشي - آدو ينبه 
ابنه يسمخ - أذوء الذي كان عليه أن يذهب بقواته من ماري إلى قطنة» OÙ‏ يرسل 
أولاً رجالاً لاستطلاع أماكن وجود الیاه 85 ARM I‏ وتوجد رسالتان PV‏ تشير 
إحداهما إلى ضرورة تزود القافلة التجهة من ترقة إلى قطنة بمواد غذائية كافية لدة 
وقطنة مدة عشرة أيام . ولا كانت المسافة بين ترقة وقطنة تبلغ حوالي (۳۵۰۱ - 
۰ کم) يعني ذلك أن القوافل التي كانت تستخدم الحمار كواسطة نقل على هذا 
الطريق الصحراوي تستطيع أن تقطع مسافة بمعدل وسطي (۳۵ - ٠‏ 5)كم في اليوم . 
ويرجح أن الطريق الصحراوي من ترقة إلى ناشالا كانت تمر على أماكن الماء 
والواحات الموجودة حتى اليوم وهي التالية : الكواتل» قباقب» بثر موحافير» 
السخنة أرك» تدم عين البیضاء» قصر ال حير الغربي» ناشالا “١‏ . 

كان الطريق الأول من إيار إلى حلب مخاصور آطول» ولكنه أكثر أمانا 
ووفرة بالمياه من الطريق الثاني الصحراوي الأقصر. 

وكان يوجد طريق صحراوي آخر يقطع البادية بين أبو كمال وتدمر» ولكن 
يبدو أنه كان ثانوياء ولم يكن مطروقا مثل الطريق الصحراوي المذكور ساب OV‏ 

قام الخابور بدور JU‏ للفرات فيما يتعلق بالاتصالات بين الشمال 
والجنوب» وشكل واديه طريقا طويلاً للمواصلات والقوافل بين ماري ومدن أشور 
وأرابخا أو مناطق روافده (D‏ مرورا بالمدن الواقعة على واديه مثل ساغاراتوم 
وقاطونان. ولهذا رآینا زمري - ليم يقوم با خضاع المالك الشمالية الصغيرة 
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التمركزة في الداخل» أو على ضفاف مايسمى بثلث الخابور المكون من التقاء 
النهرين جفجم والخابور”'؟2. ويجري الخابور جنوب المثلث في أراضي 
صحراوية . غير أن الزراعات التي تغمر واديه كانت توفر المؤونة الضرورية للقوافل 
التي كانت تسیر محاذاته(*۱*) . وكان طريق الخابور يلتقي عند إحدى نقاطه رجا 
قرب قاطونان بالطريق القادم من الشرق من حوض دجلة وآشور Lis ja‏ بكارانا (تل 
الرماح) جنوب سنجار ”'“ . ويتابع الطريق الأخير هذا صعوده من كارانا عبر 
Lui‏ باتجاه شاغار ازاز وبعدها [ما یتجه صعودا باقناء الأناضول حتی 
کانیش(۱* أو یواکب المنحدرات التي تغذیها شبکه روافد الخابور غربا 
باتجاه كركميش OV‏ 

وهكذا نرى أن ماري كانت تقع على هذا الحور الأساسي للم واصلات 
وعلى مقربة من مفارق الطرق التجهة بعيدا إلى مختلف الجهات . 

۲ - وسائط النقل البري والاتصالات: 

امحیوان الذي كان یستخدم كوسيلة نقل في هذه الفترة هو الحمار imérum‏ 
وتذکر نصوص ماري الحمار كواسطة للحمل EM‏ وللرکوب وحمل 
السقاة U‏ وتبین النصوص الأشورية القديمة من كانيش أن الحمار بالاضافة لعدته 
وأدوات سائق الحمار الخاصة وطعامه یستطیع أن يحمل ( ۷۰ - ۱۹۰ (ka‏ آي 
على الأقل (۰٩کغ) EO‏ ومن الطبيعي أن يختلف الأمر تبعا لعمر الحمار 
وسلالته وحجمه» وتعتتبر إمكانية الحمار محدودة نسبيا نظرا لحاجته الدائمة للماء . 
فهو لايستطيع أن يبتعد عن مناهل الماء أكثر من ثلاثين كيلو VI a‏ 

ذكرت النصوص رحلات القوافل""“ . وكانت هذه القوافل تتزود بمايلزمها 
من الطعام والماء الحمول بواسطة القرب الجلدية EO‏ وبجرار الخمر بحسب المدد 
التى ستقضيها على الطريق. ونعرف منها البعد بين بين الحطات والمدن EO‏ 
وكان التجار عادة ينقلون بضائعهم على قوافل الحمير في الطرق البرية EO‏ بعد أن 
يتجمع عدد من المسافرين والتجار»ء وذلك لأسباب أمنية» وبفرض خفض 
التكاليف» وكانت القافلة تتألف من العديد من al‏ ويتفاوت العدد بين قافلة 
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وأخرى. فنجد فى النص 123 ARM II‏ آنها تتألف من عشرة حمير» بينما يصل 
عدد قافلة الحمير التي تنقل الحبوب من أسواق حلب إلى مرف إيهار ألف 
END Les‏ وتعطی رسالة وائعدة آرقاما کبيرة هن قافلة لاشباه البدو الفالیین؛ 
تسل المرب والصوف فى اصالی ماين التهرین + ملک اگنانیون ONE‏ آلاف 
EL‏ وتحتاج القافلة إلى خبرة الأولادء وال رفة ممنابع المياه» وأماکن 
الاستراحة على الطریق» وأن تکون محمية من الاعتداءات۳۳؟. 

وذکرت النصوص العربات ۲*۲۷. ویحدد għad‏ آدو فى رسالته ARMI7‏ 
إن ابنه یسمخ fil-‏ العربات وسیلة لنقل الأحشاب من قاطونان إلى شباط - 
أنليل . ولانعرف أي حیوان استخدم للجر. وبالرغم من أن الحصان كان معروفا إل 
أنه «لم يلعب أي دور كوسيلة نقل أو كحيوان قافلة» PV‏ ولابد أن 
استخدام العربات قد اقتصر على الطرق السهلية . ویفهم من رسالة من إلا - سالیم 
Cla-Salim)‏ إلى یسمخ - آدو بأن العربات قد استخدمت في التنقل» الا آنها 
آغفلت ذکر حیوان الجر : «الملك أعطاني عربة» لکن عندما ذهبت على الطریق بين 
البلاد واحبال» تحطمت العربة في الوسطء والان من أجل تنقلي جيئة وذهابا 
لایوجد لدي وسيلة للرکوب . إذا شاء سيدي» يعطيني سيدي عربة آخری» حتی 
أستطيع تنظیم البلاد؛ وحتی یعود سيدي . LÍ‏ خادم سيدي» سيدي لا تحرمني من 
Aus għas‏ 

وتحرك الرسل على الطرق البرية حاملين الرسائل(الالواح) من ضباط 
مقاطعاتهم إلى الملك» وسافروا غالبا بسرعة أكبر من سرعة الوسائط النهرية ومن 
- سرعة القوافل البرية Lai‏ وتتحدث إحدى رسائل إشمي - دجن إلى يسمخ - أدو 
عن الرسل السريعين : « حول الإشارتين الضوئيتين التي أطلقتها في اللیل» ألم تفعل 
الحقيقة حين كل قوة البلاد جاءت للمساعدة؟ أرسلت رسائل إلى جميع البلادء آل 
أرض أنداريق وضمنا إلى مقاطعة هاسیدانوم» تشمل منطقة نوركرم» أرسل» 
أرسل رسلك السريعين» لتقول: «العدد الكبير من الأعداء ذهبوا لیغیروا على 


ا 


http://www.al-maktabeh.com 


جوانب البلاد. لذلك لاذا الاشارتان الضوئيتان كانتا مضاءتين» لكن لاحاجة 
لساعدتکم CT‏ ومن المؤسف أن الرسائل لم تيز بوضوح أحياتا بين الساعي 
(الرسول) وبين المبعوث الملكي . غير أن الأول كان يظهر كخادم وحسب 
(Suharum)‏ وربما كان یتقل وحیدا GSI‏ البغل أو احصان EO‏ وقد ذكرت 
واحدة من الرسائل ساعيين من کرکمیش» کانا برفقة مبعوث من کرکمیش ربما 
US‏ سعاة بريد Vs. TP‏ يوجد شواهد مؤكدة على وجود محطات بريدية لعملية 
تبادل السعاة على الطرق بين محطة وأخرى . غير أنه كان يوجد نظام للحماية 
والدفاع كان يدعى Le, c cbazahatum)‏ كان على شكل مراكز حدودية على الطرق 
الرئيسة أو مراکز بسيطة للشرطة. الغاية منها مساعدة المارين على الطرق» وتعقب 
وکبح الجرمین والغارین ۰*۳۹ . ولکن یوجد دلیل آولي لاستخدامها کمحطات 
بريدية» فقد جاء في تقرير من ياقيم-أدو إلى زمري-ليم : في هذا الیوم عندما 
آرسلت هذه الرسالة إلى سيدي» وصل زو-هاتني من هحاض. لم أسأله عن 
آحباره حتی الآن» لکن رجال مراکز الحطات الب ريدية . آبلخوا (وصوله) 
etes. EVE‏ في رسالة آخری : «في هذا البوم عندما آرسلت هذه الرسالة إلى 
مولاي» وصل داریا وخشب الأرز من تیلازیبوم. رجال الحطات البريدية أبلغوا 
(عن وصوله) إلي» وحال وصوله سأرسله إلى سيدي» ۲۳۷ . 

كان الثقل والتجارة على الطرق البریةیواجه بعض الصاعب في فصل الشتاء 
بسبب سوء للأحوال الجوية وغزاة الأمطار التي تسبب رخاوة التربة 48 , وتتشکل 
الوحول التي يتعذر معها سير القوافل عداك عن العربات . لذلك وجدنا المسؤولين 
عن الأشغال العامة في مدينة ماري يضعون طبقة من الحصى والبلاطات الحجرية 
في شوارع المدينة وحول الأبنية الهامة فيها ETT‏ ولكن لم يكن تنفيذ مثل ذلك 
مکنا على الطرق العامة البعيدة» ON‏ المنطقة تفتقر للحجارة إلى حد کبیر . ولم 
يظهر في النصوص أي دليل بعد لأعمال التسوية الاصطناعية للطرق أو لإقامة 
جسور حقيقية على الوديان والأقنية والأنهار. ويحتمل أن المخاضات والمعديات قد 
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كانت سائدة o EEO‏ وكانت التقارير المحلية عن الطقس ترسل من قبل حكام الأقاليم 
إلى العاصمة» وتنشر أخبار سقوط المطر. Less‏ سبب ذلك لتأثير الأجواء الماطرة 
على ترتيبات السفر ووصول البريد في الوعد الملائم . وربا لتأثيرها كذلك مثلها 
مثل عواصف الغبار على استخددام إشارات الشعلة (المشاعل VC‏ التي كانت 
تستخدم وسيلة للاتصالات السريعة مثل : التنبيه عن الأخطار المحدقة CEED‏ 
واستقدام النجدات الفورية ”““ . وكان یمین لإيقاد هذه المشاعل موظفون حددت 
وظائف كل منهم HD‏ 

وقد تتعرض القافلة للحجز على أثر نزاع لسبب ما . فقد كتب يسمخ - أدو 
إلى حمورابي قاثلا: «منذ فترة قصيرة مضت«أخوك» (إسمي - دجن) أرسل قافلة 
إلى دلون (البحرين) . ثم غادرت تلك القافلة عائدة إلى ديارهاء وقد احتجزت من 
قبل إيلي - إيبوخ بعد نزاع . الآن قد أرسلت . .× وإمكوروم وذلك لمرافقة تلك 
القافلة إليك إلى بابل . دع تلك القافلة تحتجز لديك حتى يكتب لك «آخوك» قائلا: 
لترحل» «أخوك» بخير ومدينة إيكالاتوم بخير ومدينة ماري بخیر(*۳۹). وتتحدث 
رسالة إلى زمري - ليم عن قافلة لم يسمح لبعضها بمتابعة رحلته من كارانا إلى 
ett‏ . وقد يتعرض التجار والقوافل التجارية أثناء السير عبر الطرق البرية 
لأعمال السطو أحبانا من قبل قطاع الطرق . فقد تعرض أحد السقاة للسطو عندما 
كان قادما من حاصور ومتجها | إلى زمري - ليم ومعه فضة وذهب وأحجار کرت 
وآثناءمروره بإيمار» قبض عليه وسلب كل ماکان بحمله . ولکنه تمكن من إنقاذ 
حياته وهرب إلى زمري ليم "““. وهوجم مسافرون بين كركميش وماري» وفقد 
اثنان منهم حیاتهما ۲ . وکانت |حدی القوافل التجهة إلى الا خوت في أعالي 
بلاد الرافدین ضحية أحد الاعتداءات» وقتل الهاجمون قائد القافلة إلي - إدينام 
وأربعة من رجاله واثنين من الخانيين کانا معه ورجل من |لاخوت یدعی تولیش 
ومعه خمسة رجال وفتاة» وأخذوا عشرة حمیر» كانت تحمل خشب الأرز الأبيض 
واخصان الوحید الذي كان معهم ولم ينجح من القافلة سوی رجلین من ماري 
وثمانية رجال من إلاخوت تمکنوا من الهرب EEY‏ . ونستطیع أن نقدر خطورة هذه 
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الهجمات إذا كانت مجموعة بهذا الحجم من عشرين شخصا ترافق القافلة لم تكن 
كافية لصد قطاع الطرق. وكان الخطر الأكبر الذي يهدد المواصلات التجارية يأتي 
من اعتداءات البدو على طرق القوافل عبر الصحراء. حيث كانت الصحراء الجال 
الحيوي للعديد من القبائل البدوية . وتعيش كل BILLI‏ منطقة تعتبرها مجال 
نفوذها. ویجب على السافرین والقوافل التي تعبر هذه النطقة آن تدفع إلى بخ 
القبيلة رسوما مقابل ضمان الأمن والحماية في منطقة نفوذ القبيلة °“ وشعفيد 
البدو - إضافة لهذه الرسوم - من بيع وتأجير الحمير للقوافل التجارية آیضا . 
وعملوا مرافقين للقوافل لایکن الاستغناء عنهم كلما ابتعدت القوافل عن ودیان 
الأنهار باتجاه الصحراء والبادية ۰۲*۴۲ لکونهم یعرفون الصحراء وطرقها وآبارها 
وظروفها. وربا كانت هذه القوافل تسد بعض حاجات البدو أو یعرض البدو 
علیها بعض منتوجاتهم ۳ ویعد آرشیف ماري مصدرا أساسیا لعلوماتنا عن 
البدو في القرن الثامن عشر ق .م۰ ومنه نعرف عن : 

١‏ - البنیامینیون : بنویامینا (آبناء احنوب) FTD‏ النتشرون فوق منطقة الفرات 
الأوسط بين ماري ومصب الخابور» وفي وادي الخابور. وأعالي بلاد الرافدین : في 
ضواحي ساغاراتوم وقاطونان وحرآن وفي جبل بشري» وتجولوا بقطعانهم في 
منطقة يمحاض وقطنة وآمورو» وهم أشباه بدو مربي آغنام . ونتيجة غزواتهم 
لمستوطنات أواسط الفرات كانت علاقاتهم مع ملوك ماري عدائيه ۴۳ . ويروي 
زمري - ليم أنه أوقع الهزيمة بهم سبع مرات في وادي الخابور °“ . 

۲ -الخانيون: عاش الخانيون على ضفاف الفرات بين ماري ومصب 
الخابور» وعلى ضفاف الخابور ومنطقة روافده”*24. وتملكوا الأراضي على 
ضفاف الفرات "““. وعملوا في تربية الاغنام» وأدلاء للقوافل التجارة» وحماة 
لهاء ومشاركين فيها FN‏ وعملوا أيضا في جيش ماري °“ . 

۳ - السوتيون: تجول السوتیون عبر البادية السورية بين ماري وجبل بشري 
حتی تدمر . وربوا الأغنام؛ وکانوا أشداء قساة» وعلاقاتهم عدائية مع السکان 
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المستقرين E‏ وتظهر مراسلات شمسي - آدو أن السوتين كانوا نهابين» ویقومون 
بالغارات على السكان Les (ED‏ محطات القوافل EP‏ وعلى قوافل 
التجار والسافرین ETO‏ 
والفرات الأعلى وحلب D‏ وکانوا مختصین بالغزو» ويؤلفون عصابات مرهوبة 
کی وبخاصة في أعالي الفرات وغربه وحوض الخابور ۴۲۲ . 

وکانت التجارة والواصلات عموما تتأثر بالاضطرابات وبسوء العلاقات 
السياسية والحروب بين الدول DI‏ الشريكة بتلك التجارة أو التی تمر طرق 
المواصلات من مناطق نفوذها . 

وتتطلب حماية القوافل والمبعوثين من الاعتداءات أخذ الحيطة واحذر» 
فبالإضافة إلى السفر بمجموعات كبيرة كانت تحتاج للحراسة لكل منها. ويقوم 
الك الذي يجري السفر ضمن مقاطعته بتأمين تلك الحراسة . يقول بخدي - ليم 
في تقريره عن وصول مجموعة من الأجانب إلى ترقة : *مجموعة من المبعوثين من 
يحاض وقطنة قد وصلت . آبي اشتارت» باباني - إيل وأتلي - أشتارء ثلاثة 
مبعوئین من بابل» قد وصلوا أيضا من يحاض مع حارسهم سامسو - إيشار» 
ونفسه مبعوثا من يحاض» هم مسافرون إلى بابل . سن - إلي» مبعوث من 
ایکالاتوم» مع زودان حارسه من يمحاض» يسافر عابرا إلى إيكالاتوم» ربا - أدوء 
مبعوث من قطنة» وقد أرسل إلى سيدي : وقد جاء بدون حارس . الآن» قد 
جهزت أحد الرجال ليرافقهم وقد أرسلته إلى سيدي ED‏ وتتحدث رسالة أخرى 
عن امبعوث واحد من کرکمیش» مع نابسي - آدو ومانو - باني - إيل كحراسة من 
قبل سيدي» وقد وصل إلى دور - يخدن - UT‏ ويقول إيدين - نوموشودا 
الذي أوقف بعض المبعوثين حتى تلقی أوامر سيده: «لقد غادرت القافلة أول آمس . 
المبعوثون عليهم أن يذهبوا مع القافلة التالية""“ ». وكتب ياقيم - أذو عن وصول 
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سورا - خاموا إلى مدينة خوخرو(؟) قائلا: «بلشونو وياوصي - إيل» رعايا مولاي 
حراسة» مازالوا معه و١٠١٠‏ فرقة قادمة cE Plana‏ وعندما أراد حمورابي بابل أن 
يعلن عن عدم رضاه من ملك عيلام صرح قائلاً: سوف أرسل المبعوثين العيلاميين 
عائدين إلى سيدهم بدون أي حراس ۰*۲ وقد يقرر الملك في ظروف خاصة 
بسبب وجود خصوم سيئين أن يرسل حراسا عسكريين يرافقون القافلة إلى أبعد من 
حدود ملکته PP‏ أو يضطر لإرسال حراس يلحقون بالقافلة فيما بعد عند 
تعرضها لشاکل في طريق سيرهاء كما فعل يسمخ - أدو عندما تعرضت القافلة 
التي أرسلها إشمي - دجن في طريق عودتها من دلون (البحرين) إلى نزاع مع 
ايلي - ایبوخ PE‏ 

وهکذا یتضح من خلال نصوص ماري أن التبادل التجاري بين سورية وبلاد 
بابل كان نشيطًا في القرن الثامن عشر ق .م. ویکن أن نعزو سهولة الاتصالات 
والتب‌ادل فیما بينهماء واتساع العلاقات التجارية في ذلك الحیط الجغرافي»› 
لوجود السلالات الحاكمة ذات الأصل القدیم الواحد» والتي قبضت على 
السلطة في كلا البلدین . 

إن نشوء.وحدات سياسية قوية على الأرض السورية : هحاض ماري» 
قطنة» كركميش» وغنی هذا البلد بالتتوجات النباتية والحيوانية : مثل الأخشاب» 
الخمر» العسل» زيت الزیتون» النسوجات. الاحجار؛ الاشبة. والصوف» 
والحبوب. بالإضافة للبضائع الواردة من قبرص(النحاس) والعالم الايجي» 
ومعادن وخيول الأناضول . كل ذلك أدى إلى أن تصبح سورية شریکاً فعالاً في 
تجارة الشرق الأدنى القدیم . 

ولعبت ماري دورا Got‏ كوسيط تجاري بين الدن السورية وبلاد مابين 
النهرين» واستقدمت عن طريق بابل المعادن الثمينة وخاصة القصدير. وصدرتها 
إلى الدويلات والدن السورية الختلفة» وشكلت على الفرات الأوسط مركزا 
تجاريا نشيطًا بين البلدان المحيطة» وعقدة مواصلات تجارية» تلتقي عندها السفن 
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القائمة فوق مياه الخابور والفرات سواء الذاهبة منها إلى الأعلى أو إلى الأدنى» 
وتتفرع منها الطرق البرية التي يسلكها المسافرون والقوافل التجارية إلى مختلف 
الجهات على ظهور الحمير والعربات . 

ورغم المصاعب الناجمة عن الظروف الجوية والتغيرات السياسية فقد نظمت 
الاتصالات وأسفار التجار والمراسلين والقوات بالسرعة والحماية الممكنة» وبشكل 
رفيع من الإتقان» ومنذ ذلك الوقت المبكر. وكانت هذه الأمور تحظى باهتمامات 
اللرك. وقد اعتمد استقرار وازدهار القصور إلى حد كبير علی جسن 
تنظیمها وتسییرها . 

ویکن أن نغزو كذلك بعض آسباب هذا النمو في العلاقات التجارية إلى 
الظروف السياسية والتحالفات التي نشأت في زمن زمري - ليم بين ماري وحلب 
وبابل» والعلاقات الحسنة مع الممالك السورية الأخرى مثل كركميش وقطنة . 

وقد ترك كل ذلك تأثيره على ماذج الشقافات وتكاملها ووحدتها وعلى 
التطور الحضاري العام. وبقيت ماري هبة موقعها الاستراتيجي ونشاطها التجاري 
طيلة الوقت الذي تمكنت فيه من المحافظة على التوازنات بين القوى فى الشرق 
الأدنى القدیم الضطرب . وبنفس الوقت كانت ضحية هذا الموقع عندما أراد 
حمورابي القدير أن تمتلك بابل كل أرباح عمليات التجارة وخطوطها الدولية في 
ذلك المحيط الجغرافي القائم آنذاك في القرن الثامن عشر قبل الميلاد. 


—\AY- 


http://www.al-maktabeh.com 


الحواشي والمراجسع: 


Mari, A., 5.30. : انظر‎ -۱ 

أيضنًا : مرعي» عيد» التاجر ونشاطاته في العصر البابلي القديم » دراسات تاريخية 

. ۱۳۸ ص‎ )۱۹۸۲۱( YE- YY 

۲- نفس الرجم؛ انظر Ga‏ 

Cassin, E., Not Sur le “Commerce de carrefour" en Mésopotamie an- 
ciene, JESHO 4 part 2 (1961) P. 167. 


ARM VII 4, 217 aussi P. 189, 230, 290. -Y 
Ibid PP. 189, 228, 338. — 
ARM IX 33 : 3. —0 
ARM IX 149 - 150; Mari, A., S. 41, 135 ff. -1 
۰۱۹۸ - ۱8۷ مرعى» التاجر ونشاطاته ص‎ : Lai 

ARM XIII 25, 35. MAMMA 
Mari, A., S 41, 135. -À 
. ۱4۸ مرعی» التاجر ونشاطاته ص‎ : Lai 

Kupper, J. - R., La cité et Le royaume. P. 64, l -4 
Mari, A., S 41 - 43. wa 
. ۱۵۰ - VEA مرعی » التاجر ونشاطاته ص‎ a 

Kupper, CAH 2 - 1 (1978) P. 13 - 14. + الأ‎ 


۲- عاصمة الحثيين الذين أقاموا علاقات تجارية مع قصر ماري خاصة بالبضائع 
الفاخرة من نوع caslalu‏ انظر : 

Dalley, Mari and karana. P. 51. 
. ۲۵۲ کلینکل» هورست. الفرات الأوسط ص‎ -۳ 
Leemans, ۷۷۰ F., Foreign trade. P. 108. —)i 
. ۲۹۱ کلینکل» ص‎ —\0 
. ۲۹۷ نفس الرجع» ص‎ 11 
ARMI 15, 100, IT 14, 15, 19, 22, 23: V 26; VI 78; VII 10,209. ۰-۷ 


۱ i ae 
Ma اقتصاد مملكة ماري‎ 


isa‏ الممتدين الإسلامية 


ARM III 53 - 56. —\A 


ARM II 33, 107; Mari, A., S. 30. -\4 
Dalley Mari and karana, P. 173. —Ta 
ARM V 9. ~Y) 


Malamat, A., "Silver, Gold, and Brecionus Stones From Hazor" ~Y Y 
in a new Mari document, in : BA 46 (1983) PP. 169 - 174. 

Mari, A., S. 157 - 158. : af انظر‎ co الفصل الخامس النص رقم‎ La انظر‎ 
ARM II. 141. -YY 
ARM VIIP. 233, 333. -Ÿé 

: انظر آیضا حول الوفود والبعثات الاجنبية‎ 
Munn - Rankin, J. M., Diplomacy. P. 96 - 99 
ARM VI 14 - 23, 25 - 27, 61 - 63, 70, 78, VII 185 ii 3', XV P. -Yo 


318. 

ARM XII 747. 9 
ARM VIII 32. TV 
ARM II 76. -YA 


: انظر حول تبادل الإرساليات والهدایا‎ -۹ 
Munn - Rankin, J. M., P. 96 ff. 


Dossin, Archives économiques. P. 108. ka Il 
Durand, J. - M., ARM XXI P. 506. —Ÿ\ 
Ibid. P. 507. ۳ 
Ibid. P. 599. -YY 
ARM XXI 128. -Y£ 
Ibid. 54. -Y0 
Ibid. 68. ۳7 
Ibid. 40. TV 

da -۸‏ من رآس الغين في منطقة اتخزيرة: 
ARM VII 104, 113, 117, 169, 212. -Y4‏ 
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ARM XXII P. 507. He 


I, oc. Cit. —£\ 
ARM 121. -4Y 
Ibid. 17. -4Y 


٤‏ - حول المبعوثين من يمحاض إلى ماري . انظر: 
Abdollah, F., Les relations internationales entre le royune d' Alep /‏ 
Yamhad et les villes de Syria du nord, 1800 - 1594 B..C., Paris (1985)‏ 
.(رسالة دكتوراه) .117 - 112 P.‏ 
ARM VI 78; VII 86, 88, 91 - 96, 99, 120, 123, 126, 172, 173, - 0‏ 
.307 ,251 ,238 ,221 ,219 ,210 ,191 
Dossin, les Archives économiques. P. 110. -5‏ 
۷- كولاير» العصر السوري القديم . ص ٩٤‏ . 
انظر أيضا أسماء سفراء ملكة ماري المعتمدين في الممالك الأخری» بارو» ماري . 


ص ۱۷ . 

ARM XIII 242. —tA 
ARM VII 80: IX 14, 17. - ۹ 
. ٠٤۸ص مرعى» التاجر ونشاطاته.‎ -۰ 

\0— انظر أعلاه ص 

۲- انظر أعلاه ص 

ARM XXI. P. 507. > -0Y 
Leemans, W. F., Foreign trade. P. 140. س‎ ۵ 6 
Abdallah, F., Les Relations international. P. 164. —00 
Dossin, Les Archives économic. P. 110 - 111. -05 


Ibid -oV‏ . انظر أيضا : بوخهولتز» هانس - غونتز» سورية وقبرص وكريت 
والیونان» دلیل معرض الآثار السورية» سورية ملتقی الشعوب واحضارات» فیینا 


۰۳۲۳ ص‎ (1440) 
Kupper, Northern Mesopotamia and Sytia. P. 13. : Lai 
ARM VII. P. 337. —0A 
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Dossin, Les Archives économiques. P. 110. -04 


ARM XVIII 24. — 
ARM II 123. -q4 
Dossin, Les Archives économiques. P. 111. -1Y 


۳- فيئيه» أندريه» الفرات طريق تجاري ص Lai 2 ٠١١‏ طوير» قاسم» آثار 

حوض الفرات فى القطر العربی السوري» الحوليات 64 )ص ٥٤‏ ۲ 

Dossin, Les Archives économiques. P. 111, and kupper, Northern -1 é 
Mésopotamia. P. 13. 


ARM II 22 - 23, 25 - 26. -10‏ 
Leemans, Foreign trade PP. 103, 107, 127, 136. -13‏ 
انظر أيضا : کولایر» العصر السوري القديم . ص 4 . 

ARM I 66; VII P. 269. -ïV 
ARM 129: 11: VI 117 : 7; P. 331. ~A 
ARM VI 333 : 10, 17, 25; et P. 215. -34 
Ibid 88. غ542‎ 
Ibid 87. الاب‎ 
Ibid 233. -VYY 
Ibid 236. -yÝ 
Dossin, G., La Route de L'étain. P. 97 ff. -yé 
ARM VII 86. 34 
Mari, A., S. 99. VI 
ARM VII 87. -YY 
Dossin, La Route de l'étain. P. 97, A. 1270 : 25. -VA 
Ibid. P. 102. -Y4 
مدينة دان الكنعانية المعروفة باسم «تل القاضي» غرب بانياس عند ينابيع نهر‎ -۰ 
. الاردن‎ 

Mari, A., S. 110. -۱ 
Ibid. S. 100. -AY 
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ARM VII. P. 338. AW 


ARM XIII 144. ~A 
Dalley, Mari and karana, P. 64. — A0 
Mari, A., S. 101. ۱ -A3 
ARM XXII 205:i:6- 16. -AY 
Ibid, 260 : 6 -9. -۸ 
Ibid. 262 vi 8 - 18. -A4 
Mari, A., S. 149 - 150. —4: 

۱- منطقة على الفرات إلى الجنوب من ماري» انظر : 49 ,43 Ibid. S.‏ . 
ARM XXII 205 i : 12 - 18; 264 : 5 - 10, 14,16 21'. AY‏ 


.01 pumi الفصيل‎ gril 
. ۲۳ انظر النص فى الفصل الخامس رقم‎ 6 
sive ل رك لسار مر جو لدي باد‎ —40 
وكريت واليونان» وكانت تستورده . وكان وجوده قليلاً أيضًا في بلاد الأناضول»‎ 
وكانت تستورده عن طريق أشور في عهد الألواح الكبادوقية» وتحدد بعض الشواهد‎ 
وجود مناجمه في إيران من جهة كيرمان وفي تبريز رغم أن النص الأساسي الذي‎ 
يقوم دليلا على وجود مناجم هامة له في إيران في ذلك الوقت غير موجود حتى‎ 
انظر:‎ cOVI 
Halleuk, R., Review - article of 'J. D. Muhiv., Copper and tin the dis- 
tribution of mineral resources and the nature of the metal trade in the 
Bronze age" in : JESHO 17 (1974) P. 103 - 106. 
ARM VII PP. 212, 214, 294. -43 
وفي‎ ARM VIT 221 يستند بوتيرو إلى ورود اسم 121212 والعرف في النص‎ -۷ 
وثائق أخرى بأنه عیلامی» انظر:‎ 
ARM VIT P. 294 not "1" aussi P. 359 ADDL 
ARM VII 133 : 8', 13: 236 : ويذكر في عدة رحلات حاملاً القصدير إلى ماري‎ 
: 10 
المديئة العريقة التي تقع قرب برسيبولس حوالي ۲۰۰۰ كم عن أراضي ماري‎ -۸ 
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انظر : .5 Dalley, 5, Mari and karana. P.‏ 
ARM VII P. 336. -44‏ 
ولا یستبعد ب . لاندسبرغر أن يكون «الحزام القصديري» في بورما وسيام وملايو 
مصدرا للقصدير القادم إلى بلاد ما بين النهرين انظر : 
Landssberger, B., Tin and lead : The adventures of tow wocables, in :‏ 
JNES 24 (1965) P. 293.‏ 
وانظر Dalley, Mari and karana. P. 64. Lat‏ 
Dossin, La Route de l' étain. P. 97 ff. —\t:‏ 
١‏ ۰- يقدم هذا النص تو Gs‏ للعلاقات بين ماري وأجاریت» حيث أهدى أشخي 
- دجن ويتار - أدو عشرين مينة من القصدير من قصر ماري في أجاريت (السطر ٦‏ 
- ۰۸ انظر النص رقم (۳) في الفصل الخامس . : 
.ARM VIIP. 336. - ۲‏ 
Dossin, La Route de L' étain. P. 104 - 106. ma kai‏ 
4- انظر أعلاه الفصل الثالث» المواد الأولية ومصادرها فقرة (و-۱) ونجد في 
ARM ۷1] 336 : 10' jali‏ إشارة لقضبان من الرصاص . 


ARM VII 233 : 19', 0 
P. 294, 338. eu 
Leemans, W. F., Old Babvlonian Letters. PP. 201 - 209. "۷ 
Garelli, P., Les Assyriens en Cappadoce, Paris (1963) P. 282. 48 
Leemans. Ibid. P. 207. - ۹ 
Leemans. W. F, Foreign trade. P. 123. \\+ 

Halleuk. R., P. 104. : انظر أيضا‎ 
Leemans, Old Babylonian letters. P. 213. —\\\ 


۲۳ - من رسائل محفوظات ماري فى القاعة 6 انظر: 
Dossin, La toute de l' étain. P. 103 ff.‏ 


Dossin. Op. Cit. P. 106. AW 

۶ - انظر الفصل الثالث» المواد الأولية ومصادرها الفقرة (و - „(E‏ 

ARM VII 135: ۳۰ 295, 336. —\\0 
—\44- 
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ARM ۷ 6:4-9. -1 5‏ 
۷- يقول ساسون توجد مدينة في شمال سورية تدعى سيبري (حديثًا سفيري) 
۲ کم سوب شوق ي . وكما افترض ج . دوسان فقد يكون الاسم مشتقا من 
الأكادية سیبارو أي البرونز وربا كان استخراج النحاس والبرونز يتم في هذه 
المنطقة. انظر: - 
Sasson, A sketch of north Syrien economic. P. 168 - 169.‏ 
۸- شعث» شوقي. العلاقات بين ISLE‏ ماري ويمحاض (حلب) في مطلع 
الألف الثاني ق . م» الحوليات ۳۶ )۱۹۸٤(‏ ص ١١١‏ . 
Sasson. Op. Cit. P 169 170. SANA‏ 
وانظر at‏ 
Sossin, Syria 20 (1939) P. 111; Dalley, Mari and karana. P. 7.‏ 
ويظن دالي : أن نحاسا ربا كان يأتي من تيماء» ولعلها تيماء الحديئة في شمال 
is as lise‏ . وذلك بواسطة قلعة جاوا في البادية الاردنية حيث كانت 
تقوم تجارة مربحة لأشباه البدو في هذه البادية في تلك الفترة . 
Dallev., Ibid. P. 50.‏ 
۰ - کول ایر› العصر السوري القديم ص ۱۲۸ . 
۱ - انظر الفصل الثالث» الواد الأولية ومصادرها . الفقرة ( و - ۷). 


ARM VII 98, 217: P. 297. IV 
Ibid. 98 : 1, 8; P. 298; Dossin, Syrai 20 (1939) P. 106. -\ Yọ 
Dossin. Ibid. P. 111. - Yé 
Malamat, A., Silver, Gold and Precious. P. 169. —\ 0 
ARM XXI 221. NI 
Dallev, Mari and karana. P. 64. ATV 

۸ - انظر الفصل الثالث المواد الأولية ومصادرها (الفقرة و - 0). 
ARM ۷ ۰ -\ Y4‏ 


Parrot, A., Les Peintures du palais de Mari, Syria 18 (1937) PP. ۰ 
325 - 354 (voir P. 333, 341). 


Leemans, Foreign trade, P. 124 - 125. “A à 
. انظر الفصل الثالث» المواد الأولية ومصادرها (الفقرة ز» آ)‎ - ۲ 
—\44- 


مکنبة المفزدين الإملاحية 


E‏ سازی سد 
لا يدوفر اللازورد إلا في آماکن محدودة جداء فحتی البوم لایستخرج إلا من 
آفغانستان وفي منطقة بحيرة بایکال وفي الشبيلي» ولکن اللازورد الأفغاني مایزال 
الأخوةانوعية وشكلا . ومعظم اللازورد القدبم كان یستخرج من مناجم بادخشان 
فى أفغانستان» انظر : 

- بينوك» فرانسیس» تجارة اللازورد» ملكة إيبلا وعلاقاتها الدولية في الالف 
الثالث قبل الیلاد» تعريب قاسم طوير» جامعة روما (۱۹۸۳) ص ۳۵. 


Kupper, Northern Mesopotamia and Syria, P. 13. =\T£ 

۵ - أيتونة - کراوس ماريانة» دليل معرض الآثار السورية ص 1۸ . 
Dallev, Mari and karana. P. 51. saħħu‏ 
با ی .166 Sasson. P.‏ 


70 ص‎ ce إلى‎ de. ایفلین کلینکل»‎ : af si 
(AAY) و41‎ ٤٥ مرعي» عيدء التجارة 5 في إيبلا» دراسات تاريخية‎ - ĦA 


. 1٤ص‎ 
ARM I, 40. سس‎ ۹ 
Ibid, 29. =\ {+ 
ARM VII, 299, | 
ARM ۷ 13 : 9 - 10. - ۲ 
ARM XII 82, 86, 90. ۳ 
Ibid. 96; Mari, A., S. 132. ع اس‎ 


ARM VII 237 - 238, aussi, Abdallah, F., P. 119 and kupper, —1 £0 
CAH II/1 (1978) P. 16. 


Dossin Svria 20 (1939) P. 111. - 71 

Sasson, P. 177. “(¥ 

انظر آیضا : دوران» تاریخ حلب ص LAT‏ 

ARM VII 239. aussi, Dallev, Mari and karana. 2. 61 - 62. - ۸ 

Leemans., Foreign trade. P. 138. - à 
—T..— 
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ARM IX 20: ARM XVII 12. دوك‎ 
ARM ۷ 5, 13: VII 238; and kupper, CAH 2/1 (1978) P. 16. ~0١ 
ARM VII 238, 251: IX 102, 268. 271, XVIII 12, 28, 41; P. 128: -\0Y 
XXI 133: XX 113, 324. 
. إلا حفرت مدينة في شمال سورية على الفرات الأعلى‎ ARM VIE 90 : 6-۳ 
ARM VII 280; XV P. 124. Lai انظر‎ 
Dossin, Syria 20 (1939) P. 111 - 112. —\oé 
I, co. Cit., and Dalley, Mari and karana. P. 119. ~00 
. ٩1 دوران» تاریخ حلب ص‎ : La انظر‎ 
Finet, A., L' Euphrate route commercicale de la Mésopotamic in - 0 
: AAAS 19 (1969) P. 37 et Sasson, J. M., JESHO 9/111 (1966) P. 175. 


ARM XIV 33 : 1 - ۰ —jov 
ARM XI 14. —\0A 
ARMT XIII 35. —Ào4 
Finet, A., Mari dans son cotexte gċografique. P. 43. سب‎ ۰ 
ومع ذلك كان زمري - ليم یفضل سوق إيمار على التزود بالحبوب من بابل‎ -0١ 
. راجع ص‎ 

۲- شعث» شوقى» العلاقة بين علکتی ماري ويمحاض ص ١١5‏ . 

ARM ۷۲۲ P. 265. l l -۳ 
ARM IX ۰ ~1 6 
Mari, A., S. 86. -\70 
ARM VII 238, MI 
Ibid 257. SAW 
ARM XII 9: P, 269, SATA 
Sasson., P. 173. سب‎ ۹ 
ARM IX 9. ~۷ 
Dalley, Mari and karana. P. 51. —\V\ 
ARM V 63. 5 VS 

T.l- 


مشتبة الممتدين الإسلامية 


Leemans, Foreign trade. P. 127; and Mari, A., 5. 84 - 86. —\vY 


Finet, A., Le vin á Mari, in : Iraq 39 (1977) P. 161; ussi Abdal- -\Vé 
lah, F., P. 119 - 120. 


ARM XIII 58 - 100. - 0 
Abdallah, F., P. 12. - y3 
Dalley, Mari and karana. P. 169. —IVV 
Finet, Le vin a Mari. P. 161; Birot, M., IX P. 50. —\VA 
ARM IX P. 271, aussi, Abdallah, P. 122. سب‎ 
ARM VII 97, 199. —\A: 
Ibid., 99. NA) 
ARM V 115; aussi, Abdallah, P. 121. NAT 
ARM V 5,6, 13. SAW 
ARM VII 257; V 9. -A6 
ARM IX 17. —\A0 
ARM XXIII 215. NAT 
ARM VII 238 et IX 33. —\AY 
Dalley, Mari and karana. P. 69. -.۸ 
Finet, Le vin a Mari, P. 161. "۹ 
ARMIX 17:1-4. "۰ 
ARM VII 80. -۱ 
. . ۱۷۷ بارو» ماري» ص‎ -۲ 
ARNT IX P. 271; aussi, Abdallah, P. 121. -AY 
Finet, Le vin á Mari. P. 161. - 6 
Abdallah, P. 124 - 125. - 0 
ARM VII 236, 258, 267, 271. 7141 
Finet, Le vin à Mari. P. 161. -- 4 
ARM X 123 : 3 - 20. ~۸ 
—Y.Y- 
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Sasson, P. 174. -144 


ARM VII. PP. 261 - 262. -yt 
Ibid. 238. se a 
ARM V 13. -YY 
ARM VII 257. ~۳ 
Ibid. 199 : 19'; P. 261. siek 
Ibid. 199 : 20'. ~0 
Ibid. 259 et P. 337. ab GAL 


٠7‏ ربا الاسم القديم لمديئة حلبية Halabiyé‏ المعاصرة . وكانت مشهورة 
بغاباتها . وربا أخذت هذا الاسم من أشجار الفستق الحلبي» انظر: دوران» تاريخ 


حلب . ص 5+ . 1 

ARM XIV 31. -Y'A 
Ibid. 32. -- «۹ 
ARM XIII 7. = ۹ 
Mari, A., S, 41. TIN 
ARM XIV 30. TIN 
ARM 17. XV 
„Mari, A., S, 58 : بين ترقة وماري على الفرات . انظر‎ -٤ 

Ibid. P. 75. -Y\o 
ARM II 47, TNI 
Leemans, Foreign trade. P. 126. TIV 
ARM XXII 261. —Y\A 
Dossin, G., Archives de Sûmu - Jamam. P. 27 N° 13. -Y\4 
ARM XXI 215 :1 - 10. TV. 
ARM XXIII 523. TĦ) 
ARM XXI 214 : 1 - ۰ TIT 
Dossin, Svria 20 (1939) P. 104. IV 
ARM VII91:l-2. € 


TT- 


مشتبة الممتدين الإسلامية 


I, co. Cit., : 3. -YYo 


I, co. Cit., 7. - ۲٦ 
Sasson, P. 176. -YYY 
Dossin, Syria 20 (1939) P. 104. -YYA 
Dalley, Mari and karana. P. 161. YYA 
kupper, CAH 11/1 (1978). P. 16. -Y> 
ARM V 20. TĦ 
ARM X 147. TFT 
Sasson, P. 176. -YYY 
ARM VI 91 : 1 - ۰ € 
I, co. Cit : 4. —YYo 
I, co. Cit: 1 - 2. - ٦ 
Rouault, O., P. 148. -YYY 
I, co. Cit. note N° 5. -YYA 


TA‏ - کاروم : كلمة سومرية الأصل لها عدة معانٍ : رصيف میناء» سد» مرسى 
للسفن» سوق. دائرة تجارة . انظر : عيد مرعي» التاجر ونشاطاته ص ۱۵4 الحاشية 


رقم ۵۷ . 

kupper, Le cité et le rovaum de Mari. P. 464. ven 
ARM XIV 64. 1ب‎ 
ARM VIII 78; aussi, Mari, A., S. 55. - ۲ 
Mari, A., I, co. Cit. -YY 


ARM I 38 : 13: XII 100 : 7; XXI 205 : 2; 210 : 2; 214 : 2: 229 : - 6 6 
2; 224 : 2; XXII 241 : 2; 244 : 2; 249 : 2; 259 : 2. 


Mari, A., S. 55 - 56. - 0 

ARM VII. P. 338. - ٦ 

Ibid. 98. -yéy 

Ibid. 135. - ۸ 

ARM XIII 25. - à 
ع ا‎ 
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۰- بارو» ماري . ص ١75‏ . 


Mari, A., S. ۰ ~0١ 
ARM VII 118. -YoY 
Ibid. 93, 232, 277. -YoY 
Ibid. 277. o 

. ۹٩۳ ص‎ c کولایر» العصر السوري القديم‎ -۵ 
Cassin, E., P. 164. -Y0 
ARM I 28. -Yoy 


وكان قانون حمورابي (المادة )١ — ٩‏ يقضي بالإعدام على صاحبة الخمارة التي 


ARM VII P. 226. ~0۸‏ 
۹-راجع الدفع النقدي للرسوم والأجور ص ٠‏ وأيضا ص 

Dalley, Mari and karana. P. 66 - 67. Tr 
ARM VII. P. 330 - 332. TIN 
Ibid. 218, 219. 7 A 
Dallev, Mari and karana. P. 65. = VAT 
الدفع التقدي ص‎ Gaf انظر‎ 

ARM IX 49. Tiż 
ARM VII 249. TO 
Dallev, Mari and karana. P. 67. STM 
ARM VII P. 332, voir aussi ARM IV 70 : 54; XV P. 232. -YY 
Dalley, Op. Cit, P. 68. -YA 


Garelli, P., Le Proche Orient Asiatique des origines aux inva- -Y 14 

sions des Peuples de la mer, vol, I Paris (1979) P. 274, 276. 

Dossin, Les Arechives éconmiques. P. 106. SINA 
انظر حول أسعار الأخشاب ص‎ -۱ 

ARM I 73 : 11: 1] 68 : 4', 137 : 11 - 29, ii 26 aussi P. 14; VII -YYY 

216, 217 et P. 338 - 339; XV P. 193. 


5 —$. 0 


مکنبة )لمعټدين الإملاحية 


ARM I 86 : 6, 19 aussi II 82 : 29; VII P. 329 note 2; P. 338, -YVY 


339. 

ARM VII P. 333, 339. Tv 
ARM IE, P. 329, 331, 339, cf aussi kupper, La cité et royaume. -YYo 
P. 465. f 
ARM VII 228, 339, 340. TVI 
ARM II 137, VII 338; voir aussi kupper, La cité et le royaume. -۷۷ 
P. 465. 

ARM VII 233 : 19' aussi, 339 et ARM XV P. 220. -YVA 
ARM VII 117. et P. 339. ~۹ 
ARM VII 117 : ۰ YA: 
Ibid. 137. TAX 
Ibid. 130. -YAY 
Ibid. 89. -YAY 
Ibid. P. 341. TAS 
Ibid. 117. —YA0 
ARM XIII 58 - 96, 98 - 100. TAT 
Mari, A., S. 129 - 131. -YAY 
Tbid. S. 134. -YAA 
Ibid. P. 136 - 138. —YAA 
ARM XIII 58 - 60, 64 - 68, 88 - 89, 91 - 94. - ۰ 
Ibid. 61 - 63, 70 - 71, 73, 75. -Y4\ 
Ibid. 99. ۳ ۲ 
Ibid. 90. -YY 
Ibid. 72, 74, 83, 87. STAR 
Mari, A., S. 133 ff. - 0۵ 
ARM XIII 90. aa fa IL 
Finet, A., AAAS 19 (1969) P. 46. -YY 


ا 
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ضريبة القارب الكبير = ۵4۰ لتر )16 (ARM XIII‏ وضريبة القارب الصغير = . 
۰ لتر . انظر : 170 .Dalley, Mari and karana. P.‏ 


ARM XIII 99. -۸ 
Ibid. 68, 76, 81, 92. -Y44 
ARM IX 13. Wa 
ARM XII 82. ۳۱ 
Ibid. 90. -Yey 
Ibid. 95. Taw 
Dallev, Mari and karana. P. 170. £ 
ARM VI 233 : 19'. و‎ 
ARM IX 224. sa ER 
انظر ص‎ TV 

ARM XIII 99, TA 
. ١5” فينيه » الفرات طريق تجاري ص‎ -٩ 

ARM VI 75 : 1, 103 Rev : 7 Te 
Ibid. 3 : 1,24 : 1, 12 : 1 et P. 177 note "2", 348, 350. TM 
Ibid. 7 : 4, 49 10. TIT 
Ibid. 41 : 7. TAW 
Ibid. P. 351. Tit 
Ibid. P. 348. -Y ۵ 
Ibid. 7 : 1, 49 : 3, 67 : 1 et P. 348. TAI 
Ibid. 94 : 1 : 9, 141 : 1 : 9, 263 : 1 6 et P. 349. | TV 


الكور في بابل في العصر القديم كان يساوي خمس BAAN‏ = ۰ قا(سيلا)أي 
ما يعادل (۲۵۲ لترا) تقريبا. بینما يستنتج من دراسة جاريللي أن | لكور في ماري 
كان يساوي (۱۰۰ لتر) فقط . انظر: 

Garelli, P., Le Preche - Orient Asiatiqve. P. 275. 
ARM VII 49 et P. 349 et note "1". - FAN 
ARM II 16:17, 81 : 33; VI 15, 19; VII 103 : 6' 155 : 1 - 2, 263 -48 


N 


مشتبة الممتدين الإسلامية 


i: 1, ii 14, iii 8 et P. 350 note "1" et ARM XV P. 61. 


ARM VII P. 314 N° 5, 316 N° 12, 351. SATA 
Ibid. 4 : 9, 96 : 1': 3', 192:2: 14' et P. 351 et ARM XV P. -* ١ 
192. 

ARM VII P. 184 note "1", 330, 352. -YYY 
Ibid. P. 252 et ARM XV P. 83. -YYY 


ويرى بعضهم «أن EI‏ السورية تساوي نحو 4۷۰۰ غراما». انظر مرعي» التجارة 
فى ایبلا . ص ٦۲‏ - ۱۳ . 


ARMI 38 : 11 - 14 et VII 87 : 1-7 et P. 372 et XV P. 77. ۳۲ 
ARM VII P. 294, 353. "Yo 
Ibid. 145 : 3' et P. 320 N° 22. TV 
Ibid. P. 308 - 314, 353. TIV 
Ibid. 114 : 3, 145; 3 et P. 318, 320, 321. -YYA 
Ibid. P. 304, 353. YA 
Ibid. P. 332 - 333, 353. -YY 
انظر آیضا أعلاه الفصل الثالث الصناعات المعدنية . الفقرة ۲ الأسلحة ص‎ 
ARM VIL P. 353. TĦ) 
Ibid. 87 : 10, 145 : 2, 285 : 2 et P.353 note ۰ -YYY 
Ibid. P. 353. -YYY 
Ibid. 263 Tr. lat: 1 - "2 GA'N de cham ps.." et P. 347 et ARM -YY 4 
XV P. 179. 
Sanlaville, P., L'espace geographique de Mari P. 20 - 21. -YY o 
Leemans, Foreign trade. P. 115. YA 
Finet, A., Mari dans son contexte. P. ۰ TV 


Finet, A., L' Euphrate route commerciale. P. 37 ff und, Mari, A., -YYA 
Der Handel zwischen Svrier und Babvlonien. S. 136. 

-YYA‏ انظر أعلاه الفصل الثالث صناعة وسائط النقل ص 
Finet, A., Mari dans son contexte. P. ۰ -Yé‏ 


چا اس 
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وهذا حسب كور بابل القديم الذي يساوي ۲۰۰ قا بینما كور ماري لا یتجاوز ۱۲۰ 
قا . راجع أعلاه الفصل الرابع المقاييس والموازين ص 


ARM I 6 : 44 - 50. —Ÿé\ 
. كود بابلي = ۱۲۰۰ قا - ۱۰ اوکار‎ ۰ 
ARM XIII 35. TV 


VEY‏ وربا سير ياريم - ليم ملك حلب من هذا الميناء خمسمائة US ja‏ خلال اثني 

dre‏ ی ی ee‏ لدي 

دینکتوم . انظر: 

Dossin, G., Une letter de Tarim - lim, rio d' Alep, a Isub-Tochad, rio de 

Der, in : Syria 33 (1956) S. 36 - 39. 

ع ۳6 أقيمت فيما بعد في بلاد الرافدين محطة مراقبة مائلة في باصوم على الضفة 

الیمنی للفرات في الاعلی في سيبار» وقد احتفظت بأهمیتها حتی نهاية العهد 

البابلي gl‏ انظر : 

Finet, Mari dans son contexte. P. 43, and, Leemans, Foreigen trade. ۰ 
107. ' 

أيضا : كلنكل» الفرات الأوسط والتجارة الدولية» ص 791 . 


Mari, A., S. 131 - 132. -véo 
ARM XIII 65, 83, 85, 88. -۳ 6 
Ibid. 74. ~E 
Finet, Mari dans son contexte. P. 43. -YA 
ARM XIII 83, 90. -7:4 
Ibid. 96. —Yo: 
Ibid. 58, 64, 66, 68, 77 - 81, 84, 87, 89, 91 - 94. -Y0 \ 
Ibid. 61, 62, 71, 72. Tow 
Ibid. 63, 70, 73, 76. -YoY 
Sasson, P. 163. —Voż 
Finet, Mari dans son contexte. P. 42. -Ÿoo 

- فینبه الفرات طريق تجاري . ص ۱2۵ RA E a‏ 


4 ۱ Sp 
۱۶- اقتصاد مملكة ماري‎ 


مشتبة الممتدين الإسلامية 


Finet, Mari dans son contexte. P. 43. -Yoy 
ARM 11] 23 - 24. “oA 
Ibid. 25 - 26. Î 
› تعريب السيد يعقوب بكر‎ «Ag Al موسكاتى» سبتینو» الحضارات السامية‎ -۳ ۰ 
. ۱۰٤ ص‎ UD دار الترقی» بیروت‎ 
. نفس الرجم‎ -۱ 
: الواد ۲ ۰۲۷ ۲۷۷ . انظر‎ -۳۲ 
Finet., Mari dans son contexte. P. 43 note "28". 
جاء في النصوص السومرية أن أربعين امرأة من الأرقاء قمن خلال ستة أيام‎ -YY 
بجر سفينة محملة بالتمور. وأن أربعا وثمانين امرأة أخرى قمن خلال عشرة ة أيام‎ 
بتعبئة محصول حقل وجر وتفريغ سفينة . ويقوم ستة عشر أو سبعة عشر عاملاً بجر‎ 
سفينة حمولتها ثمائية عشر طنا خلال خمسة عشر یوما من لاجاش إلى نيبور مثلا‎ 
١ 5 4 والمسافة بینها مائة وأربعون كيلو مترا. انظر: فيئية» الفرات طريق تجاري ص‎ 
ویقول ق. طوير: أن هذا النظر ظل مألوفا في دير الزور حتى ما قبل عشرين سنة‎ 
خلت (أوائل الستینات)» حيث كان يجري سحب السفن المسطحة بالحبال وهي‎ 
. معبأة بالحطب أو المحاصيل الزراعية. انظر: ق. طويرء آثار حوض الفرات‎ 
. ۵۲ ص‎ 
Finet, Mari dans son contexte. P. 33. ۳ ۶ 
. ۱8۵ فینیه الفرات طریق تجاري . ص‎ -۳ ۵ 
: انظر آیضا‎ . ET طویر› آثار حوض الفرات . ص‎ - ٦ 
Finet, Mari dans son contexte. P. 43. 
. ١40 فينيه» المرجع السابق. ص‎ -۷ 
Finet, Op. Cit. P. 43, -۳۸ 
ħ ۱۳ المرجع السابق ص‎ cad 84 
Finet, Op. Cit. P. 44, voir aussi la cart de J.- R. kuppur dans -FV: 
ARM IMIP. 112. 
A ۱۳ المرجع السابق ص‎ cd -۱ 
ARM XII 58 - 99. -Yvy 


AL- 
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La انظر‎ . £V مارجرون» جان» ماري . ص‎ -YYY 

Gever, B., Geomorphologie et occupation. du sol. 2. 34. 
Geyer, B., et Monchambert, J.- Y., Prospection de la Moyenne -۷ 6 

vallée de l' Euphrate. P. 72. 

Geyer, Geomrphologie et occupation de sol. P. 33 - 34. —Ÿvo 
. ٤١ مارجیرون» ماري. ص‎ - 
. 07 طويرء آثار حوض الفرات. ص‎ -۷ 
Mari, A., S. 150. ~A 
. ۵۲ طوير» المرجع السابق ص‎ -YYA 
. ۲۱۱ فینیه » نهر الخابور» عبر وثائق مدينة ماري . ص‎ YA: 
. ۲۱۱ نفس المرجع . ص‎ FAN 


AT‏ نفس الکان. 

ARMI7. TAT 
Ibid : 24 - 26. TAŻ 
. ولم يعثر على موقع المدينتين حتى الآن‎ 

Ibid. 29 - 31. —TAO 
. ۲۱۲۰ فینیه » نهر الخابور عبر وثائق ماري . ص‎ -TAT 

۷ نفس الکان . 

Finer, Mari dans son conexte. p44. -YAMA 
ARM VI 98 ii 3', 37: ARM XXII /1, 13 : ۰ -YAS 


۰- آو Malâhhu‏ . انظر : 37 ,3 : ARM VII 180 ii‏ 
انظر آیضا : eigd‏ الفرات طريق تجاري ص٥٤‏ » أيضا طوير» آثار حوض الفرات 


ص۰۳ . 

. ۱۷۵ بارو؛ ماري ص‎ ١ 

ARM XIV 4. اه‎ 
Mari, A., S. 155. -YAY 
Ibid. S. 139 ff. FANS 
. والبري‎ AU كانت إيمار عقدة مواصلات هامة للنقل‎ ۵ 


—Y\\- 


مشتبة الممتدين الإسلامية 


۲- تقدر المسافة الحالية بين مسكلة (إيمار) وحلب بحوالي AY)‏ کم)» وربا كانت 
تحتاج القافلة التجارية في القديم لثلاثة أيام لتقطعها. انظر: 


Mari, A., S. 154. 
. ۲۵۸ كلينكل » الفرات الأوسط والتجارة الدولية. ص‎ -۷ 
Mari, A., S. 135. - 
YOV كلينكل » المرجع السابق‎ “9 
نفس المكان.‎ -۰ 
Sanlaville, P. 21. -é+ )ì 
I, co. Cit. -£Y 


۳- محطة (واحة) على طريق القوافل» تحصل منها القوافل على الماء والراحة» 
وتبلغ السافة بين ترقه والسخنة VA)‏ كم). انظر: 154 Mari, A., S.‏ وإذا كانت 
صبروم واقعة فعلاً عند التقاء طريق قطنة مع طريقي الفرات والخابور كما يظن 
كلينكل» فتکون المسافة (۱۸۰ كم) بين الفرات وبلدة السخنة التي لا تزال واحة 
هامة من واحات البادية» وإحدى المحطات التجارية بين العراق والشام . انظر : 
كلينكل» الفرات الأوسط والتجارة الدولية ص ۲۵۸ . 
E‏ - كانت تدمر محطة مهمة على طريق القوافل للاستراحة والتزود بالماء والواد 
الغذائية . وذكرت في نصوص ماري 15 ARM ۷ 23, XXI‏ وتبعد عن ترقه (۲۶۰ 
كم)؛ وتحتاج قافلة الحمير من ٦‏ - ۷ أيام لقطع المسافة بمعدل سير وسطي ۳۵ - 4٠‏ 
كم انظر : .141 Mari, A., S.‏ 
0- كانت قطنة تشكل عقدة مواصلات مهمة تتجه منها الطرق إلى الفرات عبر 
الصحراء وإلى الشمال باتجاه حلب وإلى الغرب باتجاه جبيل» وإلى الجنوب باتجاه 
(فلسطين). 152 - 151 Mari, A., S.‏ . 
T‏ - كانت ناشالا محطة مهمة على الطريق الذي پخرج من تدمر ويتجه نحو 
(دمشق ومن ثم إلى (فلسطين) . وذكرت في نصوص ماري . انظر: :23 ARM V‏ 
.P. 130‏ . وتبلغ المسافة بين ترقة على الفرات وناشالا حوالي (۳4۹ کم) وتحتاج 
قافلة جارية ذات مرحلة يومية ( ۰ کم) الی مدة (۱۱ - ۱۲ یوما) Mari, : bil.‏ 
S. 140 - 1‏ ,.۸. 
۷ دوران» تاريخ حلب . ص ٩۳‏ . 


—Tif— 
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Ibid. S. 140. -éA 


ARM I 17, 66. —£4 
Mari, A., S. 141. —£\: 
Sanlaville, P. 21. —£\\ 


۲ - کلینکل» الفرات الأوسط والتجارة الدولية ص ۲۵۸ . 

EW‏ - كان مثلث الخابور يشكل المعبر الذي سلكته قوافل التجارة الآشوريين في 
بداية الألف الثاني ق .م بين بلاد الآشوريين وكبادوقية انظر : دوران» جان 
ماري . » وباشيلوء ل. » تل محمد ذياب» دليل معرض : المساهمة الفرنسية في 
دراسة الآثار السورية» منشورات المعهد الفرنسي US‏ الشرق الادنی (دمشق 
۹ص ۵۱. 

6 - بالاضافة إلى الاعداد الكبيرة من التجمعات البشرية التی تمركزت على 
ضفافه» انظر: فينيه» نهر الخابور عبر وثائق مدينة ماري ص ۲۵۹ . ویعتقد کلینکل 
أن بعض هذه المدن والبلدان الكثيفة التي آظهرتها آعمال السح الأثري التي قام بها 
هارتمرث كونه في منطقة الخابور لم تكن إلا مجرد محطات تجارية لا آکثر . انظر: 
کلینکل » الفرات الأوسط والتجارة الدولية. ص ۲۵۸ . 

Dalley, Mari and karana. P. 6. —£\0o 
حاكم كارانا قد‎ (Askur - Addu) يذكر أحد نصوص ماري أن أشكور - ادو‎ -5 
احتفظ ببعض الرجال والحمير الذين كانوا في طريقهم إلى كانيش . وهذا يوضح أن‎ 
Dalley, 5., Old : كارانا وكانيش كانتا متصلتين مباشرة بواسطة القوافل. انظر‎ 
Babylonin trade in textiles at tell Alrmah, in : Iraq 39 (1977) P. 155 - 

159. 

. 709 فينيه » نهر الخابور عبر وثائق مدينة ماري . ص‎ - 5 ١١/ 

-EVA‏ يذكر النص 123 11 ARM‏ قافلة من عشرة حمير كانت تحمل خشب الارز 
إلى أعالي الرافدين . انظر ARM H 117; ۷ 58, 80: × 20 : Laf‏ . 


ARM II 45, 72; XIV 36. —£14 

Mari, A., S. 144. ۲۰ 

I, oc. Cit. - ۱ 

ARM VII 117 : 13; 136, 233 : 6, 12', 14: 236 : 9 258. - ۲ 
2 


مشتبة الممتدين الإسلامية 


Mari, A., S. 145. - ۳ 


ARM II 136, 258, aussi. P. 335. P. 335. - 4 
ARM I 17, 66; II 123. —éYo 

. ١55 فينيه» الفرات طريق جاري» ص‎ -57 
Dallev, Mari and karana. P. 174. NV 
Mari, A., S. 145. —ETA 
ARM VII 161. - 8 
Mari, A., S. 156. —£Y: 
ARM V 66. —£Ÿ\ 
Dallev, Mari and karana. P. 175. - ۲ 
I, oc. Cit. - ۳ 
ARM XIII 131. +۳ 
Dalley, Mari and karana. P. 175. —éYo 
ARM XIV 30. ٩ 
Ibid. 32. — ۷ 


۸- آحد موظفي زمري - ليم يخبره : أن شاريا ملك رازاما لا يستطيع الحضور 
إلى ماري في الوقت التفق عليه سابقا OY‏ الأمطار ورخاوة التربة منعته من ذلك : 
ARM II 28‏ . 
۹- باروء أندريه» الوسم العاشر لحفريات ماري» تعريب بشير الزهدي» 
الحوليات ٤‏ - ۵ (۱۹۵4 -۱۹۵۵) ص ۹۷ . 
Dalley, Mari and karana. P. 176. —£é:‏ 
Ibid. 176 - 177. - ۱‏ 
۲ - تصف إحدى الرسائل ذلك : «ذهبت يوم آمس خارج ماري وقضیت ليلتي 
في زوروباء وقد آشعل (الیمینینون) GLS‏ نار الشاعل : من سامانوم إلى ایلوم — 
مولوك ومن إيلوم - مولوك إلى میشلان. حيث قامت کل القری اليمينية في 
مقاطعة ترقة بإيقاد المشاعل ردا على ذلك» ولحد الآن لم أقكن من معرفة سبب 
إضرام نار الشاعل» ولكني أحاول معرفة السبب» وسوف اكتب لسيدي بالنتائج» 
ولكن دع الحراسة في ماري مدعمة» ولعل سيدي لا يخرج من البوابات» انظر : 


—Tit- 
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Dalley, Mari and karana. P. 176.‏ 
۳ - إن الاشارة بإنارة مشعلين كانت تعنى : أقدموا بسرعة لتجدتنا. انظر : Ibid.‏ 
.P. 175 - 176‏ 


ARM 58. و و‎ 
Ibid. 14. - 0 
Dalley, Mari and karana. P. 174. - 71 
Malamat, A., BA 46 (1983) P. 169 - 174. - 6 ۷ 
ARM XIV 86. =A 
ARM II 123. - 6 ٩ 
Mari, A., S. 159. ~0۹ 
. ۹۳ كولاير» العصر السوري القديم . ص‎ -0١ 

Mari, A., S. 164. -407 


kupper, Les nomades. P. 47 - 49; and kupper, CHA. P. 25; and - ۳ 
Mari, A., S. 106. 
.۱۸۳ - ۱۸۱ ماري ص‎ «ob : أيقا‎ 


kupper, Les nomades. P. 67; and kupper, CAH. P. 25. - 6 

. ۱۱۱ م - عبدالله» فيصل » خبرو. ص‎ 
kupper, Les nomades. P. 11; and, Mari, A., S. 160. -15 
kupper, Ibid. P. 15 - 22. —£0V 
Ibid. P. 15. —£0A 
Ibid. P. 12. —£04 
Ibid. P. 96; and, Mari, A., S. 161. -éq 


Atelier tait 
kupper, Les nomades. P. 84.; and, ARM I 100; XIII 106: aussi, -£1\ 
Mari, A., S. 161. 

ARM V 23. - ۲ 
Mari, A., S. 162. AW 


6 ۶ - عبدالله خبرو. ص AT‏ 
—0\ ۳5 


al الممتدين‎ issa 


«sy - 6‏ ماري» ص i ١8١‏ 
7 - عبدالله المرجع السابق ص ۳۹ 


ARM II 73, aussi, Mari, A., S. 165. -ÉY 
ARM VI 14. - ۸ 
ARM II 107. -414 
Ibid. P. 133. ۷۰ 
Ibid. P. 134. -4V \ 
Ibid. P. 73. ~۲ 
Ibid. P. 134. ~۳ 
ARM V 14. - 
—fil- 
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الفصل الخامس 
نصوص اقتصادية 


يضم هذا الفصل ستين «La‏ جرى اختیارهامن محفوظات ماري المسمارية 
التي سبق قراءتها ونشرها بالفرنسية باستثناء نص واحد منها نشر بالإنكليزية. 
وتعالج هذه التصوص موضوعات اقتصادية متنوعة جرى الاستفادة منها في هذه 
الدراسة . وقد وجدت من المناسب نقلها إلى العربية بنصها الکامل . ويعود معظمها 
إلى التصوص التي نشرها ج . بوتيرو في المجلد السابع من سلسة منشورات أرشيف 
ماري OS‏ وتم ترتيبها وفق الصادر والراجع التي أخذت منهاء وثبّت الصدر 
ورقم النص فيه في رأس كل منها . بينما أعطيت أرقام متسلسلة جانبية . 


Finet, A., Une affaire de disette dans un district du royaume de - ١ 
Mari, in: RA 53 No. 2(1959) P.57 - 69. 


: سيدي قل مایلی‎ — ١ 

۲ - هکذا يكلم الشو - ناصیر خادمك : 

۳ - تيبي - کیریشو قدم. 

E‏ لیراقب القصر والقصر 

۵ - فيه نواقص» تأکد منها تيبي - کیریشو تأکد منها . 


—Tiv- 
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5 - ليسأل سيدي خادمه! 

۷ - في الوقت الذي كان فيه اسقدوم يراقب القصر 

۸ - عيّن ۱۲ رجلاً من أجل «حقل القمح»» 

٩‏ - أماء وان هؤلاء لم يحققوا ماطلب منهم. وجب 
۰ - على الأقل ١4‏ رجلا للقيام بأعباء «حقل القمح». 
۱ - الحصاد غزير عند النظر إلى «حقل القمح» . 

۲ - آما» وان الحصاد غزير» والطوعون 

۳ - تأکدوا من ذلك حينئذ . والآن الطوعین 

٤‏ - وصلوا إليه» ولكنهم لم یعینوا إلا عشرة آشخاص 
۵ - «للحقول» وقبلها ۱۲ شخصا 

1 - لم يستطيعوا القيام بالعمل الوکول إليهم في «الحقل) 
۷ - والآن كيف يمكن لعشرة أشخاص أن يحققوا الطلوب؟ 
- يجب أن يعمل سيدي على تأمين 

14 اليد العاملة الضرورية . LÍ‏ مايختص بالنقص 

۰ - فيقدر ب١٠‏ أوكار P‏ من الشعير 

١‏ - وهو ما كنت كتبت بشأنه إلى سيدي 

الوجه الثاني : 

۲ - سيدي كيف لي بإجلاء الوجهاء 

۳ - ليتفضل سيدي بالحذر من إجلاء الوجهاء 

6 - إنني أسمع بلا انقطاع شكوى الموشكينو 

TO‏ الذين يسكنون المدينة» إنهم ل«يعبرون». 

5 - بهذه العبارات : «وجهاء malli‏ يجلون! 

۷ - أما نحن فنبقى! كيف ذلك؟» وهکذا 

YA‏ أبقيت الوجهاء. سأصادر كل ما أستطيع من 


-Y A- 


4 - الشعير من أي مكان أستطيع من أجل 

۰ - تأمين بقاء هؤلاء الوجهاء . 

"١‏ - ومن حيث التدابير التي اتخذت فيما يتعلق بهؤلاء الوجهاء 
۲ - فإنني أتحمل كل المسؤولية تجاه سيدي 

۳ - وفيما يتعلق بحصة الشعير لهؤلاء الخانيين و «آتباعهم 

۶ - الطوعون وصلوا هنا وحددوا لكل واحد منهم 

Yo‏ — حصة من الشعیر تساوي ۱۰۰ قا» ولکنهم لم یقبلوها. 

5 - فقد كنت قد أعطيتهم ۱ كور واحدا JIT‏ منهم ولکنهم 
۷- لم يرغبوا قبولها . الآنء كيف إذا 

8" - يقبلوا ب ۱۰۰ قا؟ وبشأن ال كور الذي كل منهم 

۹ - كان يناله من قبل» ظهروا 

۰ - عند تيبي - كيريشو قائلين : «إذا وافقت على اعطائنا 

١‏ - واحد كور + كمية × قا إضافة فوقه كحصة من الشعير نبقى 
۲ - وإذا لم يكن الأمر كذلك نمضي». 

۳ - من قبل lab‏ يتعلق بهذه الشکلت 

RS | فد‎ 

0 - لم أنقطع عن الكتابة . OV‏ 

7 - حصة الشعير لهؤلاء ينبغي أن تحذف : 

EV‏ إنهم تركوا المدينة ومضوا. 

8 - ليتكرم سيدي بأخذ علم بذلك! 


—Ÿ\4- 


مشدبة الممتدين الإملامية 


L'APPROVISIONNEMENT ET LA CIRCULATION DE LA LAINE A MARI 


Traduction 


A Mukanniżum 
dis (ceci) ; 
ainsi (parle) ton seigneur. 
Au sujet de la fabrication du vêtement taddfium,* 
5 je tai donné des instructions, et jusqu’à Présent, [cle vêtement 
n’a pas été fabriqué, Maintenant, tu m'as écrift} en ces termes: 
4 La laine (nécessaire) pour ce vêtement est dovenuė insuffisante : 
il ne reste qu'un sac-de-cuir 
de laine de l'homme de Babylone.* 
10 Que mon seigneur écrive afin que ce sac-de-cuir 
sait ouvert en présence de Addu-diri, 
et qu’on livre la laine qui manque pour ce vêtement ra 
C'est ce que tu m'as écrit. 
Pourquoi donc vous comportez-vous ainsi 
15 au sujet de la laine de l’homme de Babylone, et pourquoi m'importunez-vous ? 
Autrefois, à l'époque de Yahdun-Lim, ' 
de Samäi-Addu et de Yasmah-Addu, 
(ces derniers) se prċeccupaient-ils de la laine de l’homme de Babylone ? 
Et (pourtant), n'avaient-ils pas à fabriquer de vêtements pour eux? 
20 Allons (donc)! S'il n'y a plus de cette laine, 
Tr. n'y a-t-il pas, dans l’ensemble de la laine 
(provenant) de la tonte du palais assez de laine à choisir(/trier) 
(pour fabriquer) la totalité de ce vêtement? 
(Majintefnanjt, ne te préoccupe en ri[e]n 
Rev. 25 de la laine de l'homme de Babylone. 
Chofisjis(/trie), parmi la laine de la tonte du palais, 
de la laine de bonne qualité 
[qui] convienne (pojur (la fabrication de) ce vêtement : 
et(!) infqjuiċte-toi $ (seulement de ce pour quoi il y a) liefu} de t’in[quiJéter : 
30 prends la totalité de la laine qu’il faut pour (la fabrication de) 
c(e) vêtement, afin que ce vêtement soit rapidfejment fabrfijquċ, 
Et, je ten prie (= val), s'il n’y a plus de laifne) au palais, 
tu n'as pas à t'en inquiéter: ne [recevras-tu pas 
(de toute façon) la laine (nécessaire) ? 
35 Maintenant, (au sujet} de la laine, 
inquiète-toi de ce pour quoi il y a lieu de t'inquiċter, afin 
que ce vêtement soit rapidement confectionaċ-à mon intention. 
Donne (en conséquence) des ordres sévères aux tisserands et aux tisseuses. 
(Fais) tisser ce [vlétement comme un vêtement tuttubċen. 
40 En outre, que le b/pitium * soit bien choisi 
et (bien) fixé; et que l’intérieur 
de ce vêtement soit comme un rugqum ' d'argent. 
Ce vêtement sera muni de sunu ۱ yamhadéens. 
De plus, comme (pour) un vêtement rouge, de la laine-teinte-en-rouge 
45 sera li[vir(éle. Je crains que, 
Tr. pour t(i)ssfejr c[e] vêtement, 
et (du fait que) tu (auras à) ............ le b/pittum, 
et en outre lorsqu'on enfilera les sunu, 
les sunu ne soient trop lourds 
Tr, lat. 50 et que le vêtement ne soit tiré vers le bas. Donne 
des ordres sévères afin que l'on se préoccupe 
beaucoup de ce vêtement. 
Le s{o]ld[e] (des réserves) du pays tout entier sera mis à disposition 
(pour la fabrication de) ce vêtement. ا‎ ` 
55 Fais (en sorte) 
~“ qu'il n’y ait aucun defaut (7)70 
dans ce vêtement. 
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20 

Tr, 
Rev. 25 
30 
35 
۰ 40 
+5 

Tr. 
Tr. lat, 50 
55 


O, ROUAULT 


A.1285 Transeriplion 


a-na Mu-ka-an-ni-i-im 

gi-bi-ma, 

umama be-el-ka-a-ma 

af-fum TĊG la-ad-di-t-tim e-pd-fl-im 
d-wa-e-er-ka-a-ma a-di i-na-an-na TÓG [$]u-ú 

ú-ul in-ne-pl-if i-na-an-na ki-a-am ta-aš-pu-[r}a-aii 
um-ma at-ta-a-ma اگما‎ a-na TĊA Sa-a-tu 
Ju-ta-am-fd-a ù iltén (DIS) 'relatpn-sa-nitsun 

3a Hipdtim® awil Babiliki l-ba-al-Si 

be-li li-if-pusrasantema "atat gu-saonueum Stl 

makar *4Addu-dueri li-ipepé -ti-ma 

iptum" mi-ti-it TG fa-a-li li-di-nuenint 

an-ni-tam {X} ta-a3-pu-ra-am 

mi-nu-um an-ni-it-[t]a-an ša a-na fipalin" awil BLAjbilivi 
la-at-la-aï-ka-na-ma ù tu-du-ba-ba-ni-ne 

۱ numa Xaah-du-un-Lisim 

damit Addu à 1 s-ds-ma-ah-LAddu 

a-na Hipatim"* awil BabilikU ma-a ï-qu-al-lu 

à Iu-bu-us-ta-Susnu ú-ul i-ip-pċ-fu 

at-la-ak SipdtumiS Si-na deul i-ba-aÿ-te 

i-na Fipdtim'b a لوا‎ é-kdl-lim 

ma-li i-ba-al-1e-s Sipdtum'i ma-li Tia a-u-[é]u 

a-na na-sa-gl-im il-ul ۰۵۵-۵۵۸ 

[i-n]a-[an-n]a a-na ipdtim™® awil Bdbilfijxu 
mill-ilm-mja la ta-ga-a-(X.)-al 

i-na fipdtim'l ول‎ bu-qil-ufm) é-kál-lim-[m]a 

fipdtim'' dam-qlal-tim [fa anja vo 1۵-۵۰۷ 
TETE dS {Jo QUE TE 

ú-lu-ma a-Slar) pu-ufl-t]u-3i-if{m] puulll-li-iż-ma 
Sipétum"® a-na pa-[a]n TĠG S(a-a-lu Flu-[tJu-am-li.{[i]m 
Is-qd-s-ma ar-ħli-i)$ TÉO Fu-i li-in-nfel-pi-if 

ù at-la-ak Sipdftumiji ina d-kal-lim il-ul i-ba-aż-fe-mal 
atleta il-Luli tu-pa-la-af ma-a fipdtimi {X X X} 
il-ul (ile-is-qd-(X X)-e 

i-na-an-na {X X ifena-ani-na) (alum) Sipdtimbi 
adar pu-ul-lu-S-im puul-li-if-ma 

ar-hii rúa Hill d-na pa-ni-ia li-in-ne-pl-if 

à a-na Wruo ÿ U¥.BAR dan-na-fim il-ku-un-ma 
(rc ليل‎ ki-ma TUG tu-ut-tu-bé-e-em fu-ta-a-am 
à Bl-it-tam dam-ql-if lu-ú na-sl-iq 

à جنا‎ ka-si-ir (X) ù ki-ma ru-ug-gt-{i]m Sa kaspim 
li-ib-bi TÓG Ja-a-tu lu-t i-ba-as-$i | 
TUG Ju-d su-ni ya-um-ha-[d]i-i is-Sa-ak-kasan 

à klil-ma ۳۵۵ hu-ill-fe-t-em sl-ir-pusum 
in-na-a[d]-d{i-ila Lals-susur-ri 

ana TÓG Slal-a-(fJu S[4]-t[e]-e-em 

à Bl-it-tam (F]a" ta-BA-at-tu-[é]u? 

à ina sil-na-tjijm fa-kaki-im 
stl-na-tum i-ka-db'bil-ta-(mla 

à TG ul-fa-ar-ra-ad dan-na-tim 
Su-ku-un-ma d-na TEC Ja-a-tu 

ma-di-if li-ih-hi-du TĠO Fu 

ana sd-alniit/afkiftk(u)-ut-tlilm (a) ma-tim ka-liefa 
if-fa-ak-ka-an 

Ja mi-im-ma fu-um-ma-nul-um 

i-na TÓG Ja-a-lu la na-ab-K.i.im 

puis 
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L'APPROVISIONNEMENT ET LA CIRCULATION DE LA LAINE A MARI 


PR FT 


Rev. 25 


A. 1985, reverse, 


0. ROUAULT 


Tr 


ĠAR 


À. 1285, obverse. 


ipa الممتدين ال سل‎ äpiha 


Rouault, O., L'Approvisionnement et circulation de La laine a- $ 
Mari d'après une nouvelle lettre du roi ' Mukannisum, in: Iraq 39 
(1977)P.147 - 153. 

١‏ - إلى موكانيشوم 

da= 

۳ - مايلي سيدك 

(Tadditum) فيما يتعلق بصناعة ملابس تاديتوم‎ - ٤ 

O آنا أعطيك تعلیمات» وحتى الآن» هذه الثیاب‎ - o 

7 - لم تصنع . الآن تكتب لي مايلي : 

۷ - «الصوف (الضروري) لهذه الثیاب أصبح غير كاف : 

۸ — لم يبق أي كيس جلدي 

4 - من صوف الرجل البابلي 

٠‏ - إن سيدي كتب من أجل هذا الكيس الجلدي 

\\ - ليفتح بحضور أدو - دوري» 

۱۲ - والذي سجل الصوف الذي نقص للثياب» . 

۳ - هذا الذي أنت کتبت لي . 

6 - اذا (إذا) آنت کتبت لي . 

۵ - فیما یتعلق بصوف الرجل البابلي» وما جدوی إلحاحك؟ 

. في عهد یخدن - ليم‎ A 

۷ - شمشي أدو ويسمع - أدو» 


E 
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۸ - (هذان الأخيران)؛ انشغلا بصوف الرجل البابلي؟ 

٩‏ - و(مع ذلك)ء لم يُقدما آبدا على تصنيع الثياب لهما؟ 
۰ - وهما (إذَا) لم يجدا أكثر من هذا الصوف» 

۱ - لن تجد آبدا» على العموم من الصوف 

۲ - (الناتح) من جز القصر من الصوف كاف لاختيار (/ نخب) 
۳ - (لتصنيع) مجموع هذه الثياب 

4 - الآن لا تنشغل بأمر 

۵ - صوف الرجل البابلي . 

YA‏ اختر (/ انتخب)۰ أولاً الصوف من جزازة القصر 

۷ - من صوف التربية الخاصة 

YA‏ [الذي] یوافق من أجل (صنع) الثیاب» 

۹ - و(!) قلقك (لهذا لیکن) في موضع اهتمامك : 

۰ - ایصال JS‏ الصوف الذي نقص إلى (صانع) 

۱ - هذه الثياب» لتکون الثیاب مصنوعة بسرعة 

۲- و آدعوك (-هیا!) لایستوجب آکثر من صوف القصر» 
۳ - لا تهتم : ألم تتسلم . 

٤‏ - على كل حال : الصوف(الضروری)؟ 

۵ - الآن» (بخصوص) الصوف. 

۲ - لینشغل بالك با پلزم أن یکون موضع اهتمامك» كي 
۷ - تکون هذه الثیاب جاهزة بسرعة حسب رغبتي . 


l RIT 
اقتصاد مملكة ماري ھا‎ 


مکنبة )لمعټدين الإملاحية 


۸ - وزع (بناء عليه) التعليمات الصارمة إلى النساجين والحائكين . 
۹ - (اعمل) نسح الثياب مثل الثوب من صنف (Luttbċen)‏ 

۰ - فوق ذلك إن ال b/pittum‏ ليكن حسن الانتقاء 

١‏ - (حسن) التثبيت» ولتكن بطانة 

۲ - هذه الثیاب مثل Rugqum‏ من الفضة . 

۳ - هذه الثياب مجهزة SUNU‏ يمحاضية . 

٤‏ - یضاف» ليصبح الثوب أحمرء الصوف الخضب بالأحمر. 
4 - وبره. أنا مهتم 

3 - بنسج هذه الثیاب» 

۷ - و(اعمل الذي) آنت (تشعر) . . . b/pittum‏ 

۸ - وبعد ذلك نضد السونو» 

٩‏ - حتی لا یکون السونو ثقيلاً 

۰ - وان الثوب لا یکون مسحوبا نحو الاسفل . وزع 

۱ - التعلیمات الصارمة حتی یکون اهتمام 

۲ - کبیر بهذه الثياب 

۳ - رصيد المستودعات في البلد كله سيكون موضوعا تحت التصرف 
6 - (من أجل صنع) هذه الثياب . 

00 اعمل (كي) 

65 - لايوجد أي عيب(؟) 


oy‏ - فى هذه الثياب 


—Il- 
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Dossin, G., La route de L'etain en en Mésopotamie au Temps de - Ÿ 
Zimri - lim, in: RA 64 No.2 (1970) 2.97 - 106 (A.1270). 


الوجه الأول 
1 وو اين من اتمه 
۲ - التي (صدرت) عن ماري 
۱-۳ وزنه من القصدير التي حمورابي» ملك بابل» 
٤‏ - أرسلها (قدمها) إلى حلب 
ه - ٠١‏ مينة من القصدير (مصدرها) أرسلت من شبلارباك 
7٠١ - 5‏ مينة من القصدير (مصدرها) أهديت من إشخي - دجن 
- ويتار - أدوء 
A‏ (نقلاها) في أجاريت . 
٩‏ = الجموع: VE‏ وزنة و١٠‏ مينة من القصديرء ملكية الخزينة . 
۰ - عند ذاك سل ١١‏ مينة من القصدير إلى شمشي - أدوء 
٩ - ۱‏ وزنات و ۲۷ مينة و۸ ile‏ من التصدير 
۲ - إلى ياريم - ليم 
ER‏ بوتس وطق ةلو Me ER‏ سيد ار( إلى )اليذه 
CTE‏ 
14 - ۰ مينة من القصدير (إلى) حمورابي» 
۵ - سلب 1١‏ مينة من القصدير (إلى) طاب - بالاتي 


۲ - ۸ مينات من القصدير (إلى) سين - أبو - شو 


—YYV- 


مکنبة المفزدين الإملاحية 


۷ - من حلب 

۸ - ۱۰ مينات من القصدير (إلى) سومو - إرخ 

VA‏ من مدينة موزونو» 

سس عافن See saldati‏ 
۱ - من لاییش» 

7١ - ۲‏ مينة من القصدير (إلى) ابني - أدوء ملك حاصور 
۳ - مسؤول: آدژي. . .] في هازازار 

۶ - لأول مرة 

YO‏ ۲۰ مينة من القصدير (إلى) أمود - بي - إيلء 

۲ - ۲۰ مينة من القصدير (إلى) ايني - آدو» 

asda ME al- ۷ 

IXI-TA‏ مینات من القصدير إلى رجل من كريت 

۱-۹ [+(؟) مينة] من القصدير إلى الترجمان» 

۰ - [مینات من القصدير إلى] رجل من قاريا(؟)» 

۱ - في أجاريت» 

7١ -۲‏ مينة من القصدير إلى ابني - آدو للمرة الثالئة» 
esse tt‏ 

.. 6 

MMA 


لی 


—YYA- 
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۸- دور - سومو - [بوخ. 


Dossin, G., La route de L'etain en Mésopotamie au Temps de — 6 
Zimri - lim, in: RA 64 No.2 (1970) P.97 - 106. (A.16) 


١‏ - إلى سيدي 
He‏ 
۳ - هکذا (تكلم) مبتوء 
٤‏ - خادمك 
0 - فيما سبق» عن فقدان القصدير من القصر 
5 - وعن حاجة القصدير في القصر» من فم سيدي سمعت 
۷- (تكلم) 
ناا 
٩‏ — ۲۹حمارا وه 6 متاجرا © بالبرونز 
۰ - یحملون القصدير 
۱ - وصلوا هنا من آشنونة. 
۲- سیرتهم 
۳ - إلى سيدي 
6 - إذا كان سيدي بالقصدیر 
۵ - پرغب ٠»‏ ليقول لرئیس التجار 
موك 


مکنبة المفزدين الإملاحية 


۲ - ليقوم 

۷ - رئيس التجار بالبحث عن القصدير. 
۸ - وإلا» إن سيدي للاقاة الحمير 
٩‏ - إما باتجاه خيدان أو باتجاه دير 

۰ - يرسل مفتشين 

۱ - لنقل القصدير 

۲ - لكي لاینتقل القصدير ليد أخرى . 
۳ - مختلف قصديرهم 

YE‏ صادرت ولكن لم آختمه 

0 - بخصوص الرسائل بحثت عنها 
1 - قلت في نفسي : ربا 

۷ - آخفوا عبر مکان ما الرسائل e‏ 
۸ - النطقة على أحسن حال» 


Malamat, A., (Silver, and Precious Stones from Hazor) in anew — ۵ 
Mari Document, in: BA 46 (1983) P.169 - 174. 


١‏ - إلى ياريم - ليم 

۲ -یقول» 

۳ - هکذا زمري - لیم 
٤‏ - ولدك : 


Ne 
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0 - بخصوص الساقي؟ أنت كتبت لي کمايلي : 

1 - هكذا أنت (تقول) : «هذا الرجل 

۷ رافق من خاضور الفضة والذهب و 

۸ - الأحجار الكريمة وذهب 

٩‏ - إليك . و(لذلك) الحاصوري 

٠‏ - آوقف الحمير والرجال الذين 

١‏ - حضروا من أجل التجارةء قال كما يلي : اي( 
۲ - رافق الفضة والذهب و 

۳ - الأحجار الكريمة وذهب إلى 

۶ - زمري - ليم» هذا ما كتبت لي . 

6 - بدون شك هذا الرجل 

5 - لم يحضر 

۷ - إلي أية 


+ 


A 


فد أرانها خا عة 

14 عند إيمار ذلك الرجل 

۰ - قبض عليه واغتصب» 

۱ - کلیا» سلب كل ذلك الذي 

ALI . حمله‎ YY 

۳ - الذي اشتراه ال رجل JUL‏ 

۶ - أل آیضا» «Ge‏ هذا (الرجل) لینقذ 


—Tfl- 
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۵ - حیاته» هرب 
۲ إلىً. الآن والدي» بخصوص ذلك الرجل 


sms و‎ 


أرجو أن يكتب إلى إيمار 
وأن يعطى والدي متلکات ذلك الرجل . 


ARM17 
إلى يسمخ - أدو‎ - ١ 
؟ - يقول‎ 
هكذا(تكلم) شمشي - أدوء والدك‎ - ۳ 
أخشاب الأرز والسرو - والآس»‎ - ٤ 
ه - التي جلبت من قطنة»‎ 
ضعها في صوبروم”")‎ - 7 
أرسل إلى صوبروم‎ - 
ورجاله‎ GSL - ۸ 
ولتوزع إلى ثلاث (حصحص)‎ - 4 
أخشاب الأرز والسرو والآس.‎ - ٠ 
أرسل ثلث أخشاب الأرز والسرو والآس»‎ - ۱ 
إلى آیکالاتوم»‎ - ۲ 
وثلثًا إلى نينوى»‎ - ۳ 


aye 


MR, - 6‏ قباط - آنلیل . 

۵ - ثلث هذه الأخشاب . . 

۲ - التي ترسلها إلى إيكالاتوم» 

۷ - وإلى نينوى وإلى شباط - أنليل 

VA‏ الموزعة. حسب نتيجة التوزيع 

٩‏ - [آنسخ] 

۰ - على لوح (کل حصة) لوحدها 

۱ - وآرسلها زلي 

۲ - (الأخشاب) التي ترسلها 
الوجه الثاني 

۳ - إلى شباط - آنلیل 

4 - لترسل 

۵ - بواسطة مراكب من ساغاراتوم» ثم من ساغاراتوم 

۲ - إلى قاطونان 

۷ - من قاطونان» 

۸ - حیث جماعة من قاطونان 

(lat ۹ 

۰ - علی العربات 

۱ - لكي تنقل إلى شباط - آنلیل» 

۲ - آمر آخر . آجری الاحصاء؛ 


mia 
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۳ - الرجال (من جماعة) الإحصاء 
۶6 - والحقول تقاس 

۵- وهكذا pu BL‏ من جديد 

۰ الحقول في البلاد 

۷ - مطلوب تجهيز عدد ABS‏ 

۸ - من الکتاب الدربین 

BLA آرسل‎ - ۹ 

۰ - إلى شباط - أنليل 

۱ - آورسامنوم 

۲ - مع کتاب مهرة» 

۳ - لتصفية ال(قضايا في) حقول . . . » 
4 - ولإحصاء ومسح الحقول» 

5 - لتصل إليئا مساعدة. 


ARM IM 25‏ 
١‏ - إلى سيدي 
۲ -يقول: 
۳ - هکذا(تکلم) كبري - دجن 
é‏ — خادمك | 


4 - بشأن العوارض من ذات ثلاث قصبات V‏ 


-yy £- 


-Y 


5 - والقصبات المطلوبة (aż)‏ 

۷- لترسل باتجاه ماري ؛ 

À‏ سيدي كتب الي 

٩‏ - وبناء على ذلك» ٩۰‏ عارضة» 

۰ - التي حفظتها من أجل سقف (من النزل) 
۱ - الفناء من الشرفة» 

۲ - سأصنع CUL)‏ 
۳ - مازلت أبحث الأمر» 

٤‏ - لکن لايوجد مطلقا 

۵ - أية قصبات 

٩‏ - القصبات بالقدار الذي كان موجوا منها 
۷ - من تنظيمي» 

۸ - من أجل الذروة (؟) 

9 - في هذا النزل 

٠‏ - مع الاجرات 

۱ - آنا کدستها. 


ARM VII 3 -A 
قا من «الزیت المتاز»»‎ ۱-۱ 


۱-۲ قا من زیت الأرز: 


—Tfo— 


da‏ الممتدين الإملامية 


۳ - من أجل مسح 

$ - اشتار - إيكال» 

۵ - استلمها 

E‏ گرو را 

۷- في شهر مك رانوم » 

8 - اليوم السابع عشر 

9 - في سنة: أشور - ملك . 


ARM VI 4‏ 
١‏ - ۵ مثاقيل من الذهب: (وهو) وزن ٤‏ خوبتيلا من الذهب» 
۱-۲ [مثقال] و L‏ ذهب: وهو وق 6 اقزالبدموء الاجر 
۳- رفمت مرن اشارو ا 
4 - الجموع 1 مثاقیل وس من الذهب . سلمت 
0 من أجل الخواتم 
> - 2 المثقال من الذهب (هو) وزن ۲«من قوالب الآجرا (سلما) 
۷ - لترصیع مجموعة واحدة من الآرموتو - المرصعة بحجر الالباتر 
À‏ - وصفيحة من الكريستال - الصخري 
9-۹ مثقال من الذهب من نوع خوبتیلا (تعود) إلى إشتار - إيركال؛ 
۰ - سلمت (ليصنع منها) ۳ کور من علب ذات خوبتيلا . 
۱ - ۱۱ مثقال من الذهب Gaf‏ : (هو) وزن ۱۱ خوبتيلا من الذهب 


رك 
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۲ - (عائدة) لأنينتوم Et‏ ميعا: (هو) وزن 1 «قوالب - من الآجر» من 
الشارو» 
۳ - (وهي تعود) لاشتار - ایرکال» سلمت لیصنم منهاء زنار واحد (؟) 
4 - ۲ مشفالان OLSI‏ من الذهب : (هو) وزن ۲«بي» (تعود) لاشتار - 
إيركال» سلمت 
\o‏ - لیصنم منها ١‏ «بي) كبير واحد يتضمن ۱ مشارو. 

آل 5 : 
MI‏ ميئة» و۳ مثاقيل من الذهب (من) واحد SUGIS‏ مغلق» 


رم , ۱ 
۷ حب المينة. . . مثقال من sai‏ «الأبيض) 2 
۸ -[ من الذهب] «الأحمر» (تعود) لأنينتوم 


و و مه و و و و و هاو و و مه مه و قاع و و هو و 


و و و و و و و و وه و و و و و و و و مه و و ۰ 


الوجه الثاني 
=y‏ الجموع» ae‏ مثقال ومن الذهب 
1- تلقاها یشوب - آشار . 


۳ - 4 مشاقیل من الذهب : (هو) وزن £ «قوالب - من - الآجرا (تعود 
لإشتار - إيركال . ...1 ll‏ 


١١-4‏ مثقال من الذهب : (هو) وزن ۱۱ خوبتيلا 

0 - (تعود) إلى آنینیتوم» (سدّمت) (لیصنع منها) أقفال ذات علاقه 
i‏ 5 - من أجل ۱ تورساد 

۱۰-۷ مثاقيل من الذهب ذات خوبتیلا (تعود) لإشتار - إيركال» 

۸ (سلمت) ليصنع منها ثلائمتة وستون من الأزرار. 


ayy- 


مشدبة الممتدين الإملامية 


4 - (ليكون الوزن) o‏ «حبات» لكل واحد. 

٠١‏ - المجموع ل المينة» و١‏ مثقال من الذهب 

۱ - تسلمها إيدين - إبكي . كيور 

۲ - المجموع العام: 4 مينة» ٠١‏ مثاقيل» ۱ سدس ذهب 
۳ - ومن » أجل الأعمال» 

6 — تلقاها العلمون - الصناع 

۵ - أمام الملك» في «الديون». 

۲ - في شهر ماناء اليوم الواحد والعشرون 

۷- من حكم آشور - ملك 


ARM VII 7 Ħa 
)* مقدار واحد 778.77 «من زيت) تمريرو‎ - ١ 
» قا «من الزيت المتاز» من ماري‎ ۲۰ Y 
قامن «زيت القدور»‎ ۱۰-۳ 
: (على مقاییس) قا ماري-‎ - ٤ 
ا‎ 
أناكو - إيلوماء‎ - 5 

الوجه الثاني 
۷ - في اليوم الذي الملك 
A‏ - سافر به 
٩‏ - إلى إيمار. 

-۲۳۸ 
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٠‏ - فى شهر ملکانو» 
۱ - الیوم السادس والعشرون» 


۲ - من حكم: عدو - بانی 


ARM VII 10 =\\‏ 
۱۸۰-۱ مثقال وس من الفضة : 
۲ - (هو) وزن 
۳- ۵ حلقات» 
و« وضعت 
۵ - على نصب الربة (؟) 
7 - (زائد) ۱۳ مثقال من الذهب «الأحمر»» 
۷- وضعت في علبة 
À‏ — (وهذا) كله جعل في يدي إبدي - آرخ» 
٩‏ - الکاهن 
۰ - [بحضور] آسکود - آباصو 
١‏ - [بحضور] يتار - آدو 
۲ - [بحضور] رمري - ایشار» 
۳ - [بحضور] یاکون - لیم 
6 - في شهر تیروم» اليوم الثاني والعشرون . 


-۲۳۹- 
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0 من عهد : نیمار - سين 


۲ - ابن آشور - نيشو. 


ARM VII 13‏ 
١‏ -۱ قا واحد من «زيت» السرو» 
۱-۲ قا واحد من «زیت) الآسء 
۱-۳ قا من «زیت القدورا 
٤‏ - ۱ قا من «زیت» COLD‏ 
ه - ۱۰ قا من «الزیت المتاز» من ماري 
٦‏ - ۸۰ قا من ازیت» غریرو : 
V‏ - لسح الناس العاملين» 
۸ - في وقت عيد شمش 
٩‏ - شهر آبوم 
۰ - اليوم الثامن عشر» 
۱ - من حكم طاب - صيلي - آشور. 


ARM VII 14‏ 
- 16 قا من «زيت» تمريرو» 
Y‏ ۲ قا من «الزیت المتاز» من ماري» 
۱-۳ قا من «زيت» السرو» 


E. 


sa à 


AN 


١ 6‏ قا من «زيت» الاس 

l-0‏ قا من «زيت» اللبان» 

5 - المجموع ٩۰‏ قا من «الزيت المتاز» 
۷- «بمقاييس» قا (الكبير -) : 

8 - لسح الناس» 

4 - اللتالسين» 

۰ - بمناسبة احتفال «هدايا الحنود»» 

۱ - في يوم الوليمة. 

۲ - في شهر خبیروم؛ 

۳ - الیوم التاسع» 

6 - من حکم طاب - صيلي - آشور . 


ARM VII 5 2‏ 
۱ -۱قا من «زيت» السرو 
۲ -۱قا من «زيت» الآس» 
BA - ۳‏ من «زیت» اللبان» 
4 - سم قا من «زیت» الزعفران» 
ه - حلب قا من #زیت» الزیتون» 
3-] ۰۰ قامن «زيت القدور): 


l ۱ 3 \- 
١7م ماري‎ Klas اقتصاد‎ 
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E- باستلام سين‎ - À 

٩‏ - شهر لبلیاتوم 

۰ - الیوم الرابع 

۱ - السنة التالية لسنة طاب - صيلي - أشور 


ARM VII 32 5‏ 
jis‏ ۰ ق() من «الزيت المتاز» 
۲ - [لاجل] سين(؟) باشتي» 
۳ - الکلف - بحوض السمك . 
٤‏ - پاشراف سين ناصير 
الوجه الثاني 
0 شهر ليلياترم» 
١‏ - اليوم السابع عشر 
V‏ - في السنة التالية لسنة طاب - صيلي - أشور 


ARM VII 38 WI 
زيت» الأرز:‎ ١ مثاقيل من‎ ۱۰-۱ 
cgl- ؟ - إلى زمري‎ 


۳ - مربي الماشية . 


-Yi Y- 


الوجه الثاني 
٤‏ - شهر ليلياتوم؛ 
0 - اليوم الخامس والعشرون» 
7 - في السنة التالية لسنة طاب - صيلي - أشور 


ARM VII 68 W 
سس قا من «زیت» السوو»‎ - ۱ 
-۱قا من «الزیت المتاز»:‎ ۲ 
($) لضمادات‎ - ۳ 
آناکو - يلوما‎ - ٤ 
الوجه الثاني‎ 
شهر کینونوم»‎ - 0 
اليوم الثاني عشر»‎ - 1 
في السنة التالية لسنة طاب - صيلي - أشور‎ - ۷ 


ARM VII 76 —\A 
: من ازیت» (الزیتون؟)‎ اق٠١-١‎ 
لسح‎ - ۲ 
النساجين‎ - ۳ 
الرضی‎ - ٤ 
سطر أو سطران مسوحان‎ . . . . 


NET 
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الوجه الثاني 
١‏ - شهر کینونوم» 
۲ - اليوم الحادي والعشرون» 
۳ - من السئة التالية لسنة طاب - صيلي - أشور 


ARM VII 78 -34‏ 
١‏ - ١قامن‏ «الزیت المتاز» من ماري : 
۲- لقاء عمل 
۳- أسقدوم» الفسال. 
٤‏ - بإشراف سين - ناصیر . 
الوجه الثاني 
۵ - شهر مامیتوم» 
٦‏ - الیوم الأول» 
۷ - من السنة التالية لأيام طاب - صيلي - أشور 


و 4 ARM VII‏ 
۱-... سطر مفقود 
۲- ۱۵ مثقال من «زیت [ال. . . ]» 
۳- ۱۵ مثقال من «زیت» اللبان» 
٤‏ - اقا من ازیت القدورا» 
١ - ©‏ قا من «الزیت المتاز» من ماري : 


-yé t- 


(S) لتطهير‎ - 5 

۷- الأمكنة أمام الملك» 

: من ازيت) غریرو‎ BA.AN 1 -A 
الوجه الثاني‎ 

٩‏ - لمسح رؤوساء القطاعات» 

۰ - في يوم الوليمة 

۱ - وههبات الجنوداء 

۲- للمرة الثانية 

۳- في شهر دجن» 

E‏ - اليوم الثالث والعشرون» 

el [ أيام‎ - ۵ 


ARM VII 6 -T 
وزنة» ۵ مينات و سل من القصدير‎ ١- ١ 
.] (وصلت) في المرة الأولى (وأودعت) في سا [حة‎ - ۲ 
مینات من القصدير (وصلت» في الرة الثانية‎ ۵ - ۳ 
. . . (وآودعت) في مخزن ال‎ - ٤ 
وزنة من القصدير» (وصلت) في المرة الثالثة‎ ١ - ۵ 
(آودعت) في مخزن [ركاز النحاس (؟) ]؟‎ - 5 
: مینات من القصدير وصلت في الرة الرابعة‎ ۵ - V 
المجموع: ۲ وزنتان» ۱۵ مينة ول اميئة من القصدير‎ - ۸ 


—ffo— 


isa‏ الممتدين الإسلامية 


4 - (التي آنا) أخوشينا. استلمت 
۰ - حوالي ۵ مينات (وجدت في السابق) في حجرة (منیعة» . 
۱ - عند ذلك (آخرج) : ۰ مينة من القصدیر . 
۲ - «مخصصه) إلى ياريم - لیم 
الوجه الثاني : 
۳ - مينات إلى أبي - أدوء 
۶ - ۵ مینات إلى یابخور - آدو: 
6 - ۲ رجلان من يحاض 
7 - بإشراف من ياياخ - لیم» 
۷ - ۱ وزنة واحدة من القصدير (نصیب) ابلاخاندا؛ 
۸ - ۲ مينتان ونصف من القصدير إلى دا [دا 3 
4 - رجل من كركميش 
۰ - پاشراف من [.... ]۰ 
۱ — ۱۰ مینات من القصدير نصيب ave:‏ 
۲ - ۲ مینتان ونصف من القصدير . . . 
. . . سطران مفقودان 
۵ - الجموع : ۲ وزنتان ۲۰۰ مينة من أنواع قصدير ماري . 
1 - في شهر إبوروم» اليوم الواحد والعشرون» 
۷ - من السنة التي زمري - ليم 
۸ - احتل (فيها) 
4 - أشلاكا. 
—TTil-‏ 
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ARM VII 87 -YY 
مينة من القصدير‎ ٩۰-۱ 
نصيب ياريم - ليم‎ - ۲ 
بإشراف من یتاروم»‎ - ۳ 
مينة من القصدير‎ ۵۰۰ - ٤ 
ه - نصیب آمود - بي - إيل‎ 

الوجه الثاني : 

7 - باشراف من يدين - كوبي ؛ 

۷- ۵ مینات من القصدير 

۸ - التنوع لأجل خامي - يتلا . 

4 - الجموع : ١‏ وزنة واحدة» 4۵ مينة من القصدير 

۰ - - زنة× وزنات وزنت ‏ من قبل القائم باعمال 

۱ - أنواع من ماري . 

۲ - شهر لبلیاتوم» الیوم. ۰.۰ 

۳ - السنة التي زمري - ليم 

Les -ألحق‎ ۶ 

۵ — هزية ساحقة بالبنيامينيين. 

ARM VII 88 -yY 
مينة و _۲_الينة من القصدير»‎ ٩۳ وزنة واحدة»‎ ۱-۱ 
E E اب‎ 

Tiv- 


iya lafl مكتبة الممتدين‎ 
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۳- المأخوذة» 

٤‏ - لارسالها إلى يحاض 

۵ - وقطنة› 

. والتي عثر عليها في الغرفة المنيعة؟‎ - ١ 
($) مينة امن القصدير‎ ٠١ - /ا‎ 

۸ - مقابل ۲ مينتين [من الفضة؟ ]» 

4 - التي سلمت. 

۰ -في باحة. . . 

الثاني 

آثار لثلاثة أسطر 


١ - ۵‏ مينة وثلث. ه مثاافیل ] 


L [....-5 

[ J- y 

[ Soie ...[ [ - ۸ 
وزعت.‎ - ٩ 

۰ -(التي لي» ) إديناتوم» 

۱ - سلمني 


۲ - في شهر . . . . اليوم الخامس والعشرون» 
۳ - في السنة التي زمري - ليم 


—YéA- 


الوجه 


4 -ألحق بها 


. «هزيمة ساحقة» بالبنيامينيين‎ - Yo. 


ARM VII 90 -y£ 
عادياء‎ Utuplà ]وبا‎ X 1-۱ 
وبا من الکتان»‎ ۱-۲ 


£ - ۱ ثوبا Fhararu‏ ؛ 
mardatu ۱ - ۵‏ 
١ - 5‏ جلبابا؟ JAN‏ (۱۰)؛ 
؛ - ١‏ طوقًا من الکتان؛ 
۱-۸ طو «Taskidutu Ú‏ 
الوجه الثاني : 
أربعة أسطر مفقودة - 
۳ -[ شهر . . .. ]» اليوم الخامس» 
١‏ - السنة التي زمري - ليم 
Vo‏ - خرج فيها لساعدة بابل 
خاتم 
موكانيشوم» 
ابن خايدو - باخلاتي» 
جادم زفري > لم 


۲64 


igala fl مشتيةالععتدین‎ 


ARM VIT 91 


:] دب واحد(؟)[(؟)‎ ۱۰ CS) إیله‎ ٤ بقرة»‎ ۱۲ — ١ 
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۲ - أرسلت من شوبرام ملك سوسه» 
۳- ۲ بقرتان : كابية» ملك كخت» 

5 - ۲بقرتان + ۲ پلان (؟) : إتور - آسدو )$( 
١ - 0‏ بقرة: سيدة بارتوم [(؟) E‏ 

١ -‏ بقرة: ناصرية» سيد(؟) من . . - زین 
I-V‏ ]: ماداتوم» (f)‏ سيد (f)‏ خازکانا 
L 1..[ 1-۸‏ 


أربعة - أو - خمسة أسطر مفقودة 


الثاني 
[-١‏ ٠داب‏ واحد. 
۲ -تم استلامها فعلاً 


۳ - من شار - نور - ماتیش 

4 - في ماري 

0 - في شهر ليلياتوم» اليوم. .۰.۰ 
1 - من السنة التي زمري - ليم 


. خرج فيها لمساعدة عيلام‎ VY 


—Yo,— 


ال و جه 


ARM VII 94 -Y3 
كور» ۳۵ قا من خبز الطحين الکامل ؛‎ ۲-۱ 
كور واحد» ۳۵ قامن احلوی»‎ ۱-۲ 
قا من الخبز الناضج ؛‎ IT-T 
قا من الحلوی؛‎ ۸٤ - ٤ 
(Sipku) قا من الشيبكو‎ ۱۲ - 0 
قا من الزيت»‎ ١1-5 
قا من العسل‎ ۲-۷ 
قا من السمسم‎ ۱۰-۸ 
ia الوجه الثاني‎ 
قا من «الخبز»»‎ EO 17,5 ٤ الجموع:‎ - ٩ 
قامن شیبکو؛‎ ۱۲ - ۰ 
قا من الزیت؛‎ ۱۱-۱ 
قا من العسل؛‎ ۲ - ۲ 
قا من السمسم.‎ ۱۰ - ۳ 
. وجبة طعام اللك‎ - 6 
شهر خیبیرتوم» البوم الثاني»‎ - ۵ 
من السنة التي زمري - لیم‎ - 5 
. خرج فیها لساعدة عیلام‎ - ۱۷ 


-۲۵۱- 
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all 


ARM VII 98 -YY 
ا‎ 
: مقابل شراء ۱۰ مثاقیل من الذهب‎ = ۲ 
(وهي التي) بابوم آدرکها‎ - ۳ 
. من یاسیم - سومو‎ - 5 
(عندما) هو آحضر‎ - ۵ 
مثاقيل من الذهب‎ ٠١ ال‎ - 5 
تلقی‎ -۷ 
: الوجه الثاني‎ 
ال سلب مينة من الفضة‎ - ۸ 
من ياسيم - سومو‎ - 4 
الباقية.‎ - ۰ 
شهر خیبیرتوم»‎ N ١ 
الیوم التاسع والعشرون‎ - ۲ 
من سنة زمري - ليم‎ - ۱۳ 
قام بتشیید‎ VE 
. العرش الکبیر لدجن‎ - ۵ 
آثار ختم منقوش‎ - 


ARM VII 2 — YA 
[ من‎ emehsü ۱ناء للشرب‎ 1 ١ 
cLahmu إناء للشرب (علی شکل)‎ ۱ - ۲ 


—y0o{— 


:] ااذه ان زر‎ E OA A ek 
L [ آنية المائدة من‎ $ 


۵ - إناء دمن الفضة» الذي فيه ثقب 


($) الذي فيه عنق‎ +] l-1 

zl l-V 

AS -‏ سطر واحد من كل من الوجه الأول والوجه الثاني - 
الوجه الثاني 


۱-۱ کاندالو (؟) من الفضة. 
۲- شهر دجن. اليوم الثلائون؛ 
۳- سنة زمري - ليم 

4 - قام بتشييد 


۵ - العرش الاکبر għaż)‏ .1 [ 


ARM VII 3 -Y4 
کور» ۲۸ قا ونصف من الزيت:‎ ١-١ 
البقية الستحقة عن (-لأجل) بعض السخرین (من فئات مختلفة) ؛‎ - ۲ 
کور» ۱۵ قا من الزیت» لأاجل» رجلین استمرا خلال ۳؛ بوما؛‎ ۱-۳ 
في مخزن العطار‎ - 4 
d قا من الزيت لأجل ۱۰ رجال من[‎ ٠١ - ه‎ 


LEE 


—YoY— 


مکنبة المفزدين الإملاحية 


۷- لأجل .1.۰ ]-ري - سين» 


"١ -‏ قا من الزيت لأجل [ [ 
الذي 1 
:1-...1 [ 


D A A A MA و و‎ 


و و و و و و و و مه و و و و و و و و و و و 


الوجه الثاني 
44 ]رجال ل 1 
Y‏ - حمالين قطع الخشب +1 : 


۳- الجموع : ۸ كور ونصف» ٠١‏ قا+ ٠١‏ مثاقيل من الزيت» 

٤‏ - البقية مستحقة الأداء )=( ۱۲ حصة 

0 - محجوزة ضمن المستودع (؟) 

1- الجموع : E‏ رو ۱4 فا یه اليف Li.‏ 
-V‏ البقية مستحقة الأداء عن )= لأجل) بعض الس ين (من فثات مختلفة) 
من الخصص (؟)[ 3 

۸- في يوم الحسابات [ (؟) ( 

9 - كانت القرارات (؟) فوق سطح [ القصر (؟)]. 

۰ - شهر كينونوم» اليوم الرابع والعشرون» 

۱ - السنة التي زمري - ليم قام فيها بتشييد 

۲ - العرش الاک لشمش. 


هآ 
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ARM VII 114 Fi ١ ار‎ 


۱-۱ حلقة من الفضة بوزن ١‏ مثاقيل لأجل [. . . MI‏ 
Y‏ صوبروم ال[يوم. . [. 


۱-۳ حلقة من الفضة (من) واحد مثقال» لأجل ياريم- ليم أ[ن... ]ع 

٤‏ - الفلام من آسقدوم . . . ؛ 

۵ - ترقة» [يوم .. . [. 

L. حلقة من الفضة تساوي ۵ مثاقيل [لأجل‎ ١ - ١ 

- ققد أقل من خمسة عشر سطرا من الوجه الأول وسطرین من الوجه الثاني 
الوجه الثاني : 

ki تعلق‎ 

۲- الجموع: ۱ مينة وثلث الینة» 7 مثاقيل من الذهب ؟ 

۳- ۲ ميئتان و — > 0 مثاقيل من الفضة؟» 

٤‏ - من مقاطعة ياسيم - إل؟ 

1- من شهر خيبيرتوم» اليوم الخامس عشر . 

۷- من السنة (التي) زمري - ليم 

۸ - قام فیها بتشیید JEE‏ (الرب) خانا . 


ARM VII 6 -۳۱‏ 
۱۲-۱ مثقالا من الفضة : 
۲ - ذات وزن من 


—Yoo— 


مکنبة المهتدين الا iya la‏ 


۳ - ۳ نجوم من القطع الكبيرة و 
٤‏ - ۲۳ نجمة من القطع الصغيرة» 
© - تابعة إلى کاماکو» 

7 - مدفوعة إلى دجن شادوني» 
الثاني : 

۷ - من راصوم. 

۸ - شهر إيكي - كور ) 

٩‏ - الیوم الرابع؛ 

۰ السنة (التي) زمري - ليم 
۱ - قام (فیها) بتشييد 

۲ - تمثال (الرب) خاتا . 


ARM VI 7‏ 
١‏ - 5 مينات من الفضة (من) حلقات» فى محفظة من جلد: من مقاطعة 


خبدو - ملك . 

۲ - ۲ مينتان من الفضة كصفائح رقيقة» 

۱-۳ مينة و حي الينة من الفضة لأجل الرجال الاحتياطين» 

٤‏ - مین وه مثاقيل من الفضة لأجل القائمين بالأعمال. 

0 - (أي) ٤‏ مينات ل المينة وه مثاقيل من الفضة في محفظة من الجلد : 
مقاطعة ياسيم - إل. 


—Yo1- 
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الوجه 


del - 1‏ وه مثاقيل من الفضة من أبوكا - إل» رجل (من GLS‏ ورسوم . 
a - l MM‏ 

- سم الميئة» ٤‏ مثاقيل من الفضة لاسترجاع أربعة عبيد من كابية . 

۱۱-۸ مثقال من الفضة صنعت هدايا إلى القائمين بالأعمال من تاباتوم . 

٩‏ - إناء للشرب ذا «فتحة قرنية» أهديت إلى خبدو - ملك 

٠‏ - عندما نزل عند خالى - سومو؛ 

۲ - ۲ حلقة من الفضة» تساوي VA‏ مثقال و سل من خبدو - أخوم» 

عندما نزل عنده . 

۳ - قارني - لیم مقابل رحلتین إلى تادوم» في اليوم العاشر . 

6 - اناء للشرب من الفضة ب ۱۰ مثاقيل من حبدو - ملك عندما Jy‏ 

من عنده . 

۵ - حمو - رابي» في تادوم» الیوم الرابع عشر 

١ - 5‏ |ناء من الفضة» ب 4 مثاقيل ونصف من ريبي - دجن . عندما Jy‏ 

من عنده . 

۷ - حمو - رابي» في تادوم» اليوم الخامس عشر 

٩۹-1۸‏ مثاقيل ونصف من الفضة من يشخي - أدوء حينما نزل عند ساریا؛ 

٩‏ - في تادوم» اليوم السادس عشر 

. إناء من الفضة» ب ۷ مثاقيل من خاتبا - أخوم» حينما هو نزل عنده‎ ١ - ٠ 

. حمو - رابي» من تادوم» اليوم السابع عشر‎ - ١ 

9 - . . . مثاقيل من الفضة من ينصيب - دجن 


5 —Yov-— 
W- اقتصاد مملكة ماري‎ . 


مکنبة المفزدين الإملاحية 


۳ - حينما هو نزل من عند حمو - رابي؛ 
-YE‏ . . . وأعطاه هو نفسه؛ 
۵ - في Y‏ اليوم الثامن عشر. 
5-[.... ]حينماهو خرج idi‏ 
۷ - حمو - رابي [في خونولا]» اليوم الثامن والعشرون. 
..]1-YA‏ ] وأعطاه هو نفسه 
- فد من خمسة إلى عشرة أسطر من نهاية الوجه الأول وبداية الوجه الثاني 
الوجه الثاني : ۰ 
1-5... ] 
۱-۲ ... وأعطاه هو نفسه. 
a‏ . . . من الفضة من يتاروم 
E‏ في خونولا» اليوم السادس والعشرين 
©- ۵ مثاقيل من إتور - إسدوء 
o - ٦‏ مثاقيل من يريخا - آبوم؛ 
۱۰-۷ مثاقيل من شوبنا - يلوء 
L-A‏ مثاقيل من آنيتي - إل » 
۳-۹ مثاقيل من یبال - إل 
۰- في خونولا. 
۱- ۵ مثاقيل من الفضة من يريخا - أبوء عندما هو نزل عند قارني - ليم . 
۲ - ۲ مثقال ونصف الشقال من الفضة: نابسي - يرخ عندما كان 
لدی QU‏ 


=y 6۸ 
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lat ۱-۳‏ ونصف من الفضة: أخو - وقار» حينما كان عند 
شودوم - شاري . 

4- الجموع: ۱6 مينة وثلث» وخمس مثاقيل وثلث من الفضة» 

ED‏ را 

5- شهر إيكي - كور» اليوم الثلاثون» 

7 - سنة زمري - ليم 

۸- شید JEE‏ (الرب) خاتا. 


ARM VII 119 -yy 
للشرب «ذا فتحة قرنية»)»‎ ءانإ١‎ - ١ 
و۸ مثاقيل و لس‎ ce ۱۳ من الفضة بوژن‎ - ۲ 
دبوس من البرونز»‎ ۱-۳ 
رأسه ملبس بالفضة‎ - ٤ 
3 [ ه - لأجل‎ 
الوجه الثاني‎ 
من خونولا‎ - 5 
شهر کینونوم‎ - ٠١ 
اليوم الثاني‎ - À 
السنة (التي) زمري - ليم‎ - 4 
. le قام (فيها) بتشييد تمثال (الرب)‎ - ۰ 


-Yoa— 


مشدبة الممتدين الإملامية 


ARM VII 120 -yi 
أسطر-‎ ۵ - ٤ فقد من‎ - 
إلى خو...‎ -١ 
. من قطنة» ذهب‎ Y 
ثور لأجل؟ ألتيش - قالو):‎ ۱-۳ 
خلاصة املف‎ - 4 
تاريخ شهر إبوروم» اليوم الثامن»‎ - ۵ 
من السنة (التي) زمري - ليم شيد فيها‎ - 1 
دور - يخدن - ليم‎ -۷ 
: #سيدة شمش - نانيشتي» المربية‎ -۸ 
وضعت تحت التصرف؟ عن يد شوبنالو والسيدة كير . . . تیم‎ -8 


U‏ و ی 
۱- وضع تحت التصرف على يد واريكي . .» 
AY‏ خلاصة اللف 


۳- بتاريخ شهر كيسكيسوم» اليوم الثلاثون 
6 - لسنة زمري-ليم قام بتشبید 

Sb (الرب)‎ JE 6 

17 كاساب-شمشي» | 

۷- لیخوم 

۸- سيدة شارور؟ [ A!‏ 


ka‏ ا 
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VA‏ سيدة أكادتوم» 
RU E‏ 
الوجه الثاني 
١‏ (أي) رجلان وثلاث نساء» وضعوا تحت التصرف عن يد 
Y‏ الذین أسندوا 
۳- إلى سودو- [ d‏ 
Ste‏ اة اف ll‏ خو 
06 ياسیم-سومو» 
- خبدو-ملك 
VV‏ موکانیشوم 
-YA‏ وبونوما-آدو: 
۹- خلاصة الملف (بتاریخ) 
۰- الیوم الثالث والعشرون للسنة التي زمري- لیم 
۱- قام فيها بتشیید تمثال (للرب) خاتاء 
۲ خولایش» 
-TY‏ وسین-پریبام» خادم» 
- أي رجل احد وغلام واحد نجارین» 
اون رهق اي 
٦‏ (أي) رجل واحد ومرأة واحدة وغلام وضعوا تحت التصرف على ید 
شوبنالو» 


وروی 


مشتبة الممتدين الإسلامية 


۷- خمونيخيم 
۸- وضعوا تحت التصرف على ید موت-رامي» صاحب جراية (؟) : 


TA‏ خلاصة اللف (بتاریخ شهر إبوروم» 


٠‏ الیم. . ۰ . السنة زمري- لیم 
sal 1-4‏ 
-نحو عشرة أسطر مفقودة- 
ARM VII 123 -Yo‏ 
١‏ - كرسي واحد من ؟ ۰ . [ [ 
۱-۲ كرسي بمسند [ L‏ 
٤-۳‏ «-واقیات» 
- فقدستة أسطر- 
۰- كالي-[ Mi‏ 
۱-سن- [ 1 
۲- السيدة بیلیت [ 3 
۳- السيدة تيبير = 
4 - (ليكن) ۲ رجلان و[لتکن] ۲ امرأتان الذين [؟] 
Il-10‏ سید 15 el‏ 
الوجه الثاني 
- بإ[ شراف. . ]-سومو . 
۷- شهر. . اليم العاشر 
TIW- `‏ 
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۸- من السنة التي زمري-ليم 
4- قام فيها بتشیید 
۰- تمثال (الرب) خاتا . 
ARM VII 127 ~۳‏ 
١-١‏ خروف ذو ذيل عريض 
أرسلت من كوبادوم 
۲-۳ خروف ذو ذيل عريض 
الوجه الثاني 
5 - آرسلت من تيزيد (؟) دهي؛ 
۵- التسليم CE)‏ 
1- إلى يدين- كوبي . 
۷- في شهر لبلیاتوم 
۸- الیوم الثامن عشر 
4 — من السنة التي زمري- لیم 
۰- أحصى فيها آرض الملکة. 
ARM VII 130 TV‏ 
١-١‏ خروف- ذكر: 
۲- أرسلت من شیوخ تيزراخ 
۱-۳ خروف» 


G l-4 


ماب 


da‏ الممتدين الإملامية 


۵- أرسلت من زيكري-خانات» 

۱-٩‏ خروف» 

۱-۷ جدي: 

۸- آرسلت من قبل لاوم؛ 

الوجه الثاني 

۱-٩‏ خروف- فصیل (؟): 

۰- آرسلت من قبل ياسيم-إل. 

۱- الجموع: 1«خرفان)؛ 

۲- التسلیم (تام) 

۳-لی یدین- كوبي» 

-٤‏ من تیزراخ 

۵- من شهر ليلياتوم » الیوم الثالث والعشرون . 
1- من السنة التي زمري-ليم 

۷- أحصى فيها أرض مملكته 

ARM VII 134 TA 

١‏ - كور واحد» ٠١‏ قا من خبز الطحين الكامل (؟)ء 
IT-T‏ قا من الخبز الناضج ؛ 

۳ ۱۰۲قا من الحلوى 

6- [أول السطر مسوح وكشف منه] la pa-nu‏ -8. 
٤-۵ '‏ قا من السميد؛ 


N 
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کف ی 
۵-۷ قا من الفول؛ 
BY -۸‏ من البرغل ؟؛ 
۱-٩‏ قا من الزیت ؛ 

الوجه الثاني 
۲-۰ قا من العسل ؛ 
۱۰-۱ قا من السمسم؛ 
۱۱-۲ قا من التمر 
۳- الجموع: ۲کور» BTE‏ من «الخبزا. 
4 - [أول السطر مسوح : يظن فيه : آلبانو. . -و هذا السطر الرابع CGT‏ 
510 جبة طعام UU‏ 
5- في ماري 
۷- شهر آوراخوم . 
۸- اليوم الثامن عشر» 
4- من السنة التي فیها زمري- لیم 
۰- أحصى أرض مملكته . 

ARM VII 135 -Y4 
: مینتان و حب المينة+ ۸ مثافیل من الفضة‎ ۲-۱ 
CET نحاس‎ D لشراء ۸ وزنات من‎ -۲ 
بسعر‎ -۳ 
کل ۲ مينة ونصف (مثقال من الفضة)‎ - ٤ 


m 
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الوجه الثاني : 


ه - بإشراف من موكانيشوم 


1 - في ماري 


۷- شهر أوراخوم» اليوم الخامس والعشرون 


۸ - من السنة التي فيها زمري - ليم 
٩‏ - أحصى أرض ملکته . 


ARM VII 137‏ 
احم روا 
۲ - أرسلت من ياسي - دجن» 
۳- عندما الملك | 
٤‏ - أعطاه الحقل 
0 - التسلیم (تم) 
5 - إلى يدين - LH‏ 
۷- في ماري 
A‏ في شهر دجن» اليوم السابع عشر 
4 - من السنة التي فيها زمري - ليم 
۰ - أحصى أرض مملكته . | 


ARM VII 147 

٤-١‏ أثواب . . . من نوعية - عادية» 

۲ - من تموين - الثياب (=لأجل) 4 جنود؛ 
TIl-‏ 


-fà 


-é à 


: . . أثواب.‎ ٤-۳ 


الوجه الثاني : 
£ - (هذا آنا) . . . 
0 - آوصلتها 


١‏ - في شهر ليلياتوم» 

۷ - اليوم العشرون 

۸ - السنة التي فیها زمري - ليم 
٩‏ - شید 

۰ 7 دور یخدن - لیم 


fiH بصمة‎ - 


ARM VII 156 -4y 
خوبتیلا ۰۲۲۲ من الذهب من زنة [5 مثقال(؟)]‎ ۱-۱ 
صولجان مکسو بالفضة: خامي - تاکیم؛‎ ۱+ Y 
خوبتیلا من الذهب» من زنة ” مثاقیل‎ ۱-۳ 
و ۱ صوان مکسو بالفضة: نابوم - مالك ؛‎ - ٤ 
. خوبتیلا من الذهب من زنة 1 مثاقیل‎ ١ - ٥ 
i سوار . . . (؟): شمش - موبالیط‎ ۱+ - 5 
cisla رجال من‎ ۳ -۷ 


ین 


مختبة الممتدين الإسلامية 


http://www.al-maktabeh.com 


٩‏ - شهر ليلياتوم؛ 

٠‏ - اليوم التاسع 

۱ - من السنة التي فيها زمري - ليم 
۲ - شید 


۳ - دور - یخدن - لیم . 


ARM VII 161‏ 
١‏ - 5 عجلات ملالو (malallu)‏ : 
۲ - عجلتان 
۳ - ملالو و خلو c (malallu et hallu)‏ 
٤‏ - ۳ كاماكو 2)(Kammaku)‏ ا خشب)؛ 
ه - ۳ مقاعد ثابتة (من اخشب)؛ 
1 - !عل «من جلد الماعز الدبوغ» 
۸-۷ لحامات 
٤ - 8‏ أزواج من واقيات المطرء من الجلد؛ 
Vos ۹‏ أزواج من احلقات» 
6-۰ عدد لرواحل النوارج EOP‏ 


۱- ۱۵ مقعد منجد» 


-14- 


if 


6 - [ ۰ آغطية حماية من الجلد» 
IX 1 - ۵‏ عربات النقل ؛ 

۱-۲ .. عربة سريعة؛ 

E ۷ 


- آثار ثلاثة أو آربعة أسطر Le put‏ - 
ای له ۳ 
Y‏ شهر آبوم اليوم اخامس 
۳ - السنة التي فیها زمري - ليم 
٤‏ - شید 


. دور - یخدن - لیم‎ O 


ARM VII 192 iż 
-نحو . . . من الفضة:‎ ١ 
OP حبة من باقي الفضة المطلوبة‎ VA € مثقال و سل‎ ۱-۲ 
حوالي سلب المينة ۱۰ مثقال من الفضة.‎ - ۳ 
: مخصصة لصنع حلقات‎ - À 
. ربع مثقال من الفضة مستحقة الأداء‎ - O 


XIS- 


مکنبة المفزدين الإملاحية 


. سلب مثقال من الفضة للحلقات المطلوبة‎ - ١ 
المجموع» ۲ مثقلان و — من الفضة:‎ - ۷ 
. الطلوبة من يد ينصيب - دجن‎ — A 

4 -۱ مثقال وربع من الفضة : 

۰ - الطلوبة من صیلیلاتوم . 

۱۰-۱ حبات من الذهب» 

۲ - الطلوبة من قشتي - نونو . 

۳ - ۵ حبات من الذهب 

٤‏ - 4 حبات من الفضة 

۵ - بواحدة(- مقابل واحدة) عينية (DV‏ 
۲ = الطلوبة الأداء من رباب الصنائع . 


۱۷ - شهر آوراخوم الیوم الأول. 


ARMVII 217‏ 
L-1‏ مینات و ل : سونو دشار 
-Y‏ من الميئة» ۷ مثاقیل: أسقدوم؛ 
۳- حت )٩(‏ من المينة» ۵ مناقیل : أكاتيّاء 


l-4‏ ] مينة» ۷ مثاقیل : تيبي - جیریشو» 
1-6 ] مينة : خابدوما - دجن» 
١‏ 


5 - سس مينة: زو - خاتنو» 


—IV.- 
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—£{0 


۷- ۱۱ مثقال من الذهب» ۱۱ مينة و سس مثاقيل : إدين - وم 
À‏ - 0 مثاقيل من الذهب. 1 مينات و سل » ۸ مثاقيل: دجن - أشراباء 
١ - ٩‏ مينة و سس داميق - ديني» من (أو: لأجل) ماري» 
à lat due ۱-۰‏ 

۱ - سك من المينةء V‏ مثاقيل : داميق - ديني» من (أو: لأجل) ترقة» 
۲ - ۵ مثاقیل و سل من الذهب [(؟)]: قشتي - نونو» 

۳ - ۱۸ مٹقال [ : 3 

٤-٤‏ مثاقیل[: ‏ ]؛ 

هس من المينة» ٦‏ مثاقيل:1 2 ]؛ 

] ٠ مينة وچ ؛ مثاقيل:1‎ ١-5 


1 [ : من الميئة» ۸ مثاقيل و‎ —-W 

۸ - حلب من امينة» ١‏ مثقال:[ 1 

۵۹- ۲(؟)مینة و l-On‏ ]) 

۰ -9(؟) مثافیل : ...1 el‏ 

الوجه الثاني 

- فراغ لفقرة محذوفة بطول ٣‏ سم ثم نجد الا رقم التالية : 
۳۰ ۲ ۳۰ 


الرصيد الحمول من الحباة ومن الضريبة » 
استلام «الديوان» بحضور الملك . 
في شهر لبلیاتوم» اليوم الخامس عشر 


سم 


مشدبة الممتدين الإملامية 


ARM VII 219‏ 
١‏ -.. . آثار سطر غير واضحة 

l-1‏ ]. . . من الفضة» من وزن ۱[متقال] و لل 

۱-۳ (۶) حلقة من ۱ مثقال وس لأجل داريش - اليبور (؟)؛ 

. إلى خونولا» اليوم الأول (من الشهر)‎ - ٤ 

ه - ۱ إناء - إجاصي من «قرن - مقطوع امن ٤‏ ميئات » ۵۰ مثاقيل و س 


eCe] 
من البرونز؛‎ Au إناء - إجاصي‎ ١ - ١ 
مظلي السطح من [ ؛‎ - ۷ 


۸ - لأجل أدو من المعبد CO)‏ اليوم الثاني 

4 - ۵ مثاقيل من الفضة لأجل . . ماما (؟)» 

۰ - اليوم الثالث 

0-١‏ مثاقيل من الفضة. لاويلا - ایل» رجل من راصاماء 

۲ - ۱ مثقال من الفضة : وراد - إليشو» رجل من صوبروم CD‏ 
۳ - اليوم الرابع» من خونولا. 

۱-۶6 حلقة (سوارة) من ۵ مثاقيل . . . . التي . 

۵ - أخذت في اليوم الخامس 

5 - خانا (؟) (أو: زانو) . 

۱-۷ حلقة من ١مثقالوك‏ :شو...1[ ]ء 


. إلانصوراء اليوم السادس‎ - \A 


—YVY- 
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9 -۱ إناء - إجاصي من «قرن - مقطوع» الذي منه سل المينة. 
۰ - بعث سامیتار إلى ریبتوب AP‏ 

۱ - ۵ مثاقیل : شاویلوم يحياري آدو - باني 

۲ - ۵ مثاقیل 

۳ - ۲ رجلان من بیرودوم؛ 


6 سك مينة من قراضة الفضة ؛ 


۵ - ۱ حلقة من ۱۰ مثاقیل من الفضة؛ [ ] آماز : 
۲ - لأجل يار - ليم (؟) من قطنة (؟) 
- آثار لاربعة أسطر ثم : 


۱ - ۲ رجلان من آزوخینوم» 
۲ - الیوم الثالث عشر 


الوجه الثاني : 
۱-۳ مثقال: زيناجي» رجل من أ[ cl‏ 
6 - اليوم الرابع عشر 


vo‏ - ۲ مثقالان: أنيش - أجوم» رجل من خانزات» 
۱-۲ مثقال : زاکوم؛ 

۱-۷ مثقال : يخصي - إيل» ۲ رجلان من کروا؛ 
۱-۸ مثقال : کانوکا» رجل من آزوخینوم؛ 

Jú ۱-۹‏ : خالي - أدوء رجل من OS‏ 

۰ - الیوم الخامس عشر . 


A ie —YNY— 
۱۸ افتصاد مملكة ماري‎ 


مشدبة الممتدين الإملامية 


۱ - ۱ مثقال: خبدو - [رخ» 

۲ - ۱ مثقال : یشاووم» ۲ رجلان من آنداریق ؛ 

١ - ۳‏ مثقال: خمو - دجن ؛ 

١ - 5‏ مثقال : بونو - إرخ» رجلان من سودا ECE)‏ 
١ - 6‏ مثقال و = پرساب - لا - إلا (؟) رجل من حرآن؛ 
١ - 5‏ مثقال: تختمار» رجل من أزد خینوم؛ 

۷ - ۱ مثقال أوراسياء رجل من توبخام؛ 

۸ - اليوم التاسع عشر. 

٩‏ - ۱ مثقال» تاكياء 

۰ - ۱ مثقال : خامي - زانو» ۲ رجلان من أنداريق . 
۱-۱ مثقال : خابدي إرخ؛ 1 

۲ - ۱ مثقال: لاویلا - ایل» 

١ - ۳‏ مٹقال : ساما - أن ز[۳] رجال من راصاما؛ 
5ه - ١‏ مثقال : خامي - إسار )$( 

هه - ١‏ - مثقال: يبخ - أدوء ۲ رجلان من آخونا؛ 
5 - ۲ مثقالان: مار - شمش» رجل من خانزات 
۷ - ۲ مثقالان: بي - شمش» رجل من سودا؛ . 

۸ - اليوم العشرون 

4 -الجموع: ۲ مینات» ۱۲ مثقال و ل )1(9 ii‏ 
14 (سحوت) ان خزيئة اللف (۲). 

۱ - الشهر . . . اليوم العشرون؛ 


—YVé- 


http://www.al-maktabeh.com 


۲ - من سنة زمري - ليم 


و و و م قاع قاع و و و و ماقام 


ARM 4 -éV 
خروف - فصيل؛‎ 57-١ 
خروف - ذكر بالغ (؟)‎ ۲۲ - ۲ 
خروف . . ذکر من سنتين»‎ ۷۷ -۳ 
نعجة - آمهات»‎ ٤۷٤ - ٤ 
: نعجة من سنتین‎ ٩١ — 0 
خروف.‎ ANA (الجموع)‎ - 1 
الوجه الثاني‎ 
من الحملان الفطومة‎ ۳۰۹ (GLS NL) -۷ 
الجموع ۱۲۳۸ خروفا‎ - ۸ 
(یضاف إلى هذا) ۸ تيوس» ۲۳ عنزة:‎ - ٩ 
من الاعز‎ LI (آي)‎ -۰ 
جدي (؟):‎ ۲۵ ): GLS NU) -۱ 
من الاعز‎ U, ۵ (آي)‎ -۲ 
. قطعة من الاشية الصغيرة‎ VYER الجموع:‎ - ۳ 
أخذ على عانقه؟ أو «اتفق»؟)‎ : għ الي آسقدوم (أجاب»‎ 


۵ - بين ٠١‏ معابد» لأجل الالهة. 


۳ 


مکنبة المفزدين الإملاحية 


ARM VII 225‏ 
۲-۱ خروفان - ذكران» إرسالية جابوم (أو: جابيوم)» اليوم الخامس 
والعشرون. 
۱-۲ خروف - ذكرء إرسالية لانا - دجن» رجل من دالا -1[؟ sI‏ 
۱-۳ خروف» إرسالية أورنوم» رجل من دبيش ؛ 
€ -(اي) 4 خرفان في اليوم السادس والعشرين . 
۵ - ۱6 خروفا : مربي الحيوانات سامیتار» 
1 - الیوم السابع والعشروند. 
۵-۷ خرفان إرسالية آسقدوم الیوم الثامن والعشرون . 
۰۰-۸ خروفا: إزي - نابو رجل من خانة. 
4 - 0 خرفان: ياقيم - ليم» رجل من آبقوم (أو: آماز) : 
۰ - (آي) VA‏ خروفا في شهر لاخوم» الیوم التاسع والعشرون . 
١-١‏ خروف - ذکر: سين - يقيشام . شهر آبوم» [الیوم الأول]. 
۱-۲ خروف - مسن - کبیر امن الارض السورة»؟ وراد - الیشو . 
۱-۳۴ خروف - ذکر: یتار - ليم» خانیین: 
٤‏ -(آي) ۳ خرفان» في اليوم الرابع . 
۱-۵ خروف- ذكر: شمش - خاصير [ ECE)‏ 
١-5‏ خروف - ذکر JI‏ القاضي في البيت من يلي - دجن : 
۷ - (آي)۲۰ خروفان في اليوم السابع . 


(9) [۱خروف - ذكر]: نابسي - [دجن»‎ - VA 


TV1- 
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11-14 خروف - ذكر]: خالى - أدوء خانيين]. 
۰-[۱ خروف - ذكر]: ینصیب - دجن» سوتي . 
۱1-۱ خروف - ذکر]: آخوشینا» تاجر. 


۲ -[۲] خروفان - ذکران: زمري - آدو 


و و و و هو و هاو و و قا هو و و و و هد هم 


و و و و و و و و و و و و و 


الوجه الثاني : 
۱-1 خروف - ذکر : نانیجو» رجل من خوتنوم : 
۳- (أي)» ۲خروفان . في اليوم الثاني والعشرین . 
۱-4 خروف - ذکر: ايلي - إرخ» [رجل من آبان]. 
۱-۵ خروف - ذکر: يدين - آو» رجل من زوقاقین . 
۱-1 خروف - ذکر: خاصیروم» رجل من شیخروم 
۱-۷ خروف - ذکر : يمصي - خاتنو الطاهي . 
۱-۸ جدي: سين - بقیشام 
۲-۹ خروفان: ماسیخوم» رجل من مولي . 
۱-۰ خروف : السيدة تاشوبا؛ [الكاهنة» آوجباتو (؟)]. 
۱-۱ خروف [ sl‏ 
۲- الجموع : [ ( 
- سطران أو ثلائة أسطر مفقودة - 


—YVV- 


مشدبة الممتدين الإملامية 


ARM VII 7‏ 
- تعرض اللوح لقطع کبیر؛ أفقده عددا من الأسطر - 
1-5 ] حمارة (آتان) لقاء ١‏ [ميئة )$( 
-Y‏ ۶ خروف. لقاء ٩‏ مينات من الفضاة ] 
-T‏ كامينة» ٤‏ مثاقيل من الفضة [ [ 
٤‏ - [نحو(؟) ] ×مينة من الفضة من لاما - دودو (من عشيرة) و ١‏ = 
٥-وصول:[‏ ]حمارمقابل ۱۰ مثاقيل من الفضة. وعشرين 
خروفا. 
-٩‏ نحو ١‏ مينة وس الينة من الفضة من زاكير - خامو [ (؟) ]. 
۷- (من عشیرة) ناخنوم» وصول : ۱۵ خروفا (؟) 
۸- الينة من الفضة: يسدد من قبل يادي - إيل » ویدو 
4 - نحو مئتي خروف من خابيروم (من عشيرة) يكاليتوم؛ 
۰ - وصول : حمارتین (أتانين) ائنتین» ۰ خروفا؛ ۰ غروفا [تسدید 
Di‏ ۳۹ 
AA E‏ پسدد من غاد ويدو. 
۲ - نحو مئتي خروف من بخلو - جائیم (من عشیرة) آمور [و ]» 
۳ -وصول: ۵۰ رو فا ۱۵۰ تسدید اللگون. 
۶ - نحو ۲ بقرتين أثنتين و ٤١‏ خروفا من خاننا - آن» ge)‏ عشيرة) 
ناخانوم 
۵- وصول: ۲۱ خروفا» ۲ بقرتین اثنتين و۲۰ حروفا للتسدید عن طريق 
الکو 


—TVA- 
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-£4 


1-05 ]سدد بواسطة ريبئي - أدوء غلام إيبال - إيل» (من عشيرة) 


LL; 

20-17 الاخانيوم» (من عشيرة) يكاليتوم» 

A‏ و (OV‏ مشاقیل من الفضت. 5١‏ خروفًا[ سدد 
عن طریق المذكور] . 

74 يائيش - آدو» [من عشيرة) یکالیتوم» إبا l-‏ ( 


۰ - باخلوجائيم» (من عشيرة) | 
- في نهاية الوجه الأول قطع جانبي وتقريبا إجمالي الوجه الثاني 
مفقود» والباقي منه فقط التالي : 
الوجه الثاني : 
el TA‏ .۲ 
ثم آثار سطرين غير واضحة» ثم 
IYI 1۱-۲ -‏ 


L- . [۱ ۳-وصول:‎ 

[ 1-4 

۰-0 [(؟) ]× مثاقيل[ ( 

[ [ [(؟)] ۱۹۳ خروفا‎ ۱-٦ 

( linef 1-۷ 

1-۸ ] أتانات[ [ 

Toxal l-4 
-۷4- 


مکنبة )لمعټدين الإملاحية 
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ARMVII231 
Las ات — مثقال‎ 
09 l من أجل‎ - ۲ 
- سطران مفقودان‎ - 
من ۳ مثاقيل من الذهب‎ o 
جرى تسليمها‎ - ٦ 
إلى طاب - سومو‎ - 
(؟)؛‎ aG لأجل‎ - ۸ 
من الذهب‎ (JU) سدس‎ À — 4 


۰ - بقي لتسديده من قبل طاب - سومو. 


ARM VII 233 
نحو[ ]من القصدير‎ -١ 
L [ - الذي ين‎ Y 
:] eto 


21-4 ] قضبا[ن القصدير [ 
×[-٥‏ ]قضبا[ن من القصدير] 
- نخمسة أو ستة أسطر مفقودة - 


—TA.- 


- ۱ 


۲- تحت رقابة من il l..‏ 
۳ - و ١9‏ مينة» ۲ مثقالان من القصدير 
6 - إلى ياريم - ليم ؛ 
© - بإشراف لاريم - بخلي 
- نقلة (جرت) بتاريخ أول دفعة. 
الوجه الثاني : 
۷- نحو T‏ قضبان من القصدير 
۸- التي حملها كاياياء 
-٩‏ هي ۳ قضبان من القصدير لأجل ياريم - ليم ؛ 
۰ - بإشراف من لاريم - بخلي 
۱- و۳ قضبان من القصدير الباقي . 
۲ - النقلة (جرت) في الرة الثانية. 
1-۳ قضبان من القصدير التي حملها كايايا: 
٤‏ - النقلة (جرت) الرة الثالثة . 
۵ - نحو 6 مینات من الفضة إلى القصر . 
5- و ۱ مينة من القصدير هدية من إشخي - د[جن (؟) ]» 
۷- التي جلبت ۱ وزنة واحدة» ۱۰ مینات من القصدیر 
۸- بسعر ۱6 مثقالاً (من القصدير) 
-٩‏ [و ونجد (؟)] ۵ مينات و ل من قصدیر الضريبة ؛ 


۰- ۲ قضيبان من القصدير هديلة من el‏ 


—YA\- 


igala fl مشتيةالععتدین‎ 


۳-۱ قضبان من القصدير هدية من .2 E‏ 
۲ - وزنها (الكلي) ۳4 ika‏ 

۳- 0 مينات من القصدير من A‏ - شمش ؛ 

١ -4‏ مينة واحدة» ۳ مثاقیل من القصدير 

۵ - على حافة السفينة من ينصب - [أدو (؟) ]. 

۲ - الجموع: ۳ وزنات» ۲۱ مينة. 

۷- ۳ مثاقیل من القصدیر الباقي . 


ARMVII 8‏ 
۱-۱ ناء للشرب (على شکل) (OPithos‏ من الذهب [وزنة] ۱ مثقال و 
nes ۱-۲‏ الفضة [وزنه] ۳ مینات و _ » 
۱-۳ رداء من يمحاض؛ i‏ 
١ - >‏ مارداتو t (mardatu)‏ 
«(bassilatu) FALL ١ - 0‏ من ie p‏ جيدة ؛ 
5 - ۲ جزمتان (؟)؛ 
۱-۷ خطام (DT‏ من إلبرونز: 
A‏ - إرسالية إبلاخاندا . 
١ - 4‏ إناء للشرب eZursu‏ من الذهب وزنه À‏ الينة» 1 مثاقيل؛ 
۰ ااا اشرب کرات من الف ازن اسار للع 


۲ 
۱-۱ رداء من يمحاض» 


—YAY- 
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۳ - ۱ مارداتو؛ 
١ - ۳‏ باسیلاتو ؛ 
١ - ٤‏ مئة واحدة من جرار الخمر» 
٠١-6‏ جرار من زیت الزیتون : 
5 - إرسالية ياريم - ليم . 
l [ - ۷‏ وزنها ٤‏ مثاقيل؟ 
- آثار لسطر واحد» ثم مکان لسطر آخر في القطع» في الوجه الثاني تتمة 
متلفة أسفل القطع» ویظهر منه فقط آثار سطر واحد غير مقروء - 
۲ باسیلاتو 
۰ جرار من الخمر 
۰ جرار من العسل 
۸ جرار من زیت الزیتون 
- وربا فقد سطران أو ثلائة أسطر بسبب القطع الجانبي - 


ARMVII 239 ~of 
سطران مفقودان‎ . . . 
1 1 1-۱ 


۲-۲ «قثالان للعجل» من الفضة؛ 
۲-۳ علافتان من قطع كبير» من الفضة؛ 
٤‏ - ۵ آوان للشرب — mihsü‏ من الفضة؛ 


AY 


مکنبة )لمعټدين الإملاحية 


© - 6 أوان للشرب (على شكل) pithos‏ من القطع الكبير» من الفضة» 
7 - ۳۳ إناء للشرب (على شکل) pithos‏ من القطع الصغير» من الفضة 
۷- ۲ إناءان للشرب کرویان» من الفضة» مجهز كل منهما بزوج من السير 
الحلدية ؛ 

۳-۸ أوان للشرب كروية» من الفضة» مركب على كل منها سير جلدي» 
۲-۹ إناءان للشرب کرویان» من الفضة بدون سير جلدي» 

— ۲ إناءان للشرب (على شكل) خبناتو (habannatu)‏ من الفضة» 

۲-١‏ إناءان للشرب Zurru‏ من الفضة؛ 

١‏ إناء للشرب ذو ١‏ رأس ثور» من القطع الكبير» (من صنف) 
توكريش» من الفضة ؛ 

٠١ - MW‏ آوعية للشرب ب ١‏ رأس غزال» من الفضة» 

١ 1‏ وعاء للشرب eZurvu‏ من الفضة» مجهز ب ۳ سير جلدية بالإضافة 
إلى "17 1 

١ -6‏ إناء للشرب vakku‏ « من الفضة ؛ 

۱-۲ إناء للشرب e vaddal‏ من الفضة ؛ 

۱-۷ إناء للشرب de)‏ شكل ساق) نخيل» من الفضة» 

۲-۸ إناءان - للشرب opel a‏ ثور» (من صنف) توكريش» 

١ -9‏ إناء للشرب كروي» بعلاقة؛ 

۱-۰ إناء للشرب كروي» من الفضة بدون علاقة» 


ika وزنه]‎ [1-۱ 


الوجه الثاني 

[E l-91‏ علاقلة (؟)] 
J-۳‏ ] دونینلات (؟)] 

1-1 ] دونینلات (؟)؟ 


—TAL- 
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- عدة أسطر مفقودة - 
[(المجموع : ( ]إناء - للشرب من الذهب 


] ۲ من الفضة[ AI‏ 
cel Tasal 1‏ 
l 1....JSI ]‏ 
- سطران إلى ثلاثة أسطر مفقودة - 

ARM VII 7 —ok 


QUD.UD.AS عقد من اللؤلؤ - الكلوي من‎ ١ - ١ 

۲ - يحتوي 4 لؤلؤات كلوية من UDUD AS‏ 

۳ - و À‏ «حبات کزبرة» من ذهب!آبیض) (؟) . 

4 - ۱ عقد من لؤلؤ أرميتو (URmetu)‏ من JeUD.UD.AS‏ صفین (؟)» 

0 - يحتوي ” لولوات - آرمیتو من الرمر )8( 

5 - (و) ۷ لولژات - آرمیتو من ذهب» من ۰۰۲ [؟]۰ 

۱-۷ عقد (؟) من لؤلؤات - بيضوية من QUD.UD.AS‏ 

يوجد نقص من اثني عشر سطرا كحد آقصی في الوجه الأول وكذلك في 
الوجه الثاني . وربما ثلاثة إلى أربعة أسطر مفصولة بقطع جانبي - 
الوجه الثاني : 

(9) لؤلؤات - كلوية من المرمر‎ . . . -١ 

؟ - لها دبوس من المرمر (؟) 


zys 


مکنبة المفزدين الإملاحية 


١ sY‏ عقد من اللازورد كله من (حبات - ) صغيرة» 
1 - یشتمل ۱۲ احلزونة) و ۱ «سنبلة» من CUD.UD.AS‏ 
© - (و) ۲ من «حبات كزبرة» من الذهب . 

-[×] خوبتیلا من الحديد (الغرزل (Parzil‏ 

۷- يشتمل على لولژتین - کلویتین من CUD.UD.AS‏ 
۸- مزينة بالذهب» 

ILLI (و) موضوع في محفظة من‎ - ٩ 

۱-۰ عقد من لؤلؤات كلوية من حجر chasmanu‏ 
۱- بحتوي ۱۹ لوَلوْة - كلوية من الذهب» 

L his -\Y 

۱-۳ عقد من لؤلؤات - بيضوية [ [ 


4 - لؤلؤات - على شكل حبّات التمر 


ARM VII 248‏ 
\- > مينة» ٤‏ مثاقيل من اللازورد 
۲ - (نظیر) وزنها ET‏ من لؤلؤات ec eZimizzu-‏ اللازورد» 
۳ - مع ١‏ أسطوانة من اللازورد 
£ - لقاء ۲ Zimizzu‏ 
١5 - ٥‏ مثقال من اللازورد: 
5 - (نظیر) وزن ۱۲ أسطوانة من اللازورد» 


YA 
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— 00 


۷ - ۲ لؤلؤتين = كلويتين من اللازورد. 
۸ - و ١‏ لؤلؤة ١1ص‏ )امن اللازورد. 

: \ ; 
٩‏ - 0 مثاقيل و سس من اللازورد. 


الوجه الثاني : 
٠‏ -(نظير) وزنه 
١‏ - 5 أسطوانات من اللازورد. 
۲ - لواحد «مشبك» للظهر. 
- يوجد آثار علامات غير مقروءة على مسافة ثلاثة سنتمترات من الوجه 
الثاني - 


- (أقوال :) 61 Zimizzu‏ 
6 - مع ١‏ أسطوانة لقاء ۲ Zimizzu‏ 


ARM VII 253 —01‏ 
۱١‏ - ۱ثوب واحد G UD.BA‏ خفيف ؟؛ 
۱-۲ رداء = (أبيض»؛ 


۱-۳ رداء من النسيج - الرقيق؛ 


é‏ ۱ رداء «احتفالى»؟ ؛ 
ه - ١‏ رداء من مرد (Maradu)‏ 
۳-۰ أثواب - Utuplû‏ 


—YAV- 


مکنبة المفزدين الإملاحية 


- سطر واحد مسوح - 


۲-۷ قطعتان من قماش - خرورو charuru)‏ حربر ؟) لتوضع فوق 
ol‏ 
8 — (جميعها) 5 تسليم يبني - دجن . 


ARMVII 259 -oy 
كور من «الطیب»‎ - ١ 
(Sunu) y padl گور و ل » ۵۰ قامن حبوب‎ ۱-۲ 
(ON كور من بتح‎ ۵٩-۳ 
(DON (محتوی) ۳ قفف‎ - ٤ 


o‏ - (المأخوذة) من زور 


الوجه الثاني 
١‏ - شهر cpl‏ 
۷ - اليوم الخامس . 
خحاتم : 
زمري - لیم 
الفضل - عند دجن 
ARM VII 263 —0À‏ 
العمود الأول 
۱- ۲ أوكار من الشعير (أخذت) فوق شعير ميسلان . 


—TAA- 


http://www.al-maktabeh.com 


: (و) هي ملك - لشمش (و) لأشتار - بيشرا - آن‎ Y 
باعها‎ - ۳ 
إشار (؟).‎ - JI إلى‎ - ٤ 
» ۰۰ كور شعير (مخصص) ال.‎ ٦ کور و سلب شعير - معطر (و)‎ — ۵ 
ESS القذس‎ al كرورمل (مخصصتة)‎ ٩-5 
ki إتور - میر›‎ Kitasatu والی‎ -۷ 
كور من‎ ۱ GU من الطحين الممتاز» ۱ كور من طحين‎ BALZAN ۱ - A 
tbappinnu طحين‎ 
كور»‎ ١ لكل‎ ()biltu جرة‎ ۲ — 4 
: كل منها ۲۰ قا‎ SIG 5 (و) ۵ أباريق من الجعة‎ - ۰ 
Zuraiatu (مقابل) يوم؛‎ - ١ 
[كور من‎ ١ GU كور من طحين‎ ١ من الطحين الممتاز»‎ - BAAN ۱ - ۲ 
s[Tappinnu - طحين‎ 
tl ]شعير معطر (و) ۲ کور شعير (مخصص) ل[‎ 1-۳ 
di [ کور من ملت (شعير منتش) (مخصص) ل . . . » يوم‎ ۲ ۶ 
eue VAE 
! العمود الثاني‎ 
: أوكارء ۲کور و سل المعاش اليومي (من أجل ) السجن‎ ۲-۱ 
(مكون) من أغذية ممحفوظة»‎ -Y 


۳- للشهر الثالث 


۱ l YA 
اقتصاد مملكة ماري م-۱۹‎ 


مشدبة الممتدين الإملامية 


۷-٤‏ أوكار شعير إلى شهر مالکانوم» 

0- (مكون) من أغذية محفوظة لرؤساء الأعمال: 

1- (مجموع المواد الغذائية) من إتيل-بيشاريم 

۷- ونانا- مانسوم 

۸ - إلى شهر لاخوم» على البیدر» 

4- جرى تسلمهاء لکن لم تقدم 

۰- إلى رؤساء الأعمال. 

۳۰-۱ قا من الطحين الممتازء BA ANN‏ من طحین BA .ANI‏ 


طحین tappinu‏ ؛ 
۱-۲ کور جعة بیلیتو (billitu)‏ عادية (مقابل) يوم إلى دجن 
a a‏ 
ء۶- ۱۲ آوکار [من ملقابل علف Ti‏ ثور للحرث. 
60 إلى الشهر الرابع عندما الثيران [ ( 
J.. 9‏ طلعام [ 1 
۷-عندملا J...[‏ [ 
-آثار لأربعة أسطر غير مقروءة من العمود الثاني- 

العمود الثالث 
-خمسة عشرسطرا مفقودا من بداية العمود الثالث - 
E ۳۹‏ ( 
۱-۲ [أوكار(؟) ]ع ١[كور؟) ‏ ] 
۳- خاصیروم [ l‏ : 

-4.- 
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[ he 


[ ۳کور الزاد اليومي ل ؟ لكلبين[‎ -٥ 

1-1 ] كل : للشهر السادس» هو من المحفوظ . 
۷- الأزرق (و) من دون تسليم الجرابات. 

۳-۸ آوکار  -‏ كوو ۵۰ قا[ c‏ 


A‏ بموجب . حرفية الستندات المختومة» 

۳-۰ أوكار» "كورء ۱۰قا شعیر [ (؟) ]- إلى - جعة- بیلیتو(؟)» 
۱- بوجب مستندات مختومة» 

۲-۲ أوكار» ۸ کور» ۱۰ قا شعير-إلى -جعة- بیلیتو. ١‏ . 

۳- وجب صکوك غير مختومة 

6 - نحو /كور من طحين (مخصص) ل. . [ CE‏ 
o‏ الذي قبائل شينام [سلمتها] إليها 

7 يختي- [ إيل )$( ] إيصال ( فقط) 

۷- ۲ کور و > من الخبز » 

۸- (وهي ) 4 كورو ل من الخبز الذي هو لديها. 


84 محفوظ. 

-Ye‏ 00 قا من الطحین» ۱۱ BAAN‏ من طحين 
۱- تبینو؛ ۱ کور من [ al‏ 

1-۲ لا دیها [ 1 


)٩( ۳‏ :]خيس |شراف داني-لیل1 (؟) . 


vais 
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العمود الرابع 


- عشرة أسطر مفقودة من بداية العمود الرابع- 
1-1 :7 
wall 1‏ 
„L 1-۳‏ 
sel 1 “4‏ 
...من حجر[ ]من حجر ؛ 


۱-۲ هاون من حجر- chl‏ 

۷- (جميع ) مواعين ميشلان» مخصصة 

tl 11-۸ 

۹ جمعها بشکل جيد» ونقلها إلى بيته . 

۱-۰ (؟) خرفان - بذیل عريض» ذبائح للملك ‏ 

۱- إلى يوم دیریتوم ومن أجل آرواح (؟) الموتى (؟) من الملوك[ التي] 
۲- كان قد حفظهاء هو اشترى لنفسه 

۳- ما يمكن أن يعوض عنها ولنقلها. . . 

6 - ودفع ثمنها 

6 إلى (أو: ال ) مدراء ( القصر ). 

EW‏ اخروف 11u‏ أطعم ( عن يد «(l'haruspice‏ مخصص إلى القضية 


۷- من السجن[ ء [...1 [ 
- . . . الجماعة التي ل[ 1 
٩‏ دیا ES‏ ( 
۰- آطعم . . . 
-۲۹۲- 
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۱۵-۱ كور bii‏ (مخصصة) إلى ١‏ طبقة أرضية ؛ 
۲- كور نفط وقاية ( أو للتغطية: ) ؟ ؛ 
Y -YY‏ جوارتو 1..J(f)(guratu)‏ 
غ ۳-۲ كور من القار» من أجل القناةء 
۵- حیث أنه (؟) قدم فتات (S)‏ إلاأنه جمد 
5- عندها 
-YY‏ المجموع: [ او گار as‏ 
Jo -YA‏ ] کور سمسم (؟) ۰ 
74- 1% اس d‏ 
۰- مقابل الشعير الواحد وبدلاً من [ 
۱- لم تكن قد طلعت 
CO GANY +‏ من الحقل سعر الشراء (؟)[ 
۳- الذي افتنلاه ؟ [ 
٤‏ مع الحبة (9) [ [ 

ARMX 848 -04‏ 
-١‏ إلى زمري- ليم 
١‏ - تقول 
۳- هكذا نيغاتوم » 
؛ - أختك 
ه - عبرت بسؤال 
1- إلى c AT‏ قائلة له هذا: « أخي 
۷- أعطني الفراف» 
OSA‏ پفول 

= 
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4- كالتالي: 

١-١ ١‏ إنه الشتاء في الوقت الراهن 
Y-A‏ یوجد مجال لإعطاء الخراف 
۲- في الربيع سأعطيك إياها» . 
۳- هذا الذي كتبه لي . 

-١ 4‏ الآنء إنه الربيع» 

۰ - يوجد مجال ليعطي الخراف 


۲ - ليعطني أخي !» 
ARMXIIT 126‏ 
-١‏ إلى سيدي 
۲- أقول: 
-Ÿ‏ هكذا (تكلم) كبري -دجن» 
٤‏ — خادمك 


۵- عن التزويد ل أتمروم بجرار النبيذ 

٦‏ - في سفن من جماعة إيارء 

۷- سيدي أعطاني الأمر 

۸- آنا بنفسي- ومانو بالو- شمش» ساقي النبيذ 
9- من أتمروم 

۰- ساعدني» - 


-١‏ أنا رفعت( على الرصيف) 


-Y4 £- 


۲ - جرار النبیذ من السفن؛ 
۳ - کما کان يوجد» 


٤‏ - بين هذه الحرار من النبيذ 


٩۰ - ۵‏ جرة من نبيذ [ 1 
۲ - منخوبة و[ 1 
۷ - البقية» من جرار النبيذ لم تكن [ cl‏ 


۸ - آرجعت» 

٩‏ - بناء عليه شحنت على السفينة 

۰ - هذه ٩۰‏ جرة من النبيذ 

۱ - وأوکلت 

۲ - النوتي الکلف برافقتها بشحن جید 
۳ - إلى آيدي مانوبالو - شمش 

۶ - (ساقي النبيذ من أتمروم) . 


—T$o— 
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ARM VII -j 
الأوكار: أعلى درجة في وحدات الحجوم» وغير معروف خارج منطقة‎ - ۲ 

ماري وخانة وترقة ويعادل ۰ قا.انظر: 
Finet, Une affaire de disette. 2. 63 note 20; aussi, ARM VII, 0‏ 

: الکور في ماري يساوي ۰ قا. انظر‎ - ۳ 
Finet. Ibid. 64 No. 36;aussi ARM VII, P.349 

1 - زوجة eb‏ - ليم ملك يحاض ؛ انظر: 
Dossin, La route de Létain .P.102.‏ 

۵ - أو مهرب (أي تجارة غير مشروعة) 


Subrum - ٦‏ على الفرات لم يعرف مکانها حتی OV‏ وهي تقع بين ماري 
وترقة 2.133 ARM T XV‏ أو في منطقة ماري وفق نص غير منشور رقم 
1 آشیر إليه فى : 246 - ARM XXIIL.P.245‏ 


۷- القصبة نحو ثلاثة أمتار. انظر : 

Parrot, Mari capitale Fabuleuse.p.190 note (1)‏ 
8 - انظر الموازين في فصل التجارة. 
Tamriru - 4‏ نوع من زیت الدهن . انظر : ARM VILP.181‏ 
۰ - الاخوت : مدينة في سورية الشمالية في أعلى الفرات . انظر 

ARM VII .P. 280 No.13 et ARM XV P. 124. 

۱ - حلية من الذهب لها ساعد من الفضة . انظر : ARM VILP.318‏ 
۲ - تخصص لسحق حزم السنابل وفصل الحب . 
۳ - أي المستحقة الاداء. 
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. أو غمامة (وهي كمامة العين بالنسبة للحصان)‎ - ١ 

6 - ترقيق المعدن إلى خيوط . 

1 - ام أو شكيمة لقيادة الخيول. 

۷ -نبات مخدر. 

۸ - أو سلال. 

9 - أحد أنواع الشعیر» وهو الشعير المنتش انظر : 2.269. ARM VH‏ 
۰ - قياس مساحة = ۱ يكو ويعادل ARM VILP.347 : jil. Xgħir‏ 
انظر آیضا ما جاء عن المقاييس في الفصل الرابع أعلاه. 


-۲۹۷- 
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-Y44- 
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هزم حمورابي مدينة ماري ودمرأسوارها: وغابت تحت الأنقاض طوال EW‏ 
الأ ف تفه وا blé‏ .ولا أظهرت معاول المنقبين معالمها الأثرية كشف 
العلماء كنوز معارفهاء وما زالت الجهود المتضافرة بعد ما ينوف على نصف قرن 
تبرهن على غناها وعلى أن ماري كذلك ما تزال ثرة العطاء . 

لقد نشأت ماري على ضفاف الفرات في النصف الأول من القرن الثالث قبل 
الميلاد» وعاشت على مدى أكثر من ألف عام؛ وكانت حاضرة مزدهرة للفرات 
الأوسط» ولعبت دور بارزا في تاريخ الشرق الأدنى القديم الضطرب . ورغم ما 
ابتليت به خلال تاربخها من المحن» فقد أثبتت في كل مرة قدرتها على النهوض من 
جديد ومتابعة مساهمتها في التقدم الحضاري للمنطقة . وقبل أن تودع الحياة عاشت 

في القرن الثامن عشر ق .م آبهی عصورهاء وغدت حاضرة لدولة أمورية ذت سيادة 
Ubu‏ كان le B‏ 
القوى المكونة على ساحة سورية للقوی الكبرى المجاورةء فقد وطدت ماري 
علاقاتها مع أقوى الدول المعاصرة في بلاد الشام والرافدين» ووقفت معها على 
قدم المساواة. 

وتبين الوثائق المستعرضة في هذا البحث أن ملكة ماري قد اعتمدت على 
اقتصاد متعدد الجوالب . وقد نظمت إدارة القصر تكامل فروعه الزم اعية والصناعية 
والتجارية والخدمية . وتمكنت رغم الظروف المناحية الفاسية من توسيع استشمار 
الأراضي الزراعية على ضفاف الفرات والخابور وخاصة في المنطقة السهلية المحيطة 
بماري . وساعد على ذلك اهتمام الحكام بتأمين وسائل الزراعة وفي مقدمتها تنظيم 
مشاريع الري من الأقنية والسدود. فأنتجت على الضفاف المروية شتى الزورع . 
ورعت على الهضاب والسهوب قطعان الماشية N‏ شري 
والبقول والخضار والأغنام والأبقار. . ومنتوجاتها من ) الصوف والجلود. ويتضح 
a‏ و وی ی 
إلى الغذاء وحسب» بل وآن توفر قبل كل شيء آخر متطلبات القوافل التجارية BUI‏ 


—Ÿ.\- 


al الممتدين‎ issa 


في أراضيهاء بالإضافة إلى توفير المواد الأولية للعديد من الصناعات والحرف 
He)‏ وقد امتلك القصر الأراضي الواسعة» وأشرف على مسحها وتوزيعها 
واستشمارها . ومع أن معلوماتنا عن أشكال التملك والاستشمار تحتاج إلى مزيد من 
الایضاح. الا أنه يكن الظن أن القصر كان يستثمر نتاج جهد وعرق عامة 
الناس» فقد كانوا يرزحون تحت وطأة العديد من الضرائب و فرائض العمل . 

يمكن القول من خلال أربعمئة وخمس وثلاثين وثيقة تعرضت لأعمال 
الصناعة و الحرف أن صناع ماري كانوا يشكلون نسبة كبيرة من العاملين» ولم 
يكونوا أقل من الفلاحين نشاطًا وعطاء في حرفهم. فقد شهدت مشاغل النسیج 
ازدهاراء وغدا بعضها يضم مئات العمال . ونشطت AUIS‏ الصناعات الحلدية 
والخشبية» وتم (إنتاج أفضل العربات .وجرت معالحة مختلف العادن صهرا 
وصبا وسحباً وتصفیحا وترصیعا) وشكلوا منها مختلف اللوازم والحلي والفنون» 
وتوصلوا إلى خلائط معدنية جديدة كالبرونز والزجاج. وبرز إداريون قديرون 
وصناع اختصاصون وعمال مهرة. ونظمت علاقاتهم مع القصر بارتباطات 
قانونية» تناولت الإقامة والانتقال والأجر والاستيداع والصرف من الخدمة . ووفر 
الصتاع لمدينتهم ولمعابدها وقصورها مختلف الأثاث الذي بلغ أحيانًا حد الترف . 
وأصبح قصر ماري القائم على مساحة هكتارين ونصف درة زمانه» يمثل أكبر اتساع 
عمراني بين قصور الشرق الأدنى في الألف الثاني ق.م. فأثار إعجاب ملوك 
عصره بتنظيمه الهندسي لكات الغرف و الباحات و الممرات» وتعدد مرافقه التي 
ضمنت المشاغل والخازن وقاعات المدارس و السجلات والدواوین . فكان شاهدا 
ماديا على تقدم ماري العمراني والحضاري . 

وتتیح الدراسات الأثرية و التاريخية وقراءة النقوش تقدير الدور الكبير لماري 
بوصفها مرکزا کارا اسح راتا . فقد ارتكز غنى ماري وازدهارها الاقتصادي 
بشكل أساسي على التجارة والمواصلات التجارية . واعتماداً على ما تقدمه مشتا 
وست وسبعون وثيقة عالجت مواضيع التجارة» وجرت الإشارة إليها في هذا 
البحث ‏ يمكن القول أن ماري تمكنت من توظيف موقعها الاستراتيجي للسيطرة 
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على مسالك التجارة التي غدت طرقا واضحة العالم» تشكل ماري عقدة هامة 
عليها. وأولت اهتماما بتهيئة وسائط نقلها. ونظمت انتقال قوافلها ومراكبها 
والحماية لها. وأحسنت وفادة الرسل والمبعوثين والتجار الذين أقبلوا عليها من 
مختلف الجهات» يحملون هدایاهم» فساهموا في توطيد العلاقات الدبلوماسیة 
وعقدوا الصفقات التجارية . وضمنا لبلدانهم مرور السلع التجارية Le‏ فيها النادرة 
والبعيدة کالقصدیر واللازورد. وتنوع تبادل السلع اللتجة في مختلف بلدان شرق 
التوسط . وبتفس الوقت ضمنت ماري لنفسها حاجتها منها» وآن تجني من ذلك 
الأرباح» وتقتطع الضرائب والرسوم لقاء حق الرور في مناطق نفوذهاء وقام على 
ذلك جهاز مختص . وقد مارس القصر التجارة الخارجية أو آشرف على مراقبتها . 
ولکن تبقی الصورة غير واضحة حتی الآن فیما یتعلق بتنظیم التجارة الدا خلية 
الخاصة التي يفتقر الأرشيف الکتشف لوثائقها . 

وشهدت المنطقة في النصف الأول من الألف الثاني نشاطا في التجارة 
وحركة التبادل» ساعد عليها وجود السلالات الأمورية الحاكمة ذات الأصل القديم 
الواحد في العديد من مدنهاء وعرّز ذلك التحالفات التي نشأت بينها. ولكن ضمن 
الوحدة لا ينتفي دائما التنافس والصراع» وأسفر هذا الأخير عن تقويض مملكة 
ماري على يد ملك بابل الشهير . 

لم يكشف التنقيب المنهجي الذي لا يزال مستمرا منذ أكثر من ستين عاما لا 
عن جزء Le‏ يطويه تل الحريري في ثنایاه . ولا تمثل دائرة الأطلال المكتشفة حتى الآن 
إلأربع المساحة التي تمتد عليها مدينة ماري . وربا تعطي اللقى الجديدة وكذلك ما 
يمكن أن تقدمه المواقع الأخرى وخصوصا ترقة وشباط-آنلیل من معلومات أوفى 
حول جوانب من حياة ماري . وبنفس الوقت يعد ذا أهمية كبرى استكمال نشر 
الأرشيف الملكي» Le‏ فيه القسم الاقتصادي. و لعله يتاح أيضا نقله إلى العربية . 
فتاريخ مملكة ماري يشكل جزء! من تاريخ سورية العربية . وقد ساهمت محفوظات ٠‏ 
ماري بالإضافة إلى محفوظات إبلا (تل مرديخ) في تعميق دراسة تاريخ سورية 

ا ل 
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المسند بالوثائق إلى الألف الثالث ق .م. وقدمت شاهدا على الدور الكبير لسورية 
في التاریخ . وتغدو الصورة أوضح Gle‏ بعد عام. وإذا كانت لا تزال هناك جوانب 
غامضة أو حلقات مفقودة وربا هي كثيرة حتی الآن في هذا التاریخ الدید» ففی 
آراضي الجمهورية العربية السورية ینتشر ما يقارب آلفا تل أثري» يجري التنقیب فى 
حوالي أربعين منها فقط فيمكن لأي منها أن يخبىئ مفاجأة ويقدم كما قدمت 
ماري دليلا جديدا على غنى إسهام وطننا العربي في تاريخ الإنسانية الحضاري . 

وأخيرا JW‏ أكون بهذه الدراسة التواضعة التي تحتاج بالتأكيد لزید من 
التقويم قد أضفت شيئا من الإيضاح على إسهام ماري في هذا المجال. 
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- بارو» آندریه» الوسم العاشر لحفريات ماري» تعريب بشير الزهدي» 
ا لحولیات) « ۵ ٤(‏ ۱۹۰ -۱۹۵۵) ص ۹۵ - ۱۱۲ . 

- بارو» آندریه» ماري» عربه رباح نفاخ» منشورات وزارة الثقافة والارشاد 
القومی» دمشق (۱۹۷۹). 

- باق cab‏ مقدمة في تأريخ احضارات القديمة جا/ تاريخ العراق القدیم/ 
مطبوعات دار العلمین العالية» ط١‏ بغداد (۱۹۵۱) + Yæ‏ 
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- عبد الله» فيصل » مقدمه في علم الأكاديات و دور العرب فيه؛ الابجدية للنشر» 
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ق.م) دراسات تاريخية 40و55 (۱۹۹۲) ص ۰۱۱۹-۱۰۱ 


et 
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- عينتابي . فؤاد. حلب وماري في فجر التاريخ احضاري. عاديات حلب (حولية 
تصدر عن جامعة حلب بالتعاون مع جمعية العاديات) لعام 
(۱۷) ص ۳۱۵-۲۹۹ : 

- فان cU‏ وادي البلیخ في عصور البرونز» وقائع الندوة الدولية لتاریخ الرقة 
وآثارها ( YAY E‏ تشرين آول »)۱۹۸١‏ منشورات المديرية 
العامة للآثار والمتاحف» دمشق (AAE)‏ ص ۷۰۱-۱۷ . 

- فرزات» محمد حرب» موجز في تاريخ سورية القديم» جامعة دمشق 
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U; cad —‏ نهر الخابور عبر وثائق ماري» تعريب حسن كمال» الحوليات Y‏ 
(NAE)‏ ص ۲۱۲-۲۵۹ 

- فبيسي » محمد بهجت ٠‏ إشكالية اللفظ في النقوش والكتابات القدية» دراسات 
تاريخية العددان ۵۳و٤‏ ۵ (۱۹۹۵) ص ۱ ۱2۱-۱۲ . 

- کلدکل هورست » الفرات الأوسط والتجارة الدولية خلال العهد البابلی 
ص ۲۵۸-۲۵۵ . 
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- كومايرء كاي» العصر السوري القديم؛ دليل معرض الآثار السورية» سورية 
ملتقى الشعوب والحضارات» تعريب نايف بللوز» مؤسسة 
البريد الدولي للصحافة والنشر» فيينا )1840( ص ۹۸-۹۲ . 

-الكيلاني» لمياء» صناعة العاج في الشرق الأوسط سومر ۱۸ (1957) 
ص ۱۹۱-۱۹۲ . 

- ماتییه باولو» القصر الغربي والقبرة الملكية الامورية في ابلا» إيبلا-عبلاء 
(الصخرة البیضاء )» دراسات آثرية ولغوية وتاريخية» تعریب 
قاسم طوير» دار الجد» مطبعة سورية» دمشق (۱۹۸4) ص 
l . 04-۳‏ 

- مارچیرون» جان» |دارة جدیدة للتقیب في EEE E‏ 
وق نیت PONOT SE leds‏ 
۲۹۳-۹ . 

- مارجیرون» جان» ماري» دلیل معرض الساهمة الفرنسية في دراسة الاثار 
السورية» منشورات العهد الفرنسي لآثار الثبرق الادنی» 
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- مرعي» عيد» التاجر ونشاطاته في العصر البابلي القديم » دراسات تاريخية 
۲-۳ (۱۹۸۲) ص ۱۳۸ - ۱۵۷ . 

- مرعي» عيد» يخدن-ليم ملك ماري (وثيقة تأسیس معبد All‏ الشمس (شماس) 
في ماري) دراسات تاريخية ۰۲۷ ۸ (۱۹۸۷) 


. RA 
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- مرعي؛ عید» إدريمي ملك آلالاخ» دراسات تاریخ ۲۹ ۰ (IMAM‏ 
| ص۱۲۱-۱۰۳. 
- مرعي» عید السجارة في إيبلاء دراسات تاريخية 40 و45 (RAW)‏ 
ص ۹۱-۲۱۱ . 
-مرعي عيد» ملكية الأرض في عهد حمورابي دراسات تاريخية ۳۵ و۳1 
)144( ۲۸۲-۲۷۷ 
- محیسن» سلطان» آثار الوطن العربي القدیم/ الآثار الشرقية» جامعة دمشق 
)۱4۹۸4-1۹۸۸( 
-مورتفات» أنطون» الفن في العراق» تعريب وتعليق عيسى سليمان وسليم طه 
التكريتي» سلسلة الكتب الفنية ۰۳۱ وزارة الإعلام العراقية» 
مجلة الأديب» بغداد (۱۹۷۵). 
- مورتفات» آنطون» تاريخ الشرق الأدنى القديم؛ تعريب توفيق سلیمان» علي أبو 
عساف» قاسم طوير» مطبعة الإنساء» دمشق (AW)‏ 
- موسكاتي» سبتینو» الحضارات السامية القديمة» تعريب السيد يعقوب بکر» دار 
الترقي» بيروت .)١1985(‏ 
- النجم» حسين طهء تاريخ الألبان» سومر الجلد الشامن عشر (۱۹۲۲) 


ص ۱۱۸-۱۰۱ . 
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R ۱‏ مدينة مارى وامتدادها وموقعها فى مدة تأسيسهاء وتظهر القناة التي تصلها. 
(شکل jaq FA Ta kan fe‏ 
بالفرات . عن ج . ك. مارجیرون. 
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رسالة بانوم الى الملك زمري ليم؛ 
وهي نموذج من محفوظات القصر المكتشفة 
قبل العرب العالمية الثانية. 
أميد تركيبها من الكسرتين 
l (4.4240 + A.163)‏ 
ونشرها: J.-M.Durand, Archives Royales de‏ 
Mari, Tome XX VI/1, n°6‏ 
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(صورة رقم ۲) 
صورة جوية للقصر المنسوب لزمري ليم عند الانتهاء من كشفه . ويظهر إلى الخلف وادي الفرات . 
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الفصل الأول 


-مقدمة 


-المختصرات 


- تاريخ تملكة ماري 


١‏ -ماهى أصول ماري؟ 


۲ - ماري في العصر الأكادي 
۳ - الشكاناكو آمراء ماري في نهاية الألف الثالث ق .م 


٤‏ - ماري الأمورية في الألف الثاني ق .م 
۵ - السيطرة الآشورية على ماري 
1 5 - ماري في عصر زمري - ليم 


الفصل الثاني 


ا 


۷- نهاية ماري 


2 الزراعة فی E‏ 


isa‏ الممتدين الإملامية 


Y الوقع‎ - ١ 
34 البيكة الطبيعية‎ - Y 
٤0 دور الزراعة في اقتصاد ماري‎ - ۳ 
1۷ آراضي منطقة ماري‎ - £ 
tA نوع التربة‎ 0 
£4 ؟ - مشكلة الملوحة‎ 
0. | منطقة الخابور‎ -۷ 
o: أعمال الري ومشاريع المياه‎ - ۸ 
o أشكال الملكية والاستثمار‎ - 4 
AQ النباتات والمحاصيل الزراعية‎ - ۰ 
té الرعي وتربية احیوانات‎ - ۱ 
yy الحيوانات البرية والصيد‎ ۲ 
الفصل الثالث‎ 
0 الصناعة والإنتاج الحرفي‎ - 
7 العمل وعمال ارف‎ -١ 
41 حرفيو القصر‎ -۲ 
4y المواد الأولية ومصادرها‎ -۳ 
۱۰۹ الصناعات اليدوية‎ -é 
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آ = الصناعات الغذائية 

ب - صناعة النسیج واللابس 

ج - الصناعات الحلدية 

د - صناعة العطور ومواد التنظیف 
ه - الصناعات العاجية 

و - الصناعات الخشبية 

ز ~ صناعة وسائط النقل (المائية والبرية) 
ح - صناعة السلال والأسيجة 

b‏ - صناعة الخزف (الفخار) 

ك - الصناعات العدنية 

0 - مهن الخدمات 


٦‏ - الأجور 


الفصل الرابع 
-التجارة في ملكة ماري 
١‏ - موقع ماري في التجارة الدولية 
۲ - التجارة الخارجية 
آ - الصادرات 


ب - الواردات 
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۳ - التجارة الداخلية ۱3۸ 

5 - النقد والتبادل ۱ ۱۹۹ 

۵ - الضرائب والرسوم ۱۷۱ 

5 - المقاييس والوازین ۱ ۱۷ 

/ا - المواصلات التجارية ۱۷ 

- النقل الائي ۱۷ 

ب - النقل البري ۱۸۵ 

الفصل اسخامس 
-نصوص اقتصادية ۳۷ 
fra il -‏ 
- المصادر والمراجع باللغات الأجنبية | ro‏ 
- اطراجع باللغة العربية ۳۱ 
- المصورات ۳1۹ 
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